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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Magyar hét. 

Amen. 

Valljuk be öszintén: hányszor jutott eszünkbe, ha 
valamit vásMoltUJn,k, hogy, az áru vajjon, magyar áru-e? 
Hány'szor? 

Ritkán. Nem. Nem vagyunk egészen őszinték. Soha. 
Vagy ha: igen, akkor a2lért, hog!], azt fitymMva gyor
sa.n féLretoljuk és keressük az idegen márkát. Ha 
azután a posztóban megleltük az angol »Trade 
Mélirk«-ot, f.eleségeink a harisnyában a lyoni selyem
szövő gyár bélyegzőjét, akkor aztán rendben; volt min
den. Akkor jöhetett ebéd hely.ett egy üres kávé, öt 
deka abált szaloooa, vacsorára tökkáposzta fözelék fel
tét nélkül, de - ruhánk angol szövetből készült, haris
nyánk francia selyemharisnya volt, zsebkendőnk Cotty 
parfőm illatát árasztotta, sőt a kocsikenö kulimászt is 
többre taksáltuk, ha olyaru név dis2lelgett a dobown, 
amit ha vailahogy eL is tudtunk! olvasni, de nem tud
tunk kimondani. Ha meg valamelyikünk dolgát Isten 
az autóig felvitte, akkor magyar gyártmányu kocsiba 
ülni, annyit jelentett, mint nyaklókalodába zárva ön
k,éntesen pellengérre állni hahotázó, gunyolódó vásári 
nép előtt. 

Igy ment ez évti2ledeken keresztül. 
_ Minden jó volt ami külföldről jött, minden rossz, 
amit itthon gy ártottak. 

A külföldre mirut hatalmas, sohÍl ki nem apadó 
folyam düJ,t a pengő, itthon pedig sokszáz, sokezer 
magy.ar munkás éhező gyomorral keresett munkát, -
hiába. 

Vajjon hányszor jutott eszünkbe, hogy 81 sok 10, 
20, 50 fmér, amit ma belga, tegnap francia, tegnap
előtt hottentoUa áruért kifizettünk, hogy az ezrek és 
milliók által igy kiadott 10, 20 és 50 fillérek mily 
horribilis összeggé nőnek, miként duzzaszt ják idegenek 
zseb ét, miként vonjuk el a kenyeret véreinktől s mi
ként vágjuk a fát saját magunki alatt!? Jutott ez egy
szer is eszünkbe!? Soha! 

Komoly mea culpázásra hivja fel a magyar hét 
a magyar közönség,et. Ennek igy nem szabad tovább 
menni! 

A faji szolidaritás, a nemzeti együttérzés meg
követelné, hogy még akkor is a magyar ipart pár
tolj uk, ha a magyar áru, a magyar gyártmány minő
ség dolgában netaLán valamivel mögötte maradna a 
külföldinek. 

Ez awnban nem igaz. Csak nagyon kevés oly 

külföldi áru van, - ha igen, hát leginkább luxus
cikkben - amel1yel a magyar nem versenyezhet. 

A magyar ipar az utolsó félszázad alatt igen 
magas ruvóra küzdötte fel magát, de ha gyártmányait 
el akarja helyezni, akkor előbb el kell küldeni azokat 
Londonba, Párisba, Berlinbe, hogy beleüssék az ide
gen stemplit. Londonban a posztóba" Párisban a selyem
harisnyába, Berlinben meg - a jó Eg tudja - talán 
a legujabb pecséttisztitó szappanba. 

Igy azután rendjén van. A győri textilgyárban 
készüLt s figyelemre se méltatott posztót örömmel vesz
szük meg, ha benne van a londoni stempli, mert 
megszoktuk, megtanultuk, lassan a vérünkbe ment át, 
hogy valamire való ruha csak angol posztóból készülhet. 

Ránk csendőrökre legkevésbbé talál a példa, hiszen 
mi vajmi keveset fogyasztunk az angol szövetből és 
a Cotty parfőm se áll literszámra a lakásunkban. 
Vásárolunk a2l0nban zsebkést, borotvát, bőrkeztyüt, 
kerékpárt, hegedüt, meg egyéb dolgokat, melyekre a 
kiadott öss2leg, ha havonta és fejenként csak 10 pengőt 
számitunk, az 13 ezer csendőrnél kereken 130 ezer pengő. 
Elég szép összeg ez. Nem mindegy, hogy hová kerüL 
A külföldi árunak indokolatlan, érthetetlen, nahr imá
data magával hozza azt is, hogy kü1földi gyárak, 
vállalatok megbizottai, cégvezetői, ügynökei egész koló
niákat tartanak itt fenn, ami nem az egészséges ide
genforgaimat jelenti, hanem kiszipolyozásunkat. 

A magyar hétnek célja, hogy a nagyközönség 
hibás előitéleteit és bizalmatlanságát a magyar gyárt
mánnyal szemben eloszlassa. Impozáns felvonulást tar
tott a Magyar Hét rendezősége a minap, amikor öröm
mel, büszkén láthattuk, hogy iparunk dacára annak, 
hogy agrárállam vagyunk, nem maradt el a gyár
,�éményekkel teletüzdelt nagy nyugati államok mögött. 

Minden egyes magyar embernek s igy a csendőr
nek is, kötelessége megnézni, megfontolni, hogy' pénzét 
miért és IliI/ek adja. Ha /lem magyar áruért és /lell/
magyarnak, akkor azok sorába tartozik, akik vétkes ha
nyagsággal, undok lustasággal, nemtörődömséggel el
vonják a kenyeret testvérük szájából. 

Hogy a külföld imádata mennyire hasznos, érté
�es s mennyi hálát, viszonzást nyerhetünk CI kül
földre kipengetett pengőkkel szemben, azt igen élén
ken elénk tárja Cotty esete. 

Ez a szagos kotyvalékot gyártó, kezdetben illat
szeres handlé, majd több gyár tulajdonosa, nem tudott 
már mihez fogni azzal a töméntelen pénzzel, amit 
nem kis részben, az őt bálványozó magyar közönség 
erőszakolt zsebébe a lorigan és chippre:, keverés helyett 
politikai napilapot alapitott s legelső cikkében neki
ment - a magyarnak. 

Vajjon fogunk-e tanulni? Reméljük, igen. Mi 
csendőrök mindenesetre azon leszünk, hogy ru magyar 
hétből, magyar esztendő, magyar állandóság legyen, 
csak aztán mindenki tartson velünk. 
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A nyomozó osztályról. 
Ida: PINCZÉS ZOLTÁN százados. 

(Befejező közlemeny .) 

Ennek a gyakorlatnak különben nem csak abban 
kell állania, hogy a nyilvántartó csendőr a nyi1vántar� 
tás technikai elrendezését ismerve minden lapot 11 maga 
helyére tudjon tenni, hanem abban is, hogy a maga 
csoportjának egész anyagát legalább nagyjában ismerje 
és fölötte áttekintéssel birjon, mert igy a nyilvántar� 
tási rendszernek sok elkerülhetetlen hiányosságát emlé� 
kezetével is pótolni tudja. Ezért szükséges, hogy a 
nyilvántartó csendőrök ebben a beosztásukban, sőt 
ugyanannál a nyilvántartási csoportnál is minéL hosz� 
szabb időn át megmaradjanak és nyomós ok nélkül 
fel ne váltassanak. 

Az örsökről vagy a hatóságoktól érkező bejelen� 
téseket a nyomozó alosztálynál iktatni kell és folyó� 
számmal ellátni. Ezután feltünően, piros tintával alá 
kell huzni azokat 11 nevel,et és tárgyakat, amelyek 
nyilvántartásba kerülnek s meg kell jelölni! azt a cso� 
portot, alcsoportot és tagozatot is, amelybe az illető 
személy vagy tárgy nyilvántartó lapját helyezni kell. 
Vagyis pl. ha a bejelentés szerint egy Szedres János 
nevü kóborcigány betört a Weisz Sámuel üzletébe s 
onnan többek között egy aranyórát, egy női bundát, 
egy férfi bőrpénztárcát 587 P tartalommal ellopott, 
akkor a nyilvántartási feljegyzés a következő lesz: 

Szedres János (A.) kóborcigány (C. 5-g.) betö� 
réses lopás (L. VIII. 3 -c. 2. ), aranyóra (K. I-8.), 
női bunda (K. VIII-4.), bőrpénztárca (K. VIII-4.), 
készpénz (csak ha meg volt jelölve vagy másként 
felismerhető) (K. XII-l. .a)). 

A csendőr motorja. 
Ida: KILlÁN ZOLTÁN 

r. 
Debrődi Sándor őrmester kerek háromezer pengő! örö

költ hirtelenül. Valami távoli rokona halt meg végrendelet 
nélkül, azután kapta ezt a csinos kis pénzt. Első tette 
nagyon bajtársias volt az örökség átvételekor :. remek lako
mára hivta meg az örsöt. Második cselekedete régi-régi 
vágy át elégitette ki: megvette végre azt a tüneményes 
motorkerékpárt. 

Amikor ilyesmit cselekszik az ember, nyilvánvalóan sze
relmes. Szerelmes az egyik mai legföbb jóba, a motoro� 
zásba. Kacér dolog a motoron való száguldás, aki egyszer 
be�zlelt, akár még rajta is hálna a gépen kezdetben. 
E mellett sulyos tekintélyt ad itt Zagyvakömlödön, mikor 
az egész járásban mindössu három motorbicikli van' az 
e�yi� a

. 
�ömlődi bárókisasszonyé, a másik a zagyvaá;kosi 

bérlo fIae, de ez nem számit, mert amióta belefordult 
vel� a gazdája a Zagyvába, motoriszony fogta el a jeles 
legenyt; a harmadik gép Debrödi Sándor m. kir. csendőr
őrmeswré, aki ilyenformán a bárókisasszonnyal egyedül ma
radt 

.. 
a közlekedéstechnika haladásának zagyvakömlődi po

TondJan. 
Kapós lett a motoros csendör a kömlődi lányok közt 

nagyon. Volt esze ugyanis a fiunak, mindig keritett ráérő 
jóképü őrzőangyalt hátamögé a párnás ülésre; eleinte sikon� 
gattak a lányok és jól belekapaszkodtak a csendőr erös 
derek�a, kéSő��

. 
azonban elbizakodtak s nyugodtan lebeg

tek, biz va Debrodlben. Nem féltek Sárikátói, Debrődi egyet
lenétől sem. 

Ebben az esetben A) a főnyilvántartó lap, a 

többiek amelléklapok ; az utóbbiakat a fönyilvántartó 

lap megfelelő helyére mind fel kell jegyezni. 

Azt hiszem, hogy az elmondottakkal sikerült á1ta� 

János tájékoztatást adnom a csendörs-égi nyolvántartás 

céljáról és mibenMéröl. A végrehajtás részletei� fölös� 
leges itt bövebben tárgyalnunk, ez majd a kiadandó 
utasitás feladata lesz, amelynek még a részleteket is 
minden kételyt kizáró precizitással fog kelleni szabá
lyoznia. Az egyéni invenciónak a nyilvántartás szem� 
pontj ából nem lehet nagy teret engedni, mert az a 
feltétlenül szükséges egyöntetüséget veszélyezteti, de 
meg személyhez is van kötve s személyi vmtozás 
esetén az uj vezetöt vagy elveivel ellenkezö rendszerhez 
kényszeriti, vagy pedig örökös változtatást es 'zúr� 
zavart OKOZ. 

Nyilvántartási rendszerünk tervezetének felépitésé� 
nél - mint azt már részbel1j emlitettem is - az iden
tifikálásnak, illetve a priorálásnak három fontos segéd� 
eszközét figyelmen kivül kellett hagynom, ezek: a 
büntetett elöéletüek nyilvántartása, a fényképnyi1vántéJr� 
tás és a daktiloszkópia. 

A büntetett elöéletü egyének nyilvántartását csak 
ugy tudnók felállitani, ha a reájuk vonatkozó adato� 
kat a biróságoktól rendszeresen megkapnók, azaz, ha 
a biróságok kötelezve lennének arra, hogy az ugy
nevezett büntetölapokat az Országos Bünüglli Nyilván
tartó Hivatalon kivül a csendörsé.fj nyilvántartó szervé
nek is megküldjék. Erre azonbán a biróságokat csak 
az igazságügyminiszter kötelezhetné, amint a 24.300/ 
1908. számu rendeletével az Országos Bünügyi Nyi1� 
vántartó Hivatalt illetően kötelezte. Eltekintve attól , 
hogy ennek a kérdésnek az igazságügyminiszter urral 
való letárgyalása valószinüleg hosszabb időt venne 

Kitetszik ezekből, hogy jól ment a csendőrőrmester dolga. 
Annyira jól, hogy immár a sors is felneszelt r á  és bele-
kapaszkodott a motorkerékpárba. 

Ha a sors felneszel, bizonyos, hogy, a fák nem nőnek 
az égig. Debrődi Sándor őrmester, motorkerékpártulajdonos 
körül is kikeltek a bajok. Szerelmiek és egyebek. 

Debrödi Sándor megfeledkezett arról, hogy lovascsendőr 
volna alapjában. A motorkerékpár ellenségévé tette minden
felé irigyelt lovát, a Hegyest. Eddig olyan volt a Hegyes, 
mint a kömlödi baronesz : vékonytagu, de izmos, finom 
bokáju, de fáradhatatlan. Ha Debrődi Sándor végigment 
rajta az öreg-utcán, minden leány szeme rájuk tapadt. 
Most azonban csak immel-ámmal ült fel a csendőr Hegyesre 
�� Csigának nevezte. Tévednek, akik az; állat lelkét tagad
Ja

.
k. Hegyes tisztán, világosan érezte. mi van a »Csiga« 

nevben. ts bosszut esküdött a motorbicikli ellen. 
Hegyes féltékenykedett. Az örs irigykedett. Sárika pedig, 

a régebbi egyetlen, követelődzött. Mit követelt a csendőr
től Sárika? Azt, hogy azonnal elvegye talán? Sárika tisz
tában volt a csendőrségi nősülési ügyekkel ; tudta, hogy 
sz

.
aká�lasodik Sándor nösülési kérvénye, mire beadhatja. 

Sankat lllkább a baronesz izgatta. Hi a baron esz motoroz
hat, miért n e  motorozhatna Csürös Sárika szintén, aki van 
olyan fess lány, mint az a vágottorru bárókisasszony . s 
akinek Sándora, a Sándornak meg motorkerékpárja �an. 
Azért is jó ez a terv, mert a tanulás alatt Sándor nem ér 
rá más lányokkal száguldozni a határban. Ráeszmél arra, 
hogy menyasszonya van. 

ki 
- Sándor, maga megtanit engem motorozni! - adta 

parancsát Sárika. - Holnap megkezdjük, tudja?! 
Nagyot nézett a motoros CSendőr. 
- Micsoda? 

I 
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ig�ny?e, a cél szempont jától, amelyet a csendőrségi nyllvantartások felállitásával elérni akarunk nem szük-. , 
seges�.

ek,
. de egyenesen fölöslegesnek tartom, hogy a 

csendorseg a büntetett előéletü egyénekről külön: nJlil
vántartást vezessen, mert: 

. 
a) annak, hogy valamelyik gyanusitott alJ esetleg 

eppen nyomozás tárgyát képező büncselekményt meg
előzően biróilag büntetve volt-e vagy sem, a csendőr-. , seg hatáskörébe eső nyomozati cselekmények (kikérde
zés, házkutatás, személymotozás, elfogás, elővezetés, 
feljelentés), valamint a fegyverhasználat szempontjából 
nincsen, de nem is lehet jelentősége'l mert a csendőr
nek ugy sem áll módjában, hogy nyomozás közben 
a gyanusitott el,őéletének pontos megállapitására is 
kiterjeszkedjék. Hogy a csendőrség által elfogott és 
az ügyészségnek átadott gyanusítottnak van-e, hány 
és milyen előző büntetése, azt csak egyes büncselek
mények sulyosabb minösitésénél meg az itélethezatal
nál veszik figyelembe, ennek a körülménynek( 11 meg
állapítása tehát már nem a csendőrség, hanem az 
ügyészség vagy a biróság feladatát képezi. 

b) Lehetetlenség lenne a büntetett előéletü egyéne
ket valamennyi nyomozó a�osztálynál, vagyis hét he
lyen, hétszer nyilvántartani, mert ez tulságosan nagy 
apparátust igényeIne és nagyon sok csendőr1! vonna el 
fontosabb szolgálatoktól, teljesen fölöslegesen. De az 
irásbeli munkát is mérhetetlenül megsoksZiorositaná, 
mert a biróságok minden büntetőlapot természetesen 
csak egy példányban küldenének meg a csendőrségnek, 
a néhány százezer büntetőlapot itt kellen� a hét alosz
tály számára hatszor lemásolni. Abban az esetben is 
tehát, ha egy ilyen nyilvántartásnak a csendőrség kere
tében való felállitásáról szó lehetne, azt csak egy 
alosztálynál és pedig centrális fekvésénél fogva csak 

Motorozni akarok! Mit csodálkozik ezen? 
Motorozhat a hátam mögé ülve eleget! 
Az nem elég. Vezetni fogok. 
De . . .  de ez . . .  
Szeret vagy nem szeret? 
H ogyne szeretném, de . . .  
Ha én e l  tudok várni arra az égbenyuló nösülési 

sorszámra, megérdemelek annyit, hogy vezethessek is ... 
- Ez kétségtelen. Az ilyesmi azonban nem nőnek való. 

Egy leány mégis ... 
Több sem kellett Sárinak. 

Hát a báró leánya, mi?! Az talán férfi? Az vezethet? 
- Az mégis bárókisasszony . .. 
- Mivel különb az nálam? Szebb? Jobb? Ogyesebb? . .. 

No, miért némult meg? . .  Talán abba lett egysz�rre sze
relmes? 

- Mit szólnak a községben, Sárika? 
- Mit szóltam én ahhoz, hogyl mindennap más leányt 

vitt kegyed, Debrődi ur?! . 
- Csak szivességből, Sárika. Hogy ne menjenek sze

gények gyalog . .. 
- Ismerem én jól magát, drágaságom! Holnap elkezd-

jük! Igy akarom. . , I _ Nem. Életveszedelmeknek nem engedem kltenm magát. 

Én meg engedjem magát, mi? Vagy én is vagy 

egyőnk se! 
Ez csak hiuság, Sárika! Hencegni akar, mint a 

baronesz. Feszelegni a községbeli leányo�
. 

előtt. 
. ... ! 

_ És ha ugy van? Ma, már nem a regl vIlágot elJuk 

Az megy motoron, aki vesz. Egy csendőr menyas�zonya 

nem henceghet? Az talicskára üljön a. nagy szerénysegben? 

_ llencegni egyáltalában nem szabad. 

a budapestinél lehetne létesiteni. De erre viszont csak az a kérdés következhetik, hogy mi értelme lenne Budapesten egy második ilyen nyilvántartásnak, mikor az Országos Bünügyi Nyilvántartó Hivatal a csendőrségnek is rendelkezésére áll. 
c) A büntetett előéletüekről esetleg megszervezett 

nyilvántartást csakis a csendőrség szervei (nyomozó 
alosztályok, örsök) vehetnék igénybe, polgári hatósá
gok, biróságok, ügyészségek stb. nem, mert az utóbbiak 
egyedül az Országos Bünügyi Nyilvántartó Hivatal 
értesitését tekinthetik hitelesnek. Figyelemmel pedig 
arra a körülményre, hogy ugy él nyomozó alosztályok, 
mint az örsök vajmi ritkán vennék igénybe ezt a 
nyilvántartást, bizonyosan állithatom, hogy az nem 
lenne kellőképen kihasználva és sem a ráforditott költ
séget, sem a fáradságot meg nem érné. 

Abban a néhány esetben, amikor valamelyik nyo
mozó alosztály nak vagy örsnek szüksége lesz arra, 
hogy ·egyik-másik gyanusitottnak előző büntetéseit meg
állapitsa, az Országos Bünügyi Nyilvántartó Hivatalt 
kell igénybe venniök. Itt csak egy körülményt kellene 
biztositani: a gyorsaságot. 

Az Országos Bünügyi Nyilvántartó Hivatalnak 
ugyanis, amely immár egészen önálló, hatalmas appará
tussá fejlődött, a személyzeti létszáma nem áll arány
ban a végzendő munkateljesitménnyel, aminek az a 
következménye, hogy minden nagy mechanizmus ter
mészetes nehézkességén kivül m�g a létszámhiány 
nehézségeivel is meg ken küzdenie. Többek. között ez 
az oka annak is, hogy él beérkező irásbeli kérdői vek 
megválaszolása néha két-három napot néha többet is 
igénybevesz. Altalánosságban ez a két-három nap szá
mításba sem vehető, a mi szempontunkból azonban 
mégis sok lehet néha, tekintettel arra, hogy a Bürr-

A leány gunyosan billegtette fejét. 
- Maga talán nem hencegésből vettó a motort? Tegye 

szivére a kezét! 
- Nem hencegésböl, hanem szolgálati érdekből . . .  A 

szolgálat, Sárika . .. 
- Az ám, egy lovascsendőr szolgálata! ... Sanyikám. 

én tudom az igazat; hencegjünk együtt! ... Meglátja, milyen 
szép leszek, ha vezetek . .. 

- Sem külön. sem együtt! - feleite zordonan a 
csendőr. Hazamegyek a laktanyába. Kezét csókolom. 

Sárika szeme szikrát szórl. 
Nem tanit meg vezetni, Sanyi? 

- Nem. Erről ne is beszéljünk többé! 
- Akkor jól vigyázzon! Maga is leszáll a hires gépé-

ről, azt tudja meg! 
Debrődi legyintett rá:  
- Jóéjszakát, Sárika. 

II. 

Allt a nagy harag köztük. Debrődinek néha eszébe jutott 
Sárika fenyegetése, vajjon mit akarhat at a kis makrancos? 

Amilyen önfejü, még felül a gépre és valahogy e1indul 

vele . .. 
- De nem, ezt nem fogja tenni! - nyugtatta meg 

magát. - Annyira csak nem lesz csacsi ...
.. .. . 

Sárika durcás arccal járt-kelt. Sandor J<oszonéset nem 

is fogadta, ellenben tüntető barátságot kezdett Pozsár Józsi 

csendőrrel, az örs rejtvénybölcsével. összenyalaboltak egy 

egy csomó pesti ujságot és tanakodtak erősen. 

Pozsár József csendőr ur olyan diadalmas arccal 
.
néze

.
tt 

Debrődire, hogy a boldogtalan völegény mind rá haJlgulJu 

ebédnél a szilvásgombócot, ha vissza ncm tartja az II 
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vádi Perrendtartás CI nyomozás számára a határidöket 
nem mérte valami nagyon bökezüen. A csendörség és 
különösen a nyomozó alosztályok megnöve�edő igé
nyeinek kielégitése olyan munkatöbbletet fog jelenteni, 
amelyet CI csendőrség nem hárithat teljes mértékben 
a bünügyi nyilvántartó hivatal személyzetére, hanem 
abban magának is segédkeznie kell. Azt értem ezalatt, 
hogy a csendörségnek 2-3 csendört a bünügyi nyil
vántartó hivatal rendelkezésére kell bocsátania, akiknek 
elsősorban az lenne a kötelességük, hogy a csend
őrségtöl érkező kérdezösködéseket elintézzék, ha pedig 
ezzel nem voLnának igénybevéve, őket a hivatal veze
töje a rendes - nem csendőrségi - napi munkánál 
való segédkezésre is felhasználhatná. Ez nemcsak rekon
penzációja lenne annak a minden bizonnyaL készséges 
támogatásnak, amellyel a bünügyi nyilvántartó hivatal 
a mi közérdekü törekvéseinket részesitené, hanem a 
mi szempontunkból is előnyt jelentene, mert ebben a 
régi, kipróbált, nagyszerüen organizált és vezetett hiva
talban a mi cS0l1dőreink a nyilvántartó szolgálatban 
olyan kiképzést és gyakorlatot szerezhetnének, mint 
máshol sehol. 

Megemliteni kivánom, hogy abból CI körülményből, 
hogy a nyomozó alosztályoknál, illetve a budapesti 
alosztály nál nem látszik szükségesnek a büntetett elő
életü egyének külön nyilvántartásának a felfektetése, 
nem következik, hogy ezeknek az egyéneknek másként, 
vagyis az örsök által való nyilvántartása is fölösleges 
lenne. Mert nehéz lenne pl. annak( a hasznát tagadni, 
hogy a biróságok minden egyes itéletről ne csak a 
bünügyi nyilvántartó hivatalt, hanem egyuttal az ille
tékes rendőrhatóságot vagy csendörörsöt is értesitsék. 
Ez előswr is a bünügyi nyilvántartó hivatalt felére 
tehermentesitené, mert a kérdezösködések számát csök-

tudat, hogy ezt már még sem lehet tenni. Eddig a község 
valamirevaló leányai közül csak Sárika nem respektáita 
Pozsár Józsi na,gy rejtvényszakértelmét. Már mindenkinek 
nyert kitünö elméje mosóport, napelleni pápaszemet meg 
egyéb ilyen okos dolgokat, miket a lapok a megfejtöknek 
osztogatnak. Egy-kettőre készen volt Pozsár minden lap 
vasárnapi rejtvényeivel, mások izzadtak beléjük a. határidőig. 
akkor is rossz megfejtéseket küldtek be. Hát most Sárika 
is behódolt. 

- Ezt motorozd meg. Sándor. Ugy fejti a meny
asszonyod a keresztrejtvényeket, hogy csoda. 

Mormogott rá valamit Sándor, azután felszerelt szol
gálatba. 

Kint a bögedi határban a baron eszt látta a két csendör 
Gáromyval, a főispán fiával. A modern ember zsarnoka, a 
sport uralkodott rajtuk; látszott, hogy ne� ismernek szebb 
emberi ideált, mint motorzen<! mellett száguldanl a minden
napi rekordért. Ha idejében félre nem ugrik a két csendörló. 
bizony nagy baj esik a bögedi uton. 

B mikor a járör bevonult, Debrödi szeretettel meg
simogatta nagyszerü motorját. 

- Hej, bárókisasszony, ez ám csak a gép, nem a 

föispán fiáé! 
A gép valóban nagyszerü volt. Tisztat az utolsó csöpp

nyi csavarig. A szemevilágát nem óvta a csendör ugy. 
mint a motorjá!. Ez volt a mélyebbik szerelme. 

* 

Másnap reggel felborultan, a motorrészen csupa sérü
léssel találta Debrödi a gépet. 

Sirni tudott volna, ha nem szégyenli. 
Maga sem tudta, miket mondott oda elsö mérgében 

Sárikának. 

kentené, másods2iOr tájékoztatná CI rendörhatóságokat 
és a csendőrörsöket arról, hogy az általuk tett fel
jelentések milyen, elintézést nyertek, harmadszor pedig 
biztos és alapos támpontot nyujt�na a rend?rhat�s�gi 
terület, illetve az örskörlet lakossagának megismeresere 
és figyelemmel kisérésére. Ha valamelyik örskörletben 
esetleg' hónapokig sem adódna elö olyan eset, amely 
a büntetett elöéletü egyének nyilvántartásának igénybe
vételét szükségessé teooé, még akkor sem mindegy, 
hogy az örsparancsnok tájékozva van-e felöle, hogy 
körletében kik a rovottmultu egyének, vagy nincsen? 

A magam részéröl sem elvileg, sern pedig techni
kailag nem tartanám kivihetetJ,ennek, hogy a biróságok 
a büntetölapokat másolópapirral két példányban állit
sák ki, egyben 11 bünügyi nyilvántartó, egyben pedig 
az illetékes rendörhatóság, vagy csendörörs számára. 
Ezeknek a büntetölapoknak csak a 'központi nyilván
tartását nem tartanám szükségesnek és lehetségesnek, 
1IZ örsönkénti nyilvántartásukat azonb,an igen, annál 
js inkább, mert ez pl. az osztrák csendörségnél már 
több, mint két évtizede megtörténik. 

De nemcsak közbiztonsági szempontból, hanem az 
egész nyilvántartott anyag biztonsága szempontjából is 
jobbnak látnám, ha minden egyes büntetölapf nem egy, 
hanem két példányban volna meg. Egy nagyobbszabásu 
véletlen vag.y bünös tüzeset a óünügyi nyilvántartó 
hivatal egész anyagát megsemmisitheti; azt a: birósági 
irattárakból pótolni lehetetlen lenne; ha azonban a 
büntetölapok másodpéldány ai a rendörhatóságoknál és 
a csendórörsölrnél megvolnának, alJok lemásolásával 
a bünüg'yi nyilvántartó elveszett egész anyagát 900/0-os 
megbizhatósággal pótoll1li lehetne. 

A fényképnyilvántartásnak a mi csendörségi viszo
nyaink mellett csak ugy lehetne hasznát venni, ha a 

Ill. 

Sárika azonban nem hagyta annyiban a dolgot. Eljött 
az örsirodába s az örsparancsnoktól kivizsgálást követelt. 

- Tessék kinyomozni, tiszthelyettes ur! - mondta nagy
fennen. - Nem türöm, hogy Sándor ilyet fogjon rám 
azért, mert a bárókisasszonyt szereti. 

Sándor rárepliká:/lOtt. 
- Tiszthelyettes urnak alázatosan jelentem, feljelentést 

teszek motorkerékpárom szándékos megrongálása miatt. Gya
num Csürös Sarolta helybeli lakos, \IDlt menyasszonyomra 
irányul. 

Sárika sikitani kezdett. Sándor kiabált. 
- Igenis! Igenis! Alaposan gyanusitható, Igenis! 
A tiszthelyettes nagyot csapott öklével az asztalra. 
- Mi ez itt, örsiroda vagy zsinagóga?! Debrödi örmes

ter vigyázz!... Sári fiam, maga is hallgasson, ha jót 
akar! Csak az szól ezután, akit kérdezek. Az is csak arra 
felel, amit kérdeztem. A haszontalan szerelmeseit! ... Debrödi, 
mi a panasza? 

- Tiszthelyettes urnak alázatosan jelentem, ma reggel 
a motorkerékpáromat felboritva, a motorrészeket sulyosan 
megrongálva találtam. A tett elkövetésével II jelenlevö Csü
rös Saroltát gyanusitom. Alázatosan jelentem ugyanis. Csü
rös Sarolta, mikor még menyasszonyom volt, azt követelte 

tölem, hogy tanitsam meg öt motorkerékpártl vezetni. E kö

vetelést több okból visszautasitottam ... 
A tiszthelyettes Sárit vallatóra fogta. Néhány kérdés 

után látta azonban már, hogy a kétségbeesetten tiltakozó 
leány csakugyan nem lehet bűnös. Pontról-pontra ugy adta 
elő az est eseményeit, mint később a rejtv�nyfejtö' Pozsár. 

'4:1 . 
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lényképalbummal minden egyes örsöt el lehetne! látni, ez azonban oly,an sok pénzbe kerülne, hogy a mai 
költségvetési viszonllok mellett nem is gondolhatunk rá. 
De még ha 11 szükséges összeg rendelkezésünkre állana 
akkor is meg kellene �ondolnunk, hogY' gazdaságo� 
dolog volna�e minden örsöt néhány száz fényképpel 
ellátni, olyanokat is, ahol az évenkint elfogott körözött 
egyének száma nem több kettö�háromnál. Annál is 
inkább meg kellene ezt gondolni, mer� a 'fénykép nem 
az a biztos felismerési segédeszköz, amilyennek az 
ember elsö pillanatra gondolná; külsöt változtatni nem 
nehéz dolog, egy sötét vagy világos ruha, kalap, le� 
nyi rt vagy megnövesztett haj, bajusz, szakáll, stb. 
már alaposan megneheziti a fénykép alapján! való fel� 
ismerést, külöoosen egy csendörörsön. 

A másik nehézség az, hogy él fényképgyüjtemény 
csak akkor ér valamit, ha állandóan pótolják és kiegé� 
szitik, ezt pedig mi nem tehetjük meg, mert minden 
örsöt fényképezö feIszereléssel megint csak nem lehet 
ellátni. Eg·yébMnt nem is lehet minden gyanusitottat 
a bünügyi nyilvántartás számára csak u9!1 egyszerüen 
lefényképezni, erre csak az ügyészségnek és kivételesen, 
átruházott hatáskörben a budapesti rendörfökapitánll� 
ságnak van joga s annak is csak bi2ionyos büncselek� 
ményekben való, perrendszerüen is bebizonyitott bünös, 
ség esetében. A nllomozó alosztályoknak lesz ugyan 
fényképezö felszerelésük, de oda a gyanusitottak nem 
kerülnek. 

Igy tehát egyelőre meg kell elégednünk azzal, 
hogy a nyomozó alosztályokat a bünügyi nyilvántartó 
hivatal által kiadott fényképalbum néhány példány ával 
ellát juk. Ezeket azután esetenkint vagy az alosztály 
által kirendelt nyomozóknak, vagy pedig azoknak az 
örsöknek, amelyek kérik, ideiglenes használatra ren� 

Más volt tehát a tettes. De kicsoda? Gombás lóápoló 
JJem; neki haszna volt a gépböl, mert vele tisztogattatta 
Debrödi a sártól�portól. 

Nem ért rá tovább töprengeni rajta az örsparancsnok, 
mert szakaszparancsnoka telefonált a holnapi céllövészet 
ügyében. 

Sárika kisirt szemmel ment haza. Debrödi dult�fult s 
titokban részrehajlással vádolta meg a tiszthelyettest. Persze 
csak amugy magában. 

A motor ügyére homály borult. 

IV. 

Homályban is marad, ha Gombás János sántulást nem 
vesz észre a Hegyesen. Menten szaladt Debrödihez. 

- Fájditja a jobb hátulsó lábát a Hegyes, nem történt 
vele valami a szolgálatban? 

- Semmi. Még csak meg sem botlott. 
- Pedig baj van vele, ugy nézem . . .  
Debrödi megkereste Pozsárt. 
- Józsi, gyere, nézzük meg a Hegyes lábát, beteg, 

azt mondja a Jani. 
Pozsár értett a gyÓgykov8cssághoz. Megvizsgálta Hegyes 

elbetegült lábát, meg a többit. Minél jobban tapogatta, 

annál jobban bólogatott. Felállt, Hegyes fejét is felemelte. 
Hegyes figyelte Pozsárt nagyon. 

- Eredj be, Sanyi, a tiszthelyettes' urért! Mondd, hogy 

fontos jelenteni valóm van. 
Jött az örsparancsnok tüstént. 
- Mi baj van? 
Pozsár mosolygott és rámutatott a lóra. 
_ Itt a tettes a Debrödi�féle motJrrongálási ügyben. 

Mindnyájan csodálkozva néztek az örmzsterre. 

delkezésre lehet bocsátani. A gyakorlat fogja meg� 
mutatni, hogy ez az eljárás mennyire fog beválni s 
mennyire lesz leheteséges azt esetleg kifejleszteni. 

Annak a2ionban nem lesz semmi akadálya, hogy a 
budapesti nyomozó alosztály t fényképek sokszorositása 
céljából cinkográfiai felszereléssel lássák el; ez lehe� 
tövé tenné, hog'y nagyobbszabásu büntettesek rendel� 
kezésre álló fényképei akár a nyomozat megjelenésével 
egyidejüen is valamennyi rendörhatóság és csendörörs 
számára sokswrosittassanak. 

A daktiloszkópia a személyazonosság megállapi� 
tásának egyik leggyorsabb és legbiztosabb segédesz� 
köze, feltéve, hogy az identifikálandónak mind a tiz 
ujjnyomata rendelkezésre álL. Erre vonatkozóan is csak 
azt mondhatom, amit a büntetett elöéletü egyének nyi1� 
vántartásával kapcsolatban mondottam, hogy t. i.  ezt 
is csak az igazságügyminiszter ur rendelkezése alap� 
ján létesithetnők s akkor sem minden alosztálynál, 
hanem csak Budapesten, itt azonban megint csak ren� 
delkezésünkre áll a bünügyi nyilvántartó hivatal minta� 
szerü daktiloszkópiai osztálya. Erdekes egyébként, hogy 
ezt az osztályt az örsök feltünően ritkán veszik igénybe, 
pedig nagyon sok esetben valóban jó hasznát vehet� 
nék. A nyomozó alosztályokra vár ll! feladat, hogy az 
ujjnyomatrendszert különösen a személyawnosság meg� 
állapitása terén népszerüsitsék. 

A csendőrség részéről, azt hiszem, nem lenne aka� 
dálya annak, hogy ugy, mint a büntetettek nyi1ván� 
tartó osztálya részére, a daktiloszkópiai osztály szá� 
mára is 2-3 csendör rendelkezésre bocsáttassék, akik 
a csendőrségi megkeresések elintézésével elsősorban az 
oda beosztott államrendőrségi személyzetet volnának 
hivatva tehermentesiteni, másodsorban pedig alaposan 
kiképzett daktiloszkópusokká válnának, akik azután 

- Tessék idenézni! - emelte fel az egyik patát, a 
jobbhátsót Pozsár s egy fémdarabot huzotb ki belöle nagy 
feszegetéssel. - Sanyi, a motorcsöved szilánkja! 

Kiugrottak a motorhoz. 
- Csakugyan .. . 
- A büncselekmény tehát teljesen ki van deritve, - foly-

tatta komoly pózban Pozsár csendör. - Debrödi örmester 
ur Hegyes nevü lova féltékenységböl összerugdalta a gaz� 
dája motorkerékpárjának legérzékenyebb részét: magát a 
motort. Még egy tárgyi bizonyitékom van: tessek megsza� 
golni a jobb hátsó lábát, még most is érezni a benzint 

rajta; ezzel tett kárt a benzintartályban. 
Bámult mindenki. Legjobban a károsult maga. 
Pozsár a motorkerékpárhoz vezette Hegyest, ráemelte 

a lábát. Ijedten elkapta a ló. 
Debrödi a lovaglóostorra nézett elöször. Aztán ráparan� 

csolt Hegyesre. 
- Kotródj helyedre, te . . .  te . . .  . 
Hegyes sántítva helyére ment. Az örsparancsnok mmtha 

vigyorgást látott volna az okos fején . . .  Vagy csak ugy 

tünt fel? 
V. 

Hegyes meggyógyult, a motorkerékpár is. A bárókis� 

asszony bosszuságára Csürös Sárika vezeti a motort. 

A föispán fiának a baron esz elmesélte az egész tör� 

ténetet. 
I k··lt tt _ Ilyen lovak is vannal{ még a világon? -::

.. 
l� o 

fel a sportférfiu. - Délután bemegyek a csendorokhoz .. . 

Fel \{ell ülnöm rá . . .  . 
Be is ment. Hegyes azonban nem engedte magara. Meg� 

érezte rajta a motországot. 
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idönkinti felváltás mellett a nyomozó alosztályokhoz 
kerülhetnének. . . 

Mindezekből láthatjuk, hogy a nyomozo oszta�y 
me�szervezésével ké}pcsolato�. kér�és�k k�mplex�ma

.
t, 

különösen pedig a csendörsegi nytlvantart�so� kerd.e
sét teljesen önállóa.n, t. i. az állam� r�ndorseg seWt
sége és jóakaratu közremük?dése .nelkul nem tudjuk, 
de nem is akarjuk megoldanI. A buntettesek nem res
pektálják a rendörség és a csendörség mü�ödési terü
letének a határait, mi sem huzhatunk: tehat azokon a 
régi vármegy ékhez hasonlóa.n éles �atá.rvo�alat se� 
a munkamegosztás sem pedig a hataskor es egymas 
támogatása tekintetében. Nincs kétségem afelöl, hogy 
amilyen önzetlen bajtársiassá

_
ggal é� .a köz?i�.�onsá.g 

érdekeinek egyedüli szem elott tartasavaI kerjuk ki
váló állami rendörségünk támogatását, ugyanolyan ön
zetlenséggel s megasabb érdekek niv.ójára e�elke

.?
ő 

belátással fogunk találkozni annak mm den tenyezoJe 
részéről. A magyar állam rendjét alátámasztó e két 
testület együttmüködésében mindkettönkhöz méltatlan 
kicsinyes szempontok érvényesülésének helye nem lehet. 

A csendörség és 3Z állami rendőrség együttmükő
désének mindenekelött abban kell állania, h091J a két 
szerv egymásnak kölcsönösen rendelkezésére bocsátja a 
maga kőzbiztonsági adatait. A budapesti nyomozó al
osztály a Nyomozati Ertesitövel és a negyedévi kul
csokkal nemcsak a csendör nyomozó alosztályokat és 
az örsöket látja el, hanem rendelkezésre bocsátja azokat 
az ősszes rendőrhatóságoknak is annyi példányban, 
Olhányra szükségük van. A Nyomozati Ertesitö a rend
őrhatóságoknak is rendelkezésükre áll abból a szem
pontból, hogy sürgös körözéseket abban éppen ug� 
közzétehetik, mint a csendőrségi parancsnokságok. A 
nyomozó alosztályok nyilvántartásai is teljes mérték
ben a rendörségnek is rendelkezésre állanak. Ezzel 
szemben a rendőrségtöl csak azt fog kelleni kérnünk, 
hog� mindazokat a saját területükön szerzett adataikat, 
amelyeket a n�omozó alosztályok a csendőrség mükö
dési területét illetőellJ nyilvántélrtanak, a mi nyomozó 
Blosztályainkkal is közöljék, mert a nyilvántartásunk 
csak akkor lehet teljes, ha nemcsak a csendőrségi terü
letnek, hanem az ország egész területének, nyilvántar
tási anyagát tartalmazza. Ez nem csak a mi érdekünk, 
hanem a rendőrségé is, mert a rendőrhatóságok szem
pontjából nem az a fontos, hog,!:! az általuk körözötteket 
csak a rendőrség fogja el, hanem, hogy akár a rendőr
ség, akár pedig a csendőrség révén, de egyáltalán 
kézrekerüljenek. 

Részletesen kifej tettem , hogy mi�ént képzelném 
el 3 nyomozó osztály és az Orszáqos Bünügyi Nyil
vántartó Hivatal együttmükÖdését. A nyomozó osztály 
és a rendőrség együttmüködése azonban Budapesten 
nem szoritkozhatik egyedül a bünügyi nyilvántartóra, 
he.nem ki kell terjeszkednie a budapesti főkapitány
ságnak mindazon osztályaira is, amelyek közvetlen köz
biztonsági tevéken�séget végeznek. BudéllJest az ország 
vérkeringésének a központja; ide fut be és innen meg� 
ki a jó vér, de cr. rossz is. Az országban, tehát a mi 
mükődési területünkön is alig van nagyobbszabásu, 
nagyobb területre .elágazó büncselekmény, amelynek 
Buda.pesttel valami kapcsJlata ne lenne, viszont, Buda
pesten is nagy az olyan büncselekmények száma, amely
nek legalább egyes szálai a csendőrség müködési terü
letére vezetnek. Valósúnü tehát, hogy a, budapesti 
nyomozó alosztálynak és a budapesti rendőrfökapi
tányság egyes osztáluainak nap-nap mellett állandó 
kontaktusban kell majd egymással lenniök. 

Ez természetesen nem történhetik a hivatal�s irá�
beliség kétségbeejtő lassuságával, hanem csakiS 

,
szo

belileg, személyes érintkezés révén. Ezt a szemely�s 
érintkezést egy olyan tiszt . tudná � legg!l.?rsa?�an �s 
legjobban lebonyolitani, aki állandoa� a to.�apltanys�
gon tartózkodván, ann�k a sZ

,
ervezeteben: ugybeoszta

sában, ügymenetében kllsmerne magát, a�mek �Z egyes 
osztályok vezetőivel és  előadóival sz�mcly.es 

.
Ism�ret

sége lenne s aki ismerné a ny?�ozo ,aloszt�.
ly e,s .. a 

föke.pitányság szolgá l ail:i érintke�esen.ek es egy�ttmu�o
désének egész anyagát is. Feltetlenul élJ szolg.�lat k�l: 
csönös érdekében állana tehát ezekkel az osszekoto 
szolgálat jelleg ével biró t(>(>ndökk�1 e$Y. tis� tet külön 
megbizni, akinek á'll'andó�n a fokap�t�n�sago� kel
lene tartózkodnia s a hivatali helYlsegenek IS ott 
kellene lennie. Valószinü, hogy a csendőr nyo
mozó alosztálynak többször lesz, 

szüksége a. fő�ap!
tá,nyságra, minrt forditva, tehát mar az

. 
udvanas?ag I� 

ugy hozza magával, hogy a csendörse� re��eIJe? kl 
összekötöt a rendőrséghez és nem 11 fokapttanysag a 
lényegesen kisebb hatáskörü és jeIentöségü nyomozó 
alosztályhoz. 

Ezt a célt a töKéletes együttmüködés célját távol
ról sem érnők

' 
e l  ilyen biztosan akkor, ha a fökapi

tánysággal a nyomozó alosztály nak mindig más és 
más, éppen ráérő tisztje érintkeznék, mert enn,él a 
gyors és sima érintkezésnek éppen aJ legfőbb feltetele, 
a személyes nexus, hiányozna. Különben is, az ezzel 
kapcsolatos teendők, mint a következőkben látni fog
juk, egy tisztet teljes mértékben igénybevennének. 

Nemcsak a budapesti nyomozó alosztálynak, ha
nem az ússzes többi nyomozó aLosztMyoknakl is, min
den olyan különösen sürgős ügyben, amelyet CI buda
pesti főkapitánysággal akarnak elintézni, a kirendelt 
csendörtiszthez kellene fordulniok, akinek kötelessége 
lenne arról gondoskodni, hogy az lIyenl ügyek az ad
minisztráció retortáján mielőbb átesve, a lehető leg
rövidebb idő alatt illetékes kezekbe kerülienek. Termé
szetes, hogy ennek csak egészen sürgős, különleges 
vagy bizalmas ügyekben lehet helye, a ren'des írás
beli levelezésnél nem, mert n�m az a cél, hoQ'Y az 
összekötőtiszt eg'y néhány ezer iktatószámmal átmenö 
irodát vezessen s a leveIezést komplikálja, hanem ellen
kezően, hog,!:! azt gyorsabbá és közvetlenebbé tegye. 

Katonai szempontból neki lennének alárendelve a 
lJünügyi nyilvántartó hivatal egyes osztályaira beosz
tott csendőrök és a segédmunkás, akit rendelkezésére 
kellene bocsátani . I 

Volna azonban ennek a kirendelt tisztnek még 
egy másik fela.dail:a is. 

Amint emlitettem, a csendőrség müködési területén 
elkövetett nag,!:!obbszabásu büncselekmények között na
gyon SOK van ofy'an, amelJ.lnek valamilyen szála a 
fővárosba vezet. Nem is emlitem Budapestnek! liO-50 
km.-es. körzetbe eső közvetlen környékét, amelynek 
lakossága naponta bejálr Budapestre, mert ezen a terü
leten nem sok ol�aín büncselekménu van, amelynek 
nyomozása közben Budapesten ne kellene megfordulni. 
Ennek az a következménye, hogy Budapesten naponta 
�OO��������O�������� 

Mondják, hogy kOlllomyi/! ja szell/ében senkiselll 
nagy férfi ,. meglehet! De az iO"azsáO"os derék férfi • b � }  blzonyosan birja szolgájának tiszte/etét, bizonl'itékául 
szolgáll'án ez annak, I/Ogy a /lagysáO" hiú csll/ám, s 
egyedül az erénynek van valódi ben/J értéke. 

Roussea. 
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tucatjával fordulnak meg a vidéki örsök, " .. . 
lyeknek - a legkülö fél;. ... b " 

J arorel, ame
le 1 "  " . .. . n \QU ugyekben nyomozván -
k.ge o��r . �s _ a fokapltányságra kell menniök. Még egy 
?r

,
nye

, 
� .  J aro�, amelyik gyakrabban jár a föka itán _ sagm, .kl1sme�� o�t ,?agát valahogy, de a járatlatabba�n�k �?�ony ,J0 Ideig' kell bolyonganiok és kérdezös�Od�lOk, a:lU� :eljutnak ahhoz a tisztviselöhöz ak' u�yuket .ehntezl.. A föka�itányság bonyolult I�iri�t�� sáb�n . �eg pest! ember IS nehezen ismeri ki magát a Vidéki sehogy. , ' 

. �a �dig a j"árör végre elintézte a dolgát a fökapltéHl'y.sagon s megkapta a rendört vagy. a detektivet aki vel klIT�.eh�t a v8Jl'osba s all ügyet elintézheti, senki s�m ellen�rzl, h�gy mikor érkezett, mikor indult mit veg�ett, rlU'kor v�gzett, �ol járt és mit csinált B'udap,esten, stb. ,  s�?val teljesen magára van hagyatva, mert otthon a�. orspa�ancsnok sem tudja megállapitani, hogy a te�ndOlket mikor végezték el és mikor kellett volna .. nekik Budapeströl utbainduln�ok. A budapesti �se.ndorlaktanya �ess�e van, azt sem lehet tehát elö
um,,, hogy, o�t mlnden járör jelentkezzék. Ennek az 
a kovetk.ezmenye, hogy az ilyen nyomozó járörök a 
budapesti . télJrtózko�á� .szivesen toldják meg egy 'kis 
�sat�ngolassal, bevasarlassal, söt a könnyelmüek - a 
Jobbik esetben - sörözéssel is. Budapest utcáin sök
s�r le�et . �á�ni csomagokkal megrakott, kirakatokat 
n�zegeto, raero csendörjáröröket, amelyek nem is kifo
gastalal1' ruházatukkal ,egy' cseppet sem alkalmasak a 
cs:endörség tekintélyének emelésére. Rákóczi-uti bode
g�kba�. nem ritka látvány a kalaposanl és szuronyosan 
>:etkezo« cse�dőrjár�:, .akiket a testületbeli elöljárók 
�s. fel Jebbvalok feleIoss'egre vannak ugyan, ha, tetten
enk, .. de. ez . . a �örülmény egymagában nem képes az 
ellenorzes hlanyanak biztos tudatát ellensulyozni . 

. A fökapitányságra kirendelt tiszt feladata lenne 
az lll��n �yomozó járöröket fogadni és utbaigazitani ; 
e�!enonz�.l az öltözködésüket, kioktatni a Budapesten 
kovetendo r1!a�art�rtá�ra, láttamozni az örjárati lapja
kat, meggyozodm rola, hogy szolgálati feladatukat 
v�lóban elvégezték-e, stb. stb. Budapesten, aho] a sza
balys�erü ?lt?zködést és a katonás magatartást szigo
ruan ellenorzlk, ahol a lakosság nem igen lát csendört 
s é�pen . a.zért . �in�en járö�t jól megnéz és megbiráI, 
a fokapJtanysagl bszt tevekenységének különös fon
tossága loenne, eLtekintve attól, hogy az ellenőrzés révén 
sok visszaélésnek is elejét veheti. A Szut.-ban pedig 
cS8lk annyit keUene elöirni, hogy minden, járör, amely
nek Budapest területén közbiztonsági ténykedést kell 
v�gez�ie, n:egérkezése után azonnal a rendörfökapi
tanysagra kirendelt csendörtisztnél jelentkezni tartozik, 
aki a további teendökre nézve utbaigazitást és utasi
tast ad. 

A nyomozó osztály egyik leglényegesebb feladata 
J.esz továbbá a csendörség sa;tószolgálatállak az ellá
tása is. A sajtóval való kapcsolatunk fontosságáról már 
megemlékeztem. Ennek a kapcsolatnak a megteremtése 
és a kellö keretek között va16 fenntartása részben az 
osztályparancsnokságnak, részben pedig az alosztályok
nak lesz a teendöje. 

Az, hogy a Magyarországon megjelenö egész, napi 
és idöszaki sajtóval egy centrális - mondjuk buda
pesti - szerv foglalkozzék, nem lenne célszerü, mert 
ezt cse.k egy nagy, tehát nehézkes apparátus vállal
hedná. Ezért a kérdést talán ugy lehetne a legcél
szerübben megoldani, hogy az egyes kerületi parancs
nokságok területén megjelenö sajtóval az illetékes, al
osztály,  a budapestivel pedig a nyomozó osztály sajtó
irodája - egy', ezzel külön megbizott tiszt vezetése 

A kormányzo ur ÚfóméJtósága Fischer JózseF ezredest 
a

. 
m. kir. �elügyminiszterium VI. c. osztályának vezelójét 

tabornokka nevezte ki. (Schiiffer felv.) 

mellet: - foglalkoznék. A sajtószolgálat két ágazatra 
tagozodna, u. m. : 

aj a sajtóközlemények figyelemmel kisérésére és 
b J híranyag szolgáltatásra. 
Az eddigi tapasztalat azt mutatta, hogy a vidéki 

lapok�t III szer!'-esz!öségek a csendörparancsnokságok
nak dlJtalanul IS sZIvesen megküldik, ha azt a parancs
nokság hivatalosan kéri, valószinü tehát, ho9YI a nyo
mozo alosztályoknak sem lesz nehéz a területükön 
megjelenö lapokat megszerezniök, különösen ha rekom
penzációképen a szerkesztöségeket hirekkel látják el . 
A budapesti sajtóiroda már valószinüleg nem fog tudni 
minden napilapot ingyen megszerezni, azért a fonto
sabbak egynémelyikére esetleg elö is fog kelleni fizetni. 
Mindenesetre szükséges lesz az elöfizetéseket él; lehető 
legszükebb mértékre korlatozni, nehogy azo'k a nyo
mozó osztály költségvetését aránytalanul megierheljék. 

A sajtóiroda, illetve a nyomozó alosztály köteles 
lenne a beérkezö hirlapok anyagát átnézni, hogy : 

aj nincsen-e abban olyan közlemény, amely a ny'il
vántartás vagy nyomozás céljaira felhasználható lenne és 

b J nem tartalmaz-e a lap a c endörségröl vagy 
annak, illetve valamelyik szervének müködéséröl elö
nyös vagy elönytelen birálatot ? 

A vidéki nyomozó alosztályok azokat III közlemé
nyeket, amelyek közbiztonsági szempontból megjegy
zendö vagy értékesithetö adatokat tartalmaznak, kivág-
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ják es a vonatkozó nyilvántartó lapra, való felj egyzés 
után összegyüjtik, azokat a lappéldányokat pedig, ame
lyek a csendörségre elönyös vagy elönytelen birálatot 
tartalmaznak, a kerületi parancsnokságnak esetleges in
tézkedés végett beterjesztik. A budapesti sájtóirod1l\ az 
az elsö esetben emlitett körülményeket az illetékes nyo
mozó alosztály nak küldene meg, a második esetben 
pedig a vonatkozó lappéldány t a m. ldr. csenaörség 
felügyelőjéhez terjesztené fel. A többi lappéldány t, 
amely t. i .  minket érdeklő közlemény t nem tartalmaz, 
időnkint meg lehetne semmisi1eni .  ' 

A hirszolgáltatás megszervezése céljából mindenek
előtt a Szut.-nak a rendkivüli események: bejelentésére 
vonatkozó rendelkezéseit kell módositani, jobban 
mondva kibőviteni. A felsőbb helyek közé, ahová a 
rendkivüli eseményeket az örsnek be ken jelentenie, 
be kell sorolni a nyomozó alosztályokat és a sajtó
irodát is, a bejelentendő események számát pedig a 
sajtószolgálat igényeinek megfelelően ki kellene tági
tani. Tekintettel pedig arra, hogy az: örsök által beje
lentett rendkivüli események elsősorban az előljáró 
parancsnokságok tájékoztatására szolgálnak és csak 
másodsorban szolgálják a sajtó érdekeit, természetes, 
hogy nem kell, de nem is lehet minden eseményt 
nyilvánosságra hozni, amiről az alosztály vagy a sajtó
iroda jelentést kap ; az alosztályparancsn'Clknak illetve 
a sajtóiroda vezetőjének kötelessége a beérkezett anya
got megrostál ni s csak azokat a hireket továbbadni 
a�e��ek�ek közlé�e sem politikai, sem büntetö- vamj 
sa)to)ogl, se� pedIg katonai szempontból nem aggályos. 
Ebben a tekintetben az alosztályparancsnokot illetve 
a �ajt.óiroda vezetőjét speciális utasitásokkal k�ll majd 
e�latm, amelyeknek betartásáért őt személyes felelős
segnek kell terhelnie. 

A rendkivüli események bejelentésére vonatkozó 
rend�lkezések átdolgozása után a teljes hiranyagot, 
vagy�s azt, .��it az ?rsök�ek csaki az előljáró parancs
noksag�k ta)ekoztatasa vegett kellene bejelenteniök s 
amel�b?l a. s�jtófőnök és az alosztályparancsnokok 
a .. sajto .. szamara a maguk hiranyagát kiválasztanák, 
koruIbeIul a következőképen lehetne összeállitani : 

a) politikai természelü események : Ipari és föld
mu�kasm<:�galmak ; sztrájkok ; meg szervezett passziv 
r ezlsztenClak ( amerikázás) ; munkáskizárások és n a
!?yobbmérvü , elbocsátások ; j elentős politikai gyülések 
es azok hatarozatai ; a közhangulatot befolyásoló na
gy�b� �ál�sztási események ; munkaterror ; külföldiek 
P?h�lk�1 tenykedése ; politikai szempontból jelentösebb 
kulfoldleknek az ország területén való tartózkodása ' titk?s társaságok és b e  nem jelentett egyesületek ala� 
kulasa va.gy leleplezése ; gyanus fegyverek feltalálása ; 
a katonal�o� hasonló szervezetek létesülése ; izgató tarta�mu rop�r�tok vagy rémhirek terjesztése ; nagyobbsz�b�su_ vall�sl mozgalom (pl .  egy vallásfelekezet kötelekébol val? tömeges kilépés ) ; minden olyan esemény amel� haz�a�ulá?surü jelleget ölthet ; események a� or?zag hataran es általánosságban minden olyan esemeny, amely a hatóságokat el1enintézkedésre késztette ' 

b )  katonai természetü események : kémkedés ' 'had� sereg el1.�ni �zgatás ; nagyobbszámu saját vagy idegen kat.?naszokeveny felbukkanása ; idegen repülőknek saját te�ulet felett �aló megjelenése ; fontosabb katonai esemenyek a hat�r .mentén saját és idegen területen ;  c )  � SZOCt�lts helyzetet és a gazdasági életet be
/olyáso!o esem.enyek: mindenféle elemi csapás pl. tüze.�, foldren$es, nagy károkat okozott jégverés árviz foldcsuszamlas, stb. ,  továbbá mindennemü közlcl,.edési 

zavar, amely a közlekedést hosszabb időre gátolja 
vagy v,eszélyezteti ; emberi és állati j árványos beteg
ségek f.eHépte ugy a saját, mint! a közvetlenül határos 
idegen területen ; állatok b ecsempészése vészes helyek
ről ; nagyobb ingatlanok tulajdonjogában beállott vál
tozások, ha aZ!ok külföldiek javára történtek. 

d )  közönséges büncsele/unények, amelyek akár a 
tettes vagy a sértett személyére való< tekintettel, akár 
pedig minöségük vagY' végrehajtásuk módja miatt, akár 
pedig a káröss2ieg nagysága folytán közfeltünést kel
tettek, vagy amelyek a hatóságokat rendkivüli intéz
kedések megtételére késztettek ;  
.� e )  a testületet érintő hirek : fegyverhasználat ; 
csendőrök megölése va.gy megsehesitése ; csendőrök által 
elkövetett büncselekmények, öngyilkosságok és öngyil-. 
kossáqi kisérI etek ; minden olyan eset, amikorI a testü
let valamelyik tagja szolgálatban vagy szolgálaton kivül 
dicséretreméltó eredményt ért el ; vagy kü]önösen dicsé
retes magatartást tanusitott ; -, 

f )  egyéb különös eSfmfnyek : szerencsétlenségek, 
amelyek emberek halálát vagy sulyos sérülését okoz
ták ; öngyilkosságok ; hulla találása ; nagyobb mennyi
ségü kincstári anyag feltalálása és örizetbevétele ; rob� 
banó anyagok feltalálása, stb, 

Fontos lenne megengedni, hogy az örsökl a rend
kivüli eseményeket irógéppel vagy irónnal irva másoló
papiron egyszerre több példányban is előállithassák. 

A beérkezett hiranyagból ugy a sajtóiroda, mint 
�z . 1I10�ztály.?k a hirlapok részére napi kiadványokat 
allltananak ossze s azt Budapesten a Magyar Távirati 
Iroda utján, vidéken pedig közvetlenül a l apok szer
kesztőségeihe� j uttatnák. Ugy a sajtóiroda, rnirIÍ az 
al?s,ztalyt;>k kIadványokat ellenörzés végett a belügy
mInIsztenum VI. b. és VI. c. osztályainak, va,lamint 
II m. kir. csendőrség felügyeJöjének i s  felterjesztenék, 
de egymás között i s  kicserélnék. A felsőbb parancs
no.k�ágok és, hatóságok hivatalos közleményeinek a 
sajtoban valo elhelyezíse a sajtóiroda feladata l enne 
ugya�csak . a �ajtóiroda vezetője lenne köteles gonaos� 
k?d�l . ,arr ol IS, hogy a sajtópropaganda tervszerüen 
torten)ek, de mindig illő és célszerü keretek között 
maradjon. 

. M�g kell itt emlékeznem végül III nyomozó osztály 
egyik Igen fontos e1őa.dójáról, a motortisztről is. A 
nyomozó osztálynak 7 autója ].esz, de  nincs kizárva 
h?gp később esetleg motorkerékpárokat is rendelke: 
zesere lehet bocsátani. A nyomozó osztály gépjármüvei
be� �agyértékü kincstári vagyon fekszik, feltétlenül 
sz�kseg van. �ehát egy. olyan tisztre, aki a gépjár
m�vek kezelesevel megbizott csendőröket nemcsak kata
na�lag, .h anem szakszempontból is ellenőrizni tudja; és 
ezert . bIzonyos mértékig él felelősségben is osztozik, 
Term.es�et�s, hogy erre az állásra csak speciális kép
zettsegu tJsztek jöhetnek számitásba. 

, A jövő fogja megmutatni, hogy a nyomozó osz
taly �elállitásával kapcsolatban meg fogjuk-e tudni 
oldalll a csendörségi biinü(J'yi muzettlll kérdését is. 
EzZ!e1 a kérdéssel azonban, ;;;iután ennek a cikkem nek 
a témájával nem függ szorosan össze majd egy másik 
alkalommaJ fogok részletesebben fogÍalkozni. 

, * 

.Amit a nyomozó osztály ról elmondani akartam 
befejeztem. 

' 

�O���O������������O� 

. Aki a dicsőséget meg birta vetni, igazi dirsőséget 
tog aratni. Livius. 
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hogy a nyomozó osztály gondolata nem ml�denutt
_ 

o�vend
. �gyforma népszerüségnek. Vannak, akl.k a szuk

.
s�g�sseg�t t

.
agadják, mások viszont gyakarlah megvaJ.osltasa ele latnak leküzdhetetlen akadályokat tornyosulni. 

Ami . uj: . sohasem versenyezhet népszerüségben azzal,
. 

amI regl, mert 'a megszokás, a gyakorlat, emlékek es mar megszerzett ismeretek kedvéért elnézők vagyunk valami rég meglévőnek hibái iránt s bizal matlanok minden ujitás elönyeivel szemben. Körülbelül ezt sz?�ták konzervativizmllsnak nevezni. Pedig éli konzervah vIzmusnak csak erkölcsiekben van lét jogosultsaga, mert csak az erkölcs törvényei változhatatlanok �s fü�Jgetlen�k az é�ek haladásától ; a munka technikája es modszerel nem Ismernek tradiciót. Puskának, ágyunak, sza�alynak, elvnek csak addig van lét jogosultsaga, amIg be nem bizonyul, hogy az idő elrohant felette és hogy jobbra, tökéletesebbre van szükségünk. A csendőrség negyven éves hirneve és tekintélye nem kifogyhatatlan örökség, amelyből ujabb negyven évig megélhetünk anélkül, hogy azt magunknak is gya
rapitanunk kellene. Ahhoz pedig, hogy gyarapithassuk, 
nem elég becsületeseknek, fegyelmezetteknek és koto
násaknak lennünk, hanem arra is törekednünk kell, hogy 
hivatásbeli felkészültségben is állandóan tökéletesedve 
együtt tartsunk a korral, amelyben élnünk és dolgoz
nunk kell. Ez ránk nézve ma már nemcsak hirnév, 
hanem exisztencia kérdése is . Ezt azonban kiválósá
gunkban való megnyugvással, hibáink és hiányossá
gaink szüntelen keresése és reparáLása nélkül, uj itások 
és próbálkozások nélkül sehasem fogjuk elérni. 

Nem hiszem, de lehetséges, hogy éli nyomozó osz
tály gondolata nem fog beválni s hogy egyes prob
lémáinak megoldása elé valóban leküzdhetetlen aka
dályok fognak tornyosul ni. Abbahagyni azért akkor 
sem lesz szabad a dolgot. A tapasztalatok meg fogják 
mutatni, hogy hol és hogyan kell az egészet ujra 
előlről kezdeni. Hogy egyes számitások nem válnak he, 
az nem baj, még mindig jobb hiába dolgozni, mint 
semmit sem csinálni . 

Egészen bizonyos, ho9ll a nyomozó osztály az első 
egy-két esztendőben nem fogja száz százalékig valóra 
váltani a hozzá füzött reményeket . Később majd annál 
biztosabban, erről meg vagyok győződve. De az első 
időkben eg'y, még ki nem próbált szabályzattal és 
inkábh még csak most tanuló személyzettel müködő 
vadonatuj alakulatot el sem lehet képzeln� hibák, sur
lódások, kudarcok és a legkülönfélébb bajok sorozata 
nélkül, de ezek alapján még nem lesz szabad felette 
itéletet mondani. Elismerés és nem mosolY' i lleti meg 
azokat, tiszteket és legénységet egyaránt, akik az lIt
törésnek ezeket a nehézségeit és keJlemetlenségeit; vál
lalják, mert mi lenne a csendőrségből, ha mindnyájan 
csak a nehézségeket mérlegelnők, mielőtt valamire vál
lalkozunk? 

* 

V,égezetül pedig, különösen altiszt bajtársaim 
figyeimét szeretném val,amire felhivni. Cikkemben sok 
helyütt nem kerülhettem ej, hogy egyes meglevő dol
gain'król, r,endszereinkről és módszereink ről kedvezőtle� 
vél,eményt nyilvánitsak . Aki valami ujat akar e!adn.

l, 
annak a régit ócsárol nia lvt>ll, hogYi a maga pi)r�el(aJat 
dicsérhesse . Hogy aztán igaza van-e vagy nIncsen, 
azt majd csak a portéka mutatja meg. Hogy n�kem 
is igazam van-e vagy nincsen, annak az elbIr?lé!:�a 
nem reánk tartozik. Egyet azonban hangsulyoznI kl-

'Monostori Erreth Aladár ezredes B m .  kir. csendőrség 
felügyelőjének helyettese. 

nok : senkitől sem ál lott távolabb az illetéktelen birá
lat szándéka, mint tőlem. 

Lehetnek szabályok, előirások stb., amelyekről az 
ember azt gondolja, hogy talán tökéletesiteni lehetne 
rajtuk, de ez még jogosit fel senkit arra, hogy azokat 
mindaddig, amig felsőbbségünk fenntartani jónak látja 
őket, akár a maga, akár a más egyéni véleménye 
alapján kevésbé lelkiismeretesen teljesitendőknek tartsa 
a többieknél, amelyeket egyénileg maga is helyeseknek 
tart. Ez a feltételes engedelmesség fogalma lenne, 
amely a csendörnél éppen olyan bün, mint a függelem
sért,és. Nehogy azt tételezze fel tehát valaki rólam, 
hogy erre akartam taruitani. 

Nem volt szándékomban az sem, hogy a testület 
dicsőséges mult ját és tradicióját megtépázzam, mert 
hiszen ezeket senki nagyobb tiszteletben nem tarthatja, 
mint én tartom. Elődeinket és az ő munkájukat sem 
a.kartam lekicsinyelni, de hiába is próbálnám meg, nem 
sikerülne, mert én mégis csak tanitványuk; lennék, ők 
meg tanitómestereim maradnának, akik a testületet olyan 
magasra emelték:, ahol van s akiknek én is hálával 
tartozom, hogy csendőrt faragtak belőlem, Ne olvassa 
ki tehát az irásomból senki azt, hogy most minden 
rossz, ami régi és csak az a jó, ami uj, mert ezen 
velem veszne össze legelőször. Nem biráini és leszólni 
akartam, hanem csak bebizonyitani, hogy a nyomo.zó 
osztályra szükségünk van . Ez pedig nagy különbseg. 
.......... ........... ::::::;::::::::::;:00""'"" ................................. :::::: ...................... 0 .................................. 0 ..... ,. ........... 

Sz6lj, gondolj, tég)' j6t: S mindell szó, KOl/dolat és tett 
Tiszta lii/(örkflll JOK I'iss'wmosolyogl/i rád, 

\ '  öröslllarfl'. 
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Nooember 4-én leplezték le Budapeslen a oolt 1 .  népfölkelö gyalogezred emléktábláját : Barla Lajos ny. altábornagy 
megszemléli az öreg népfe lkelóket (Schiiffer felv.) 

Az oktatás és a kiképzés 
kérdése a csendörségnél. 

Irta : LÁDAI ISTVÁN százados. 

Ez a kérdés amiről irni akarok nem uj.! A csend
őrséggel egyidős. Véglegesen soha sem lehet megoldani. 
A fejlődéshez szorosan hozzá tapad s ujból és 
ujból felvetődik. Egyik legfontosabb kérdése fejlődni 
kivánó testületünknek, éppen most, amikor a fejlő
désnek egy ujabb etapjába jutott. 

Ma, amikor a bünösök világa a technika és a 
tudomány ujabb és ujabb vivmányait állit ja szolgá
latába, nekünk is keresnünk kell uj a1kalmas eszkö
zöket, illetőleg módokat, amelyekkel ezeket az eszkö
zöket tökéletesiteni 'tudjuk, hogy sikeresen állithassuk 
szolgálatainkba. Ezek közül az eSZKözök közül az 
oktatás (nevelés, kiképzés) f legfontosabb, a többi 
csak kiegészitő részei, hogy ugy mondjam segédeszKözei 
mindennek. 

Nagyon találóan jegyzi meg a kérdésről irva 
Pinczés százados ur a mult évi 17. számu Csendőr
ségi Lapokban, hogy a multban csak a betanulandó 
szakaszok száma képviselte az egyes tanfolyam között 
a nivó különbséget. Vagyis, hogy a járörvezetönek több 
szakaszt kellett betanulnia, mint a másodcsendőrnek 
s még többet az örsparancsnok jelöltnek, stb. s hogy 
ő is ugy látja, hogy e2Jen segiteni immár az utolsó 
21!-ik órához jutottunk. \ 

Miután a k.érdés megoldása égetően sürgős és 

ismerem a kérdés nagy jelentőségét, ugy gondolom 
nem fölösleges, ha minél többen igyekszünk hozzá
szolni s a kérdés körül lévő nézetek tisztulását egy
egy felvetett eszmével előbbre vinni. 

Mielőtt a kérdés érdemével foglalkoznék, kény
telen vagyok egy ezzel szorosan összefüggő, de mégis 
nem teljesen a dolog mélyébe tartozó kérdést tárgyalni. 
Eppen azért, mert Pinczés százados ur, is, de I(ovarcz 
százados ur is, ki a folyó évi Csendőrségi Lapok 
1 -3. számaiban fejtegeti igen érdekesen ezt a tárgyat, 
ennek a kérdésnek az élére állitják él kiegészités! kér
dését. 

Mondanom sem kellene talán, hogy amikor Pinczés 
százados urnak a sorozás utján való kiegészitésére 
vonat"ozó tervét először olvastam, meglepődtem. Es 
ugy voltam vele, mLnt talán a legtöbb bajtársam, 
hogy merésznek és 'kivihetetlennek gondoltam. Ma már· 
másképen gondolkodom. De mégis ugy gondolom, hogy 
éppen 32Jért, mert a kérdés nálunk ugyszólván uj , 
bár az osztrák csendőrségnél régen és időnként nálunk 
is alkalmazták kisegitésképen igaz, hogy tökéletlenebb 
formájában alaposan meg kell vizsgálni s minden oldal
ról megvitatni. E2Jért próbálom én is, hozzá szólva, 
más szemszögből megvilágitani azt. Bár távol áll tőlem 
minden kritika, mert }ó és arra hivatott kezekben 
tudom testületünk gyeplőjét, csupán azért irok róla, 
mert a kérdés aktuális s ha tudok segíteni eszméim
mel, talán előbbre jutunk. 

Ha jól értettem meg Pinc;:és százados ur tervét 
röviden összefoglalva ez volna : a) Luxus az, hogy 
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A volt l, népfelkelő gyalogezred emlékláblájának leleplezési ünnepélyéről : Öreg harcosok diszmenele (Schiiffer felv.) 

másodcsendőri szolgálatra drágán fizetett és kikép
zett, nehezen hozzájutható ember anyagot alkalmazunk, 
b )  nehéz az önként jelentkezés utján való toborzás 
és ezért állandóan hiányaink lesznek. Ezért ezt a 
kérdést t. i. a. kiegészités kérdését a százados ur 
egyedül és véglegesen a sorozási rendszernek a beve
zetésével látja megoldható nak. Az indokai igen he1yt
áJ lóak és csak az ő szemszögéből nézve, a dolog nem 
is volna aggályos. Erdekes aronban Kovarcz százados 
urn3!k fl folyó évi 1. számu Csendőrségi Lapokban 
kifejtett nézeteit is a mérlegbe áJIitani, mert ekkor 
már más oldalról is látjuk a kérdést. 

.Pinczés száze.dos ur szerint az emberekben a fegye
lem iránt való termés21etes ellenszenv, a nősülés korlá
torottsága és kis részben az anyagiak az okai annak, 
hogy kevés az önként jelentkező. KOl'arcz százados ur 
né21ete szerint a kérdést másképen lehetne megoldani : 
elsősorban a munka helyes megosztásával, az illetmé
ny,ek emelésével s ezeknek jelentkező eredményével 
az átlagos szolgálati időnek lD-ről 15 évre való ki
tolásával. Indokai erre, hogy az általános sorozás 
rends21ere esetében a sorowttak csak egy kis részét 
kétszeres, esetleg háromszoros szolgálati időre kellene 
kötelezni. Ez pedig a csendőrségi szolgálattal szem
ben ellenszenvet eredményezne. Azt a Pinczés száza
dos ur által emlitett kecsegtető biztatást, hogy ennek 
el fenében, mint a csendőrség tartaléka egy háboru 
esetében a csendőrségnél maradnának, igen találó. s�a
vakkal nem tartja előnynek az ilyen emberek erteke 
miatt. Továbbá azt is ellene hozza fel, hogy a szol
gálat kezelése a kétféle legénység miatt s különöseo 

a fegyelem csak hátrányt lelne ebben s ezek a körül
mények nem állanának arányban a várható anyagi 
előnyökkel. 

En teljes egészében osztom Kovarcz százados ur 
eme nézeteit, de még egy igen fontos és, talán számi
táson kivül hagyott más gátló okot is látok fenn
forogni. 

Pillczés százados ur szerint a kényszer utján 
sorozott egy,ént, aki 3 évig lenne köteles a csend
őrségnél szolgálni egy évig képeznék katonának a 
második évben jutna az örs re, ahol azután 2 évig 
teljesitene szolgálatot, mint másodcsendőr. A lovas 
csendöröket 2 évig kellene kiképezni s csak a 3-ik 
évben jutnának az örsre. Igy ez a rendszer tovább 
fejlesztve oda jutna, hogy a 3 évi szolgálat után 
jelentkeznének ezek közül továbbszolgálatra, amikor 
is egyéves tanfolyamba kerülnének, ahol öket végleges 
csendörré képeznék. Igy tulajdonképen a próbacsendöri 
szolgálat az ezidőszerint való 2 év helyett II év lenne. 
A sorozott pótcsendöröket, miután az 1 évi katonai 
kiképzésük alatt még csak a legszükségesebb csendóri 
kiképzésben sem részesithetnék, az örsön kellene csen ct
őrré kiképezni, hogy mint járőrtársakat lehessen őket 
alkalma2!ni. Mert bár lehetnek ők kifogástalan kato
nák, de mint csendőrök nem felelhetnek meg járőr
társnak sem, anélkül, hogy elemi ismereteik ne volná
nak a csendörségi szolgálatról. Tehát az örsökön kel
lene őket másodcsendörré kiképezni. Allandóan törek
szünk arra, hogy az örsök vállairól levegy ük az ok
tatás és kiképzés gondját s igy éppen oda jutnánk, 
hogy az iSkolák helyett ott kellene első Idképzést 
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foly,tatni ezekkel a sorozottakkal. Elképzelhető, hogy 

milyen volna ezeknek a pótcsendőröknek a helyzete 
az örsökön. Szolgálatot is teljesitenének és amellett 
az e1ső csendőri kiképzésen is ott kellen,e ártesniök. 

Eltekintve lrttól, hogy a szolgálat kezelését ez élt rend
szer az örsökön megnehezitené, ezeknek a kiképzése, 
ha csak az örsön történne, a dolgok természete! foly
tán fogyatékos lenne. Ezen megint csak ugy lehetne 

segiteni, hogy mielőtt az örsre jut az ilyen sorozott 
egyén, egy rövid elméleti csendőrkiképzésen megy 
keresztül, mely a maii. próbacsendőr-kiképzésnél sokl\al 
fogyatékosabb volna. Ez, véleményem szerint, ujabb 
3-4 hónapot igényeIne minimálisan. Ezt a gyakor
latban vagy ugy lehetne megOldani, hogy a katonai 
kiképzéssel párhuzamosan történne a csendőri kikép
zésük, vagy ugy, hogy a katonai kiképzés befejezése 
után kellene őket csendőm� kiképezni. M.indakét 
esetben az egy évből 16 hónap lenne. Másik eset 
volna az, hogy ezeket a sorozottakat 12 hónap alatt 
kellene katonailag és csendőrileg is kiképezni. Igy azt 
hiszem a célnak megfelelni nem tudnánk, mert igm a 
sorozott csendőrjelöltböl se ka1ona, se csendőr nem 
lenne. De ha mindez kiváló anyag és kiváló oktató
személyzet mellett keresztülvihető is  volna, még, akkor 
is hátra van egy másik kérdés. Vajjon gazdaságos-e 
az, hogy kiképezzünk drágán és nagy fáradsággal 
éveken keresztül embereket, minden esetben 1- 1 évig 
esetleg 15-16 hónapig azért, hogy 2 évi, esetleg 
20 havi, csak részben hasznos szolgálatot nyerj ünk. 
Azt hiszem igy a kecsegtető haszon elmaradna, mert 
sehogyan sem állana arányban az 1 évi ( 15-16 havi ) 
kiképzésre forditott idő és kiadás a nyerhető 2 évi 
(20 havi ) szolgálartteljesitéssel. Amikor már annyira 
jutottunk az ujonccal, hogy mint másodcsendőrt meg
feleloon használhatnánk, ha nem j elentkezett tovább
szolgálatra, le kellene szerelni. 

A csendőrséget e tekintetben nem lehet és nem 
szabad a honvédséggel összehasonlitanunk. Bármelyik 
modem, az általános védkötelezettségen alapuló had
ser� csak keretet tart fenn. Ez az állandó eleme, a 
továbbszolgálók, akiknek a feladata minél nagyobb 
tömegeket kiképeZIni háboru céljaira. A csendőrség nem 
keretet tart, hanem állandó létszámra törekszik mert , 
nemcsak adott esetekben van szüksége erre, hanem 
n.!IJ?-nap mellett a rendeltetése szerint való szolgálatát 
latJa eL A csendőrszolgálat természete nem türi a 
gyakran változó elemet, a célja az, hogy minéh h uza
mosabb időn áJt alkalmazza fáradságosan és drágán 
kiképzett tagjait. Kereteket nem tarthat mert nem 
kiképzés a célja, hanem a szolgálat ellátá�a állandóan � egyformán. A hadseregnek van egy állandó kerete 
es egy folytonosan gyarapodó tartaléka a csendör
s�gnél erre nincs szükség, nekünk ál1�ndóan teljes 
l�tszaJ?Ia van s�ükségünk. Ezért nem volna helyes, 
vé1e�enyem szermt, a csendőrségnél a sorozás rend
sz.erenek a bevezetése, még akkor sem ha Trianon 
nuatt lehetséges is volna. 

' 

.. Kü
.
lö�en sen: l�om olyan sötétnek azt, hogy 

az onkentJelentkezok letszáma hovatovább kevesebb és �e�,esebb lesz. A hiányok pótlása az átlagos szolgálati 
�dovel szoros kapcsolatban van. Minél kisebb ez az I�Ő, annál . töb? százalékban van szükség pótlásra, 
Vlszont az altalanos szolgálati időnek a kitolása mellett 
ez a százalék csökkenni fog. 

A mai viszonyok között okát annak hogy az 
átlagos szo�gálati idő

. 
ilyen 

. 
alacsony - bár pontos 

adatokról nmcs tudomasom, en is 10-12 évben álla-

pitom meg, - elsősorban abban l
.
átom, �ik�nt K?��r�z 

százados ur is kif'ej.ti, hogy keves az Illetek, kulono

sen a magasabb r·endfokozatokban ( tiszthelyettes-al

hadnagy ) és nagy a követelmény ( a  munkateljes�t

mény ) .  E melLett persze �ennállanak aZiOk az okok, IS, 
amelyeket Pinczés százados ur felsorolt, nevezetesen 

a fegyelem és a Korlátolt nősülési lehetőség. 1\ mai 

viszonyok között egyik fontos oka a kevés jelent

kezőnek az is, hogy ma minden fegyveres testületet 
( honvédséget, vámőrséget, folyamőrséget és rendör
séget, stb A )  kizáróan toborzás utj án egészitenek ki. 
Másképen állott a hel!:J'zet a multban ( a  háboru; előtt ) ,  
akkor ugyszólván a csendőrség volt az egyedüli szá
mitásba vehető fegyveres testület, amelyiket önként
jelentkezőkbőI egészitettek ki és Nagymagy arország 
területéről kb. olyan IétsZIám erejéig, mint m a  a csorika� 
országban. Ha a honvédségnél a toborzás rendszere 
megszünne és a sorozás lehető volna, ugy én azt 
hiszem, ez előny6sen befolyásolná a mi helyzetünket 
e téren. Ugyanis a jelentkezők eBY igen nag� száza
lékát ma a honvéJdséJg viszi el előlünk. Ott is éppen 
olyan f,egyelem alatt állanak, a nösülés korlátozott
sága még szigorubb s bár igaz, hogy az illetmény 
kisebb, de a tennivaló, a követelmény nem olyan 
magas, mint nálunk. A honvoonek nem kell 2 éven 
át szakadatlanul tanulnia. Nii.lunk a próbacsendőr két 
évig tanul s csak ha megf,elel, jut eL a biztos révbe, 
akkor véglegesitik. Addig a helyzete bizonytalan. Tud
JUK, hogy a nem iShoMzott ember mennyire irtózik 
rendszerint a betütől, a ·könyvtöl. 1\ testi munkát, ha 
aránytalanlll is nagyobb, sziv,esebben vállalja. Már pedig 
a honv,édségnél, annak ,eUenére, hogy a mai katonai 
kikép2lés is sokkal ,elméletibb, mint volt a multban, 
még sem kell annydt tanulni a legénységnek, mint 
nálunk. Ez egyik fö oka annak, hogy kevesen· jelent-
keznek a csendörséghez. ' 

Ha helyes mUJnkamegosztással könnyitünk s ha 
az illetmények rendezése bekövetkezik, segiteni tudunk 
ezen a helyzeten, mert a szolgálati idő átlaga is 
kedvezően kitolódik majd s ujból lesznek jelentkezők is. 
Ezzel kapcsolatosan az örsparancsnokok és szakasz
parancsnokok részére egy ugynevezett örsparancsnoki 
( szakaszpararncsnoki ) pótdiját rendszeresiteni, azt hi
sZlem rrundenki előtt vitán �elül állónak látszik. 

Ha az önkéntjoe1entkezés r'endszere alapján a lét
s�ámban n�mi hiányok mutatkoznak is, ez nagy hát
r�n�t ?em J elent majd,  h a  elsőrendüen kiképzett legény
seg� allomá ny unk lesz. 1\ minőség ebben az esetben 
is pótolja a mennyiséget. A személyi megtakaritáso
kat az oktatás céljaüa lehetne beruházni. 

Elérkeztem igy az oktatás kérdéséhez. 1\z oktatás 
céljai miatt szükséges az általános- és szaKoktatás 
keret�e tartozó tantárgyak oktatása. S szükséges az 
oktatás helyes módszef(�nek a megállapitása. 

Cikkemben inkább az oktatás módszerével akarok 
foglalkozni, de az indokolásom megértéséhez szüksé
ge�, hogy az oktatás c'élj akól is egy általános képet 
adJak. 

� csen�örségi szolg álat természete folytán a szak
okta�as a

. 
cel. 1\ szakoktatás lltján nyeri el az egy�n 

a kep�ssegeket arra, hogy a szolgálatot megfelelöen 
el tudJa látni.. 

. 

1\ pedagógia tanitása szerint bizonyos tudomá
nyokból megf.�lelően ki�o:nt ismeroetekre van szükségünk, 
ho�y a ne�elest a .. t�rutast segitsék. Ilyenek a célokat 
ado

, 
tudoma�yok kOZlul : Erkölcsi oktatás céljaira Ethika 

(erenyeket es bünöket ismerteti ) .  Logika ( a  gondol-



.. 
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Magyarország-Svájc 3 :  1 .  Jelenet a mérkó7.ésröl. (Schiiffer felv.) 

kodás helyességére tanit ) .  Esztetika ( a  szép meg� 
ismerését célozza) .  Jog. Higyenia (egészségtan a test� 
nevelés szempontjából ) .  A. módszen�ket adó tudományok 
kÖ2Jül a következö tudományokból kivont ismeretekre 
lehet szükségünk : a pszihologia ( lélektan ) és a test� 
nevelés szempontjából az anatómiai ( biologiai ) és fizio
lógiai ( élettani) ismeretekre. 

A. pedagógia ééIj ait a )  tapasztalati (empirikus ) ,  
b )  speculativ ( elmélkedő),  c)  kisérleti módszerekkel 
oldja meg. Egyik a másikat kiegésziti. A. gyakorlat, 
elmélet és kisérlet egymást kiegészitő és egymással 
összefüggő fogalmak. Nálunk tapasztalt tényekre hi
vatkozhatunk, tudjuk mi volt jó és mi nem vált be, 
elmélkedéssel és kisérletekkel kiegészithetj ük, javit
hatunk azokon, 

A. nevelés, oktatás és kiképzés magukban külön 
fogal m at alkotnak, azonban alkalmazásuk tekintetében 
szoros kapcsolatban vannak. A nev�lés fO!}alma szű
kebb értelemben az általános emben nevelesre vonat
kozik. Az oktatás és kiképzés inkább szakoktatásra. 
Ezért, ha valamely foglalkozásra, gya�orlati készs�gr�, 
életpályára oktatok, szakoktatásról, lsmeretoktatasrol 
b eszélek. A. másik esetben, amikor nem valamely spe
ciális foglalkozá5ra, hanem általá�os�ágban ��nt em
bert akarom nevelni, nevelöoktatásrol besz�lunk, ez 

a lélek, az akarat, a kultura nevelő 
.
oktatasa . .. .. 

A. mi viszonyaink között ilyen eles megkulon

böztetésröl nem lehet szó, a mi oktatásunknak egy� 

szersmint az áJtalános emberi nevelést és szakoktatást 

is magában kell foglalnia. A. szak?ktat.ás� az általános 

neveléstől el nem vlí.laszthatjuk, sot mmel �zorosabbra 

kell a kettőt füz;nünk. A.z általános �ev�le:st
_ 

a 
.
SZ�K: 

oktatáshoz idomitva, annak fontos klegeSz1to reszevl? 

kell tegyük. A hozzánk kerülő emberek mind más 
és más nevelést hoznak, melynek nivó j a  kb. egyforma 
ugyan, azonban részleteiben mégis eltérő. Nekünk ezt 
a nevelést általánositanunk kell, a mi követelményeink
nek megfelelő nivó ra keH, hogy emeljük s céljaink 
érdekében kell, hogy egységesitsük. 

Az általános oktatás (nevelés ) kereteibe tartoz
nak elsősorban az erkölcsi oktatás céljait swlgáló tár
gyak ( az  ethika, eszthetika, logika, jog, egeszségtan, 
s1íb. köréből megfelelöen kivont ismeretek) ,  meIynek. a 
szükséghez képest a nivó és az elérni kivánt célok 
szerInt változó anyaga lehet. Ezek az ismeretek külön
ben a multban is oktatá5 tárgyai voltak. Továbbá az 
ugynevezett általános ismeretek kereteibe tartozó tár� 
gyak : Irás, olvasás, számolás, rajz, stb. A �atonai 
kiképzést, amiről később részletesebben emlekezem 
majd meg, azután az általános oktatáshoz tartozónak 
tekinthetjük. 

A szakoktatás kereteibe a csendőrségi végrehajtó 
szolgálat ellátásához szükséges ismereteket nyujtó tár
gyak : Szut., Csüsz., Btk., Kihbtk., Törv. rend., stb. stb. 
tartozmal<. 

Az oktatást annak fokozatai szerint: 
1. első elméleti és gy akorlati kiképzése és 
2. továbbképzésre oszthatjuk. 
Az 'első elméleti és gyakorlati kiképzést az

. 
álta

lános és szakkiképzés céljai szerint nem lehet elesen 
elválasztani s ráfogni az egyikre, hogy csupa gyako�
lat fi másikra pedig, hogy elmélet. A �yakor1a�an �s 
van elmélet és viszont. Ennek a kettonek egyutt es 
párhuzamosan kell haladnia. A.z első kiképzés az lllapja 
a csendórÍ ki képzésnek. A.szerint, hogy hog!:Jan vetem 
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meg alapjait az első kiképzésnek ugy tudok arra 
épiteni. 

Tapasztalataink vannak arra vonatkozóan, hogy 
milyen anyagu és idötartamu Iliképzés felel meg. En 
mindenesetre helyeslem /(ovarcz százados urnak a 
folyó évi 2. számu Csendörségi Lapokba� az el�ő 
kiképzésre vonatkozóan ismertetett rendszeret, csupan 
a 1 6  hónapos összes kiképzési idöt gondolnám 1 8  eset
leg 20 hónapra felemelni, ami nagyobb biztositékot 
nyujtana a sikerre. Ö ugyan

. 
számit�sa� .ala�j .án. �z 

átlagos szolgálati idő egyötöde� veszI kIkepze�l . ldo
nek. Azt hiszem azonban nem tevedek, ha azt al l ttom, 
hogy az átlagos szolgálati idő ennél . több .

. 
V égl�ges 

nézetek mindenesetre a tapasztalatok es kIserletezesek 
után alakulnának csak ki. Végeredményében nem is 
az idö a legfontosabb, a hangsuly a rendszeren, a 
helyes munkamegosztáson van. 

A továbbképzés a célok szerint többféle. Aszerint, 
hogy mire akarom továbbképezni a már alapjában ki
képzett emberemet, aszerint kell az oktatás további 
módját, idejét elgondolnom. A továbbképzés eszerint 
részben az örsökön, részben a tanfolyamokon folyna. 

A másodcsendörré kiképzett csendőrnek szüksége 
van arra, hogy a gyakorlati szolgálattal megismerked
jék, tapasztalatokra tegyen szert. Ezt az örsön kapj a. 
A mindennapi életéhez ( csendőri életéhez ) igy a tapasz
talata által jut közelebb. Azok az elméleti alapisme
retek, amelyeket a próbacsendőr-tanfolyamon szerzett, 
elégségesek arra, hogy erre a gyakorlati szolgálatban 
épitsen, tapasztalatokat gyüjtsön. Amilyen elhibázott 
volna, ha az elsö kiképzés után az örsön elhanyagol
nánk a továbbképzést, éppen olyan lehetetlen volna 
alapismeret nélkül szolgálattelj esitést kivánni .  ( Ismétlem 
1:\Z alapismeret alatt ugy a szak-, mint az általános 
i smereteket, valamLnt az elméleti és gyakorlati tudást 
értem. )  

A z  örsökön a szolgálat telj esitése a j árőrök mun
káján mulik. A járőrvezetők tapasztalata és tudása 
jelenti a nivót. Ezeknek a csendőr egyéneknek a 
jó vagy rossz teljesitményei szabják meg az örsök s 
általában a csendőrség átlagos teljesitményeit. Ezért 
a járőrvezetők kiképzésére igen nagy sulyt kellene 
helyezni. A j árőrvezetőn mul ik a gyakorlati szolgálat
ban igen sokszor az állampolgárok nyugalma, élete, 
halála. Nekik kell a legkülönbözőbb esetekben repre
zentálniok a csendörséget. Dönteniök kell és pedig 
sokszor pill 8lnatok alatt az eljárási szabályok alkal
mazása felett. Ezért alapos elméleti és gyakorlati tudá
son alapuló tapasztalattal kell birniok. A járőrvezetők 
szolgálata az eljárási szabályok alkalmazásában nyil
vánul meg, tehát a legszükebb értelemben vett gya
korlati ténykedés. Más szóval a megtanult szabályok
nak alkalmazása az életben a végrehajtó csen döri szol
gálatban. Ehhez pedig nem elég az elméleti ismeret 
s bizonyos sablonos gyakorlati alkalmazási képesség, 
ehhez tapasztalat kel l .  Egy adott esetben való eljá
rást el lehet �anuln i  mástól, be lehet gyakorolni, de 
varatlan esemenyekkel szemben eredményesen fellépni 
csak alaposan képzett elmélettel és tapasztalattal lehet. 
A tapasztalatot az örsök szolgálata s az örsökön foly
t�ott .o�tatással szerzik meg embereink. Mint ahogy 
mar emIrtettem, azonban ez csak akkor tökél etes ha 
annak alapját az elméleti tudás képezi. Ezért a 

'
j ár

őrvezetőket véleményem szerint tanfolyamban kell ki
képezni. Ha ennek a tanfolyamnak az anyaga és az 
oktatás rendszere megfelelő, a helyesen felismert cél
hoz alkalmazkodó, akkor alapos elméleti tudást nyujt, 

amire lehet gyakorl ati tapasz.t�l�tokat 
_$

yüjteni. Ter

mészetesen céltalan lenne a J arorvezetol tanfolyamba 

kevés tapasztalattal b iró egyéneket bevezényel�i ,  mond

juk olyanokat, akik aHg teljesitettek .. szolgalatot az 
örsön. Ott már a tökéletes másodcsendornek van helye. 

Ezek helyesen tudná,k felfogni és értékelni  a rnaj:Ja

sanb követelményeket. A já,rörvezetői tanf�lyam elyeg

zése mindenkire nézve kötelező volna. AkI eredmeny

telen ül fejezné be a tanfolyamot, azzal egysze� �ég 
meg lehetne i smételtetni. A tanfoly

.
am el .. nem vegzese 

elöléptetési akadályt képezne. Inkabb elobb 
.
tavozzon 

a dolgozni nem akaró, mint később. Igy . remeny 
.
l ehet 

arra is, hogy aki már ennyire j utott, 19yekezm fog 
a további mun·kára s szeretetet és kedvet kap hivatása 
iránt A j árörvezetői tanfolyam tartamát minimálisan 
8 hónapban gondolnám megszabni. Ebbe az időkisza
batba bele kell i l leszten,j egy olyan tanany agot, amely ik 
a gyakorlatra való oktatás követelményeinek megfelel .  
Elméletet a gyakorlatot egészitse k i  és viszont. Ez  
legyen itt is  az elv. Különösen itt, ahol a gyakorlati 
eljárásokra célunk oktatni haIIgatóinkat. Szó szerint 
való »magoltatás«-ra szükség nincs. A definiciókat, 
normákat itt már ugyis tIldnia kell mindenkinek. Gon
dolkodni tanitsuk itt az embereket, hogy a tanultakat 
tudják alkalmazni a valóságban. 

Ha az örsparancsnokképzésröl gondolkodunk, mint 
minden más esetben is, ugy itt is fel kell vessük a 
a kérdést, hogy mi  a követelmény, mi  a cél, mit várunk 
az örsparancsnokainktól ? A Szut. 570. pontj a szerint : 
» . . .  Az ő fontos szolgálarti állása tapasztalt parancs
nokot igényel, akinek emelkedett erkölcsi felfogása 
mellett olyan tetterővel és arIapos csendörség'i tudással 
�ell birnia, amely őt örskörleie közbiztonságának fel
tétlen fenntartására, örseinek ügyes vezetésére, a le
génység továbbképzésére, szigoru fegyelmezésére és 
szeI1emének fejlesztésére a.lkalmassá teszi. 

Az örs állapotáért, alárendelt j einek katonai és 
hivatásszerü elméleti és gyakorlati kiképzéséért, vala
mint az örskörlet közbiztonsági áll apotáért teljes mér
tékben felelös.« 

Röviden összefoglal va ezeket ; az örsparancsnok 
alárendelt j einek katonai parancsnoka, vezetője, irányi
tója és oktatója a közbiztonságJ szolgálat ellátásának 
érdekében. Egyben mindenért ami örsén történik s 
örs·kÖrJetében a közbiztonság áll apotáért felelős. 

Igen sok feladat. De ennél kev,esebb nem lehet. 
Ezeket a feladatokat a viszonyok, szolgálatunk ter
mészete és a szervezés miatt másra nem l ehet, hanem 
csak az örsparancsnokra hárítani. 

Pinczés százados ur a mult évi 19. számu Csend
örségi Lapokban irt cikkében felveti az eszmét, hogy 
az örsparancsnokképzést ugy kellene reformálni, hogy 
egy három éves örsparancsnokképzö iskolát áll itsa
nak fel . Ebbe az i skolába a besorozott és tovább
szolgálatra jelentkezett egyén hat éves csendörségi szol
gálattal kerülne, ha  arra megfelelö volna. Az  ott nyert 
három évi k iképzés és egy-két évi helyetteskedés után 
örsparancsnok lenne. Megemliti ,  hogy a csenoör ségnél 
ez az i skola volna hivatott pótolni,  illetőleg helyette
siteni a honvédség nél l évő »jutasi« altisztképzö iskolát. 

Ennek a kérdésnek a megvizsgálásánál is minde
nek elött a célok s a lehetőségek összeegyeztetése 
adj a  meg a feletet arra, hogy vajjon lehetséges-e 
vagy sem és ha  nem, miért. "Mennyi  i deig szo1gál 
átlag egy csendőr ? 1 2-15 évig. Nagy általánosságban 
a járörtárs 6, a j árörvezető 1 0- 1 2, az örsparanc _ 
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�o.k '12-20 évig. Az általa elgondolt elv szerint 2-3 eVl.� !a.nulna a csen dór, azért, hogy járörtárs le en ö . J arorv�zetÖi. t�.nfolyamot elejti s 6 évi összes ��l� 
�al�t utan mar orsparancsnoki tanfolyamba jut a járortar� .vagy csak szük�ég�öl �lkalmas járörvezetö, hogy a ? eVI t�nfolya?1 elv,egzese es 1-2 évi helyetteskedés u�an, tehat 5 ev mul vö, örsparancsnok legyen. Azt hiszem ez a rends�.e.r. elsörendüen alkalmas arra, flog!) az ember�k amblclOJat fokozza, mert igy rövid 6 évi gya�orl.�ti szolgálat után már örsparancsnok lehet. Tehat osszes szolgálati idejének 1 1-12. évében örsparancsnok lenne az illetö. Az örsön ebböl az idöböl csa.k 5-6 évet teljesitene szolgálatot, mert 5-6 évet �an�?lyamokban. töltene �l.. Igy a 25-26. szolgálati 
�d�Jében. (ha aUag 15 eVI örsparancsnoki szolgálati ld.ot . s�a?1ltunk) �efejezné csendörségi közbiztonsági muködeset, legfelJebb  a kiválóak lennének szakaszparancsno.kok. Azért mondom, hogy e szerint a rendszer szeTlnt már a 25-26. szolgálati idejében vagy 
szak�szp8Jr�ncs�ok kell hogy legyen vagy el kell tá
vozmö az llletonek a testülettöl, mert Pinczés százados 
ur számi.tásainak az alapja az átlagos 15  évi örspa
rancsnoki szolgálati id ö, mely szerint évente 1000 föt 
számitva, pontosan 66 fö pótlására van szükség. Már 
most, ha valaki 15 évnél tovább szolgál, ugy az 
utá.na jövö megreked s ez minden évben megtörténne, 
amikor az örsparancsnok 15 évnél tovább szolgálna. 
Mert természetesen én a Pinczés százados ur el gon
dolásába beleértem, hogy ha valaki az örsparancsnok
képzö iskolát el végezte, akkor tiszthelyettessé lesz elö
léptetve. Igy egy pár év mulva csupa tiszthelyetteseink 
lennének. MáJr pedig ez nem cél. A tiszthelyettesek 
létszáma csak kötött lehet. Ha »luxus« önként jelent
kezö, .drágán fizetett másodcsendöröket alkalmazni, 
mennyivel nagyobb »ltL'{us« volna idövel csupa örs
parancsnokképzö iskolát végzett altisztet alkalmazni, 
másra is mint örsparancsnoki szolgálatra. Ennek az 
anyagiak is határt szabnak, de az a körülmény is, 
hogy igy megint csak ellaposodna az örsparancsnok
képzés. Nekünk az a célunk, hogy a nagy fáradsággal 
és drágán kiképzett embereinket, különösen a tiszt
helyetteseket (örsparancsnokokat ), minél hosszasabban 
ta.rtsuk a testületnél. Ezt pedig igy el nem érj ük. De 
különben sincsen arányban az, hogy 10-11 évi összes 
szolgálati idö után, amelyböl csak 5-6 év alatt teljesit, 
az örsön szolgálatot, örsparancsnok lehessen valaki. 
En azt hiszem, hogy m1ként 6 évi járőrtársi szolgálat 
után nem lehet valakiröl megitélni, hogy örsparancs
noknak kiképezni érdemes-e, éppen ugy nem lehet 
5-6 évi közbiztonsági szolgálatteljesités után, - akár
milyen magas nivóju elméleti és gyakorfati kiképzést 
is nyujtok - elég tapasztalatot gyüjterii ahhoz, hogy 
valaki mint örsparancsnok megfelelhessen. (Tisztelet a 
tehetséges kivételeknek. ) Tehát, jó  oktató, jó parancs
nok, jó  nyomozó legyen. De nem is indokolja ezt a 
sietést semmi sem, talán egyedül az emberek ambiciója. 
Azt hiszem azonban ez is csak eleinte volna serkentö 
hatásu, mert 8J végén a beteges nagyravágyás kész
tetné /Íz embereket s 8J sietésböl törtetés lenne. 

( Folytatj uk. ) 

A zseninek az a megismertető jele, hogy mil/del/ ' 

ben egyaránt nagy, mindenben mester, mindenben ere, 

deti és teremtő, 
Berzsenyi, 

Kuruzslás, babona . . .  
Irla : SZLADEK BARNA ny. százados. 

(Befcjezó közlemeny .) 
Cikkem első részében már emlitést tettem azokról a 

stay�ztik�i 
.. 

adatokról. melyek a Németországban szabadgyó
gyJtast uzok mesterségével, képzettségével stb, ismertették 
meg az olvasót. Itt most sétánk közben olyan helyre értünk, 
ahol szomoru statisztikai adatokat olvashatunk arról. hogy 
mIlyen sokan vannak nálunk is csodadoktorok és milyen 
pusztitást végez ezeknek mllnkája. Csak Budán tizenhárom 
javasasszony él  és Dunántul egyes kőzségeiben két-három 
titkos gyógyítással foglalkozó asszony is akad. 

Országszerte nagy károkat okoz ezeknek az asszonyok
nak kuruzslása, ami ellen alig tudnak védekezni a ható
ságok, annyival is inkább nem, mert nemcsak az alacso
nyabb müveltségi fokon álló falusi nép, de sokszor intelli
gens emberek is bekopogtatnak a kuruzslóhoz, kik Pesten 
vagy a külfőld fővárosaiban a leghiresebb orvostanárokat 
járták végig, 

Ez különben nem is csoda. 
Vannak betegségek, melyekről az orvostudomány becsü

letesen megmondja, hogy a gyógytudomány mai állása sze
rint gyógyíthatatlanok. Természetesen egy olyan embernél, 
ki maga is tisztában van betegségének gyógyithatatlan vol
tával, nem lehet csodálkoznunk, ha a kuruzslóhoz megy, 
Ez az ö esetében teljesen indokolt, mert ugy gondol
kozik, hogy nem veszthet semmit. És ha nem is hisz a 
kuruzsló csodatevésében, mégis elmegy hozzá, mint ahogyan 
a vizben fuldokló megragadná a szalmaszálat a siker min
den reménye nélkü!. 

Hátha! , . . 
',\ Az életfenntartási ösztönnek mindennél erösebb parancs-
szava ez. 

Igy megtörtént például, hogy egy komoly, intelligens 
ember megfogadta azt a tanácsot, hogy a viaszból készült 
rontóbábun szurja meg ugyanazt a helyet. ahol neki a 
testén fájdalma van. 

Ha a kuruzslót valaki a paralizls progressziva eliíesté
jén vagy karvastagságura kitágult aortával, avagy galoppozó 
tüdővésszel keresi fel, az se a kőzre. se magára a betegre 
nem ártalmas. Emberileg pedig nagyon könnyen megérthető. 

H a csak akkor keresnék fel az emberek a kuruzslót, amikor 
az orvostudomány a bajt gyógyithatatlannak nyilvánitotta, 

ebből nem származnék semmi különösebb veszedelem. Artal

mas azonban és káros következményeiben kiszámithatatlan, 

amikor kezdetleges bajokkal, semmit mondó mulékony beteg

ségekkel a gyermek vagy felnőtt a kuruzsló kezébe kerül s 

a betegség elhatalmasodik, azaz minden olyan esetben, ami

kor az orvostudomány a beteget feltétlenül megmentette 

volna. Különösen veszedelmesek a népies »müvi« beavatko

zások, melyek számtalan esetben vérmérgezéssel végződnek. 

De ne akarjunk tulságosan hizelegni se az orvostudo

mánynak, se az orvosoknak, Itt is vannak bajok, hiányok, 

mulasztások, melyek ugyancsak »gyógyitásrac szorulnak, s 

amiket nem a nagyközőnségnek, hanem az orvosoknak kel

lene megszivlelniők. 

Az itt észlelhető kóros tünetek részletes fejtegetésébe 

belebocsátkozni szintén nem lehetséges e cikk keretén belül, 

különben is félnék, hogy állitásaim, mint laikusnak individuá

lis tapasztalatokon alapuló állitásai, szappanbuborékok mód

jára pukkannának szét az ellenérvek, a tudományos cáfo

latok özönében. 
Mégis nagy vonásokban megemIitek egy-két markáns 

jelenséget, melyek az orvos iránti bizalom gerjesztése hel!)ett, 

a kuruzslók malmára hajtják a vizet, 
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Az orvos sokszor nem a gyógyulást l{ereső szenvedő 
emberI látja a páciensben, hanem csak az orvosi tevékeny

kedésnek, főleg a kutató és kisérletező tevékenykedésnek 
Iár<TJ'ál. . .. 

Az orvos sok esetben csak a betegséggel és nem maga

val a bt'/cggcl törődik. Ha a betegség egyforma, akk�r 

rendszerint gyógyszert, gyógymódot is egyfor�át ren?el es 

legtőbb esetben teljesen figyelmen kivül hagyja az mdlvl

duumot. 
Vegyünk egy példát talán a katonaság köréböl. It� meg� 

- sokszor nem az orvos hibája, hanem nagyon erthe�o 

okok miatt - a betegek kezelése tulságosan séma 
. . 
�s 

sablon szerint az egyén testi, lelki, szellemi konstrukclOJa

nak mellőzésével.  Ha az orvos két embernél külsö jelen

ségeiben azonos idegbajt állapitott meg, akkor ugy az
. 
egyi

ket, mint a másikat az X. számu kórház idegosztalyara 
fogja küldeni. Ebben a vőrős kockás pavillonban 

.
az egyIk 

beteg teljesen helyre jön, mig a másik az angyalfol�l
. 

vagy 
l ipótmezei elmegyógyintézetbe kerül, mert az indIVIduum 
( tehát nem a betegség ! )  szin, hangulat, melegség ut1Ín 
vágyakozott, a vöröstéglás komor ki ncstári épület azon
ban ehelyett sulyos depressziót vált ki, mely a betegre 
végzetes következményekkel jár. Ezt a depressziót nem lehet 
ellensulyozni sem brómmal, sem hidegvizes umslágokkal, 
sem más az idegbetegségekkel szemben jól bevált hatásos 
gyógyszerekke l .  

A betegnek egyes, a saját betegségére és gyógyitására 
vonatkozó nézeteit az orvos rendszerint vagy fölényes mo
sollyal vagy türelmetlen, sokszor sértödött kézlegyintéssel 
fogadja. 

Pedig nincs igaza. 
Az orvos kitünöen ismerheti a betegséget, a beteget 

azonban mégis csak legjobban, legalaposabban ismeri a 
beteg saját maga. 

A beteg bizalma csökken, a szeretet ellenszenvvé vál
tozik és az utat a kuruzsláshoz SJk esetben maga az orvos 
egyengeti . 

Az orvosi hivatásnak magas missziónak kellene lennie. 
Ehelyett gyakran láthatjuk, hogy egyes orvosok ezen misz
sziót inkább mint vagyonthozó mesterséget iparszerüen üzik. 

* 
• 

Ezen kis kitérés után, hangsulyoznom kell, hogy mindeme, 
itt-ott tapasztalható nem az orvosok mellett korteskedő 
jelenségek, tényezők dacára, nem szabad soha elfelednünk, 
hogy az orvos tudománya hosszu évek tanulására támaszko
dik, a kuruzslóké pedig minden tudományos a lapot nélkü
lözve, - hangzatos reklámokra. 

* 

Térjünk vissza ujból a kiállitáshoz. 
Tej szinével fénylik az opál az üveg alatt. Vannak oly 

vidékek, ahol azt hirdetik, hogy rosszat, bajt hoz a viselö
jére, másutt ezzel ellenkezőleg éppen azt állitják, hogy az 
opál megóv a sors csapásaitól. A gyöngyről, erről a meg
kövesedett könnyTől mindenütt azt tartja a babona, hogy 
szerencsétlenséget hoz viselöjére. Érdekes, amit a zafir
ról mondanak .Ha viselője hütlen szerelméhez, a zafir 
bánatában fogyni kezd. Egy kis aranyszem arra em
lékezteti a hivőket, hogy a sárgaság ellen ez a legjobb 
óvszer. - Az achát a földmüves szerencséjét hozza meg. 
J\. borostyán tól viszont óvakodni kell, de csak azoknak, 
akik bika jegyében születtek. A topáz t szemverés ellen 
ajánlják a falusi csodadoktorok, de jó az asztma, álmat
lanság, az őrület és a szivszélhüdés ellen Ís. A sma
ragd a viselős asszonyok köve, féltékenységet elriasztja, 
titkokat tár fel és a matrózokat, halászokat nem engedi 
elpusztulni a tenger vihar�ban, 

Képekkel, üvegfestményekkel találkozunk, melyek bepil

lantást engednek : m i ly áldozatra képes a női hiuság a 

szépség érdekében. . . k külső A szépségért, vagy ami gyakOrIbb, a szepsé�ne 
.. 

csalóka látszatáért szinte minden gondolkodás nelkul dob

ják oda az egészséget is. 

A Szumátra sziget sőtétbörü szépei például az által 
vélik szépségüket növelni, hogy orrukat átfurják, a �ze
gényebbek fém-, a tehetősebbek aranykarik�.

t vagy elefant
csontpá lcikát huznak rajta keresztül. Ez erosen akadál�oz
hatja őket a csókolózásban, de nem szabad elfelednunk, 
hogy az európai fogalmak szerint a szerelemnek, szere
tetnek, szeretkezésnek eme megnyi lvánulása IS csak szo
kás, egyszerü szokás, amely Szumátra szigetén nem divik, 
s lehetséges, hogy a szumátrai etikett szerint izléstelen
ségnek is számitana. Igy tehát a lecsüngő fémkarika leg
feljebb beszéd kőzben kellemetlenkedik viselőjének, amely 
körülmény viszont kisértésbe hozza az európai férfiakat, 
hogy arra gondoljanak ( mondani ugy sem merik), hogy 
milyen jó lenne ezt a divatot, ezt a szumátrai szokást 
ná lunk is behozni. 

A feketék és malájok nagyszám u törzsénél a szép
ség egyik legfőbb kelléke még ma is éppen ugy, mint 
évszázadokkal ezelőtt, hogy a kebel, a hát és a nő 
arca is minél sürübben legyen tetoválva. Érdekesen mutat
ják be ezek a képek a tetoválás müveletét, amely a 
tükről, késekről, vésőkről és más kaparó, szuró és égető 
eszkőzökről ité lve, nem lehet a legkellemesebb szórakozás. 
De hiába. Ez áldozat a szépség istennasszonyának. És 
ezt az áldozatot ugyanoly szi vesen meghozzák Szumátra 
szigetén, mint nálunk. 

A kinaiak nagy sulyt helyeznek arra, hogy a nők 
lába kicsiny legyen. Nálunk is. 

Kinában már az ujszülöttnél oly szorosra füzik be 
a lábakat, hogy a lábujjakon a vérkeringés megakad és 
a lábfej nem tud kifejlődni. PeTsze igy a kinai leányoknak 
felnőtt korukban is határozottan kis lábuk van, de el vannak 
nyomoritva, minden lépésük fájdalmas és nem járnak, hanem 
csak tipegnek. 

Nekünk persze csepp okunk sincs, hogy a kinaiakat 
ezen szokásuk miatt elitéljük, hiszen csak nemrégiben olvas
hattuk az egyik ujságban, hogy angol és francia sZ-2pség
ápoló szakemberek tanácskozásán egy ur, névszerint Leon 
Lepape, kiről az ujság nem emlitette, orvos-e vagy sem, 
bejelentette, hogy az elmult hónapokban azzal töltötte az 
idejét, hogy a nők lábáról a kis ujjat levagdosta. Egy 
newyorki táncosnő volt az első, aki ezt a műtétet magán 
elvégeztette s azóta jóval ki sebb cipőt visel mint azelőtt . 
Persze a példának követői akadtak és ennek a Leon Lepape 
urnak áll itása szerint már szép számban vannak előkelő hölgyek 
Párisban, Brüsszelben, Londonban, - tegyük hozzá már 
Budapesten is - kik tiz helyett nyolc lábujjon lépegetnek. 

Merénylet ez a természet ellen, és ez is, mint sok más, 
hiábavaló hajsza a szépség után, hisz egy kutató pillan
tás akár női, akár férfi testre s a gondolkodva vizsgálódó 
okvetlenül aTTa a konkluzióra jut, hogy az emberi test 
nem a szépség kultuszának szolgálatára teremtődött. Sajnos, 
nőink legnagyobb része azon téves hiedelem me I kezdi életét, 
hogy neki első és legfontosabb feladata : szépnek lennI. 

Ezt a témát azonban továbbfolytatni nem lehet anélkül, 
hogy az eredeti tárgytól erősen el ne térnénk s ezért for
dítsunk hátat a torzlábu kinai és a tetovált szumatrai hől
gyeknek s vegyünk irányt a terem egyik szeglete felé, 
ahol egy ismerős alak ál l  utrakészen. Kezében esernyő, 
szatyor, mellette egy sovány kandur, mely valószinüleg az 
aszisztens Szerepét fogja betölteni gazdája eg!Jik .rendelésé-
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\ népegézségügyi kiállitásról : . . .  ahol egy ismerős alak 
áll ulrakészen. kezében esernyő, szatyor . . .  

nék Ezek az asszonyok, akiket faluhelyen ugy hivnak hogy : 
• néne«. Nevezzük őt Vera nénének, még fogunk vele talál
kozni. 

Régi időkben készitett, de sok helyen még m a  is hasz
nálatban lévő szülőszékek állanak egy másik helyen. 

Vessünk egy pil lantást most azokra a szekrényekre, 
melyeknek üvegtábláin keresztül őtven év előtt nyomtatott 

reklámokat olvashatunk. Az egyik biblia kinézésü kőnyv 

egyik felütőtt lapján szószerint ezeket olvashatjuk : . H a  az 

mogyoró hagymát őszvetőrik, kinek az haja vedlik és hull,  

kenje meg vele az kopasz helyet, megnő az szőre-o Vagy : 

.Vizitormát, ürmőst. Istenfáját. vérehulló fü győkeret meg

főzvén lúgban. azzal mossad. azután egy tsomó nagy falka 

legyet törj öszve jóféle terpentinával, és . tyuktojás méhéve l .  

azzal kenjed fejedet. midőn hajad hull es kopaszod�1 kez

dek Egy másik : .Az Hangyának tojását tedd egy uvegbe, 

s üvegestül süsd meg kenyérbe tésztába csinálvan, s ha 

megsül az kenyér és meghül, vedd ki az iiveget. a melly olajat 

taJ álsz benne, abból cseppegess belé (szemedbe ) .  hat eszten-

dős tályogot is elvészen«. 
. .  

A különféle kalendáriumok is - es pedig nem leg

utolsó sorban - be vannak álIitva a kuruzslás szolgálatába. 

Csodabalzsamokat. külsőleg. belsőleg. csontszúkenőcsöket, 

Zágoni mellszörpöt. meg eféléket �j�nlanak . a hi�detésre 

szolgáló hasábok. A Petőfi JOlet-EllXlr megerdem�l .  h�gy 

külön néhány sorban megemlékezzünk róla. Andras bacsI 

mondj a el a falubelieknek .Ieányllája tőrténetét . . .  " 
.

. .  : haz�

hozták szegénykét a megyei lazaritomból, ahol masfel es -

tendeig feküdt t�döbajjal .  rhellrn�v�l. lernolldtak róla az 

orvosok. lemondtunk már ml IS, de akkor megpróbáltuk a 
P�tőfi Élet-Elixirt és csodák csodája, a leány egy-kettőt 
horpintett belőle. másnap felkelt az ógyból és egészséges 
rna is, rni.nt a makk . . .  " 

Képzelhető, rnilyen gazdag ern ber lett a Petőfi Fölet
Elixir készítője és rn i ly zavarba jőtt volna, ha azt a 
bizonyos András bácsit és az Elixirrel meggyógyitJtt leányát 
valamely bi róság előtt elevenen kellett volna bemutatnia. 

Paré Ambrus francia sebé3! ( 1517-1590) képe néz ránk 
a falról, amikor befejeztük ez�knek a naptár-reklámoknak 
olvasását. Ö villt az, aki az addig elhanyagolt és borbé
lyok által gyakorolt sebészetet empirikus tudománnyá t2tte. 

Egy külőnős emberi alak� fetisre terelődik a figyel
münk. Neve : Szibériai Goldoli. sulya tiz kilogramm. Ezt a 
faragott bálványt helyezik Szibériában szülő nők hasára. 
hogy a szülést e lősegitsék. 

Mágikus á llatok gyüjteményét látjuk ezután. Boszor
kány pörökben, mesékben. hitregékben. a magyar nép ku
ruzsló eljárásaiban. babonás szokásaiban, varázslásaiban 
gyakran szerepelnek állatok. A tudós bagoly, az ember 
életkorát megjósoló kakuk, a bajt előre jelentő holló. az 
uton átfutó nyul, a villogó szemü macska. a béka, denevér, 
skarabeus . . .  mind mágikus erővel rendelkeznek. A népbabona 
már ősidőktől fogva hisz (>zpknek az állatoknak hol gyó
gyitó. hol rontó, de mindig természetfeletti erejében. 

Hatalmas, tátottszáju alakkal találjuk magunkat most 
szemközt. Ez a hires Gold SamlÍJl. H agyományok szerint 
ez volt az ősmagyarok fővarázslója, a kutatások hiteles 
adatai alapján ez a Gold Samán a tungúzok egyik törzsi!
nek papja és orvosa. aki összeköttetésben áll a szellemekkel 
és ezek tanácsát közli a néppel. Ezen ténykedése közben 
van megörőkitve itt ebben a teremben és természetesen a 
mi fényképfelvételiinkön is. Olykor dobszó mellett harsogó 
hangon. olykor önkivületi ál lapotban suttogva és jelekkel 
adja tudtára a népnek. mit tanácsol. mit óhajt és mit 
parancsol a Nagy Szellem. 

A terméketlenségnek is megvannak a maga kuruzsló 
szerei. Nálunk tőbbnyire gyógyfüvek. gyógyteák alakjában • 

ugyancsak egész szekrényeket megtőltve a kiál litás termé
ben. Batávia mellett régi holland ágyu van felállitva. az 
ottani terméketlen nők lovagló ülésben ennek az ágyunak 
esövén helyezkednek e l  és ott szoktak áldozatot bemutatni ,  
hogy gyermekük legyen. 

Most találkozunk sétánk közben a kiállítás legfantaszti
kusabb figurájával. Képét fekete álarc borit ja, fején kerek 

A népegészségügyi kiállitásról : . . .  régi idók
_
ben 

.. 
k�sz�telt, 

de sok helyen még ma is használatban lévo szuloszekek 
Ó II IlO ti k egy másik helven . . .  
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A�népegészségűgyi kiá/litásról : . . . most találkozunk sétánk 
közben a kiállitás legfantasztikusabb figurájával . . .  

fekete kalap, azon egy tányér van, a szájából pedig pipa 
lóg ki. Mellén cseréptál, kezében füstölő. Tógaszerü köpeny 
lóg le válláról, maga mögött pedig mindenféle lehetetlenné l 
lehetetlenebb dolgokat huz egy kis kocsira felrakva. A kolera 
ördögét akarja ez a XVII. századbeli csodadoktor elüzni 
magától és betegeitől. Parafapapucsok vannak a lábán, azok
kal tapossa a rossz szellemeket, a hasán lévö tányér és 
tégla üzi el a betegséget. A mögötte látható kis kocsin 
együtt van minden ami ellensége a kolera ördögének : füs
tölők, tég la és cserépdarabok, parafa és egyéb titokzatos 
holmik. 

Néhány lépéssel tovább jól esik látni azokat, kik való
ban az emberiség jótevői, kik nem a füstölőnek, nem a 
hókusz pÓkuszoknak, nem a látomások, hanem évtizedek , 
olykor egy egész arra szentelt él2t munkásságának köszön-
hetik, hogy nevüket nemcsak az orvostudomány, arckép ü ket 
nemcsak az egészségügyi kiállitás örökitette meg, de tisz
telettel. áldólag emlegeti őket. a munkájukat és alkotásaikat 
értékelni tudó emberiség. Itt sorakoznak a képek . . .  Semmel
weis . " Koch . . .  Ehrlich . . .  Sydenham . . .  Kétly . . .  Jend-

rassik . " mindmegannyi ismert nagy név. Nem tudom vala
mennyit feljegyezni, az idő megint későre jár  és ezen har
madszori látogatásunkkal okvetlenül be kell fejeznünk a 
körséiát 

* 

A sétát be is fejeztük volna, de hátra van még egy 
üvegszekrény, melyet szándékosan hagytam legutoljára. Ez 
előtt feltétlenül meg kell még állnunk. 

A magzatelhajtás bUll ÖS müveleteibe nyerünk itt bepillall-

tást és ismerjük meg azokat a szen�ket és eszközöket, 

melyeket oly sürün, oly szomoruan sürün vesznek keziikbe 

a nők, hogy terhüktöl megszabaduljanak vagy mást ettől 

a tehertől megszabaditsanak. 
Szeretném ha nemcsak csendőrök követnének ezen a 

sétámon, ne csak csendőrök állanák körül velem ezt az 

üvegszekrény t, de szeretném magam mellett l átni a bel

városi paloták nehéz perzsákkal boritott szalonjainak urnőit, 

kik azért tekintik a méhrnagzatot tehernek, mert az nem 

»shikk«, mert megfosztja a nőt a finom karcsu vonalaktól, 

megfosztja őket egy teljes szezonon keresztül a farsang 

báljainak, zsurjainak gyönyörüségei től, beerezi a márvány

simaságu lábszárakat . . .  és általában azért, mert a gyer

mek egyáltalában nem illik bele abba a programmba, mely 

ugy szól : -Hatvan esztendőn keresztül husz évesnek ma
radni!« 

Szeretném, ha körém gyülnének és velem együtt néznék 
ezt az üvegszekrény t a fixfizetésesek, a kispolgárok, az iparo
sok asszonyai, kik nem irtóznak bár a gyermektől, dehát -
sok a gond és négy mégis csak elég volt már . .  

Szere�ném, ha ide állana közénk a falusi menyecske, 
akit férje és anyja beszélnek rá, hogy menjen csak a Vera 
nénéhez, mert ha a kis Jóskának testvérkéje lesz, meg
oszlik a tizenhat hold, szétesik a kis b irtok . . .  ennek pedig 
nem szabad, - j aj Isten ments! - dehogy szabad bekö
vetkezni!  . . .  

Szeretném ha itt lennének közöttünk Zsuzsikl is. Azok a 
falujukból Pestre szolgálni feljött Zsuzsik, kiket facér bor
bély vagy városliget! hajóhintáslegények házassági igérettel 
elcsábitottak és most szeretnének szabadulni - szégyen üktől. 

Szeretném ha ezek valamennuien itt I�nllének most ebben 

1:népegészségű9Yi kiállitásról : . • .  ez a 'hires Gold Samáll. 
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a kiállitási teremben ez előtt 
hogy a belvárosi hől ekf'l 

a szekrény előtt. Nem azért, 

h a l lgassanak h 
gy o I� a ZsuzsIkig erkőlcsprédikációt 

" . 
. . . ogy valaki elébök tár'  . 

<,rkolcsI szempontból alatta ' l I ' 
. 

Ja . cselekedetük 

nek. Ezektől az erkö!csprédi:á 
. . 
�;I��en allatJas cselekedet

nagy sikert. 
CIO o ugy sem remélhetnénk 

1\mig a Jóval és Ertelmessel szemb 
Ostoba

f '  
van többségben, addig sokkal tÖb�n 

er:d��;y
O
t
Sz

. 
�s 

a meg e l emlités. 
Iger 

amit
N: 

.. _
csinálok 

k
be!Őle titkot hölgyeim, szeretném ha az 

""n a sze renyben látnak Ö " k  
' 

N '  ' k  ' 
no e t  meg;élemlitellP 

hatók 
ezze meg j Ó l  

.. 
minda�t, amik az üveg lapok alatt lát� 

. 
' mert h a  erkolcSI .en�-jük nem lázadozik az el l  

amikor egy mesterséges abortus t akarnak létreho . h 
en, 

sem volnának tisztában h .. . 
zm, a azzal 

akkor le alább . : 
ogy buncselekmenyt követne)1 e l ,  

.. .. 
g 

. 
gondolják meg, hogy amikor testükböl 11'1-

kukbol 
.
kls�TJadzó életfoly tatásuktól akarnak szabadulni ho 

akkor eletuk na�y veszélyben forog. Pedig Önök az 
'
élet�: 

ket nagyon, talan tulzottan szeretik. 
Ezért kérem figyelj ék meg j ó l  ezeket az utánzatokat. 

. 
1\z : Iső ábra női medence keresztmetszetét ábrázolja egész�eges al

.
lapotban. H a  elmarad első hónapban a menstruáció 

es � masodlkban sem akar megjönni, akkor a Belvárosban 
forrovIzzel teli  kádba ülnek bevesznek két ch' . t 1\ 
fal á '  

' lIlIIl , gyag-
v n pedig a gyengedereku menyecske nehéz liszteszsáko-

kat kezd emelgetni. 
Am eredmén ye sem a chininnek, sem a zsákemelgetés

nek nincs ! 

.
M�st a Belvárosban kikérik diszkrét madámúk szives 

ta
.
nacsat, 1\gyagfalván pedig e lmennek Vera nénéhez. Mind

ket helyen az egyforma kérdés : -Mit lehetne tenni ?« 
N o  nem k·e l l  kétségbeesni ! 

. 
. . .  a madámok és a Vera nénék mindenre tudnak orvos

sagot . . .  
. . .  s másnap azután ugy egy ik, 

.müszerek« várják a viselős asszonyt. 
szabályszeTÜ szonda, Vera nénénél meg 
kőtőru. 

mint másik helyen 
1\ Belvárosban egy 

egy behajlított végü 

1\ továbbiakról beszélj enek ismét ezek az itt látható 
szi nes ábrák. 

. 
1\ másod�.k 

.. 
ábrán. azt 

.
láljuk, hogy valamilyen idegen 

targgyal fertozo cSIrakat Vittek be a méhüregbe. Fertőzö 
gyulladás és á ltalános vérmérgezés ál l  be, - a páciens 
''lenthetetlen ! 

Nézzük a következ öt. 
Itt azt látjuk, hogy az angyalcsinálás müvelete közben a 

méhkaparásra szolgáló hegyes eszköz átfurta a hátsó hüvely
boltozatot, száz közül k ilencvenöt esetben gennyes hashártya
gyulladás lép fel, melynek kimenetele ritka szerencsés kivé

telektől eltekintve ugy ancsak halá los. 
Ugye hölgyeim, ha igy ezeket az Önökre leskelödö 

veszedelmeket maguk előtt látj ák, talán még sem fognak 

mosolyogva, könnyedén ezeknek a madámoknak .rendelöjébe« 

sietni, mintha egy egyszerü manikürözésröl vagy ondolálás

ról van szó. 
Kiváncsiak még a harmadik, negyedik ábrára is? 

Itt  is láthatják, amint a mütét végrehajtására szolgáló 

ru irányt téveszt, megsérti a belet, a bél kivonaglik s ez 

minden esetben feltétlenü l és kivétel nélkül halálos. 

Erdeklik önöket ezeken az ábrákon kivül az itt fel

halmozott kések, kötőtük, szondák, gummikeztyük, ollók, csip

tetők s azok a különböző szinü folyadékok, melyeket mint 

az egészségre ártalmas aborlivszereket koboztak el külön

böző helyeken mad ámoktól meg Vera nénéktől - igen ? 

Nézzék meg ezeket is. 

H a  aztán j ó l  megnézték itt mindent és ennek dacára 

még az életb�n valam ikor diszkrét ut jaik lennének a madam-

891 

hoz vagy a Vera nénékhez akkor . . 
a büntetőtörvényköny v  285. §-át me

iegyezzek m
.
eg bucsuzóul 

ben lévő nö ak" h . 
' 

. 
y azt mondj a :  .1\ teher-

, I m2 magzata t szandékosan elh . . .. . 
vagy azt más által eszközölt t '  h . . 

ajtja, megoli 
e l, a hazassagon kivül esett 

:ll. l1épegé�zségüg!li
_ 

kiállitásról : . . . de hátra van még egy 
u\'egszekre ny, ez elolt feltétlenül meg kell még állanun k . . .  

teherbe : két évig 
pedig három évig 

terjedhető börtönnel, el lenkezö esetben 
terjedhető börtönne l büntetendö.« 

* 

1\ csendörbajtársamnak pedig, ki ezen a kissé hosszura 
ny�j�ott .sétámon hiven követett, s aki ezt a §-t ugy is 
szorol-szora tudja, ismét azon szavak idézésével mondok 
adieut, melyekkel a leirást megkezdtem : 

»Az egészség lIem magáll/ulaidoll, Itanem cl nemzet 

l'agYOllo.« 

Idegenek a községben. 
Irta : Dr. SZALAY SZABOLCS szolgabiró. 

1\ csendörség egyik legfontosabb feladatának az idege

nek ellenörzését tartom ; idegen alatt értve minden oly egyént, 

aki a község állandó lakosai közé nem számit 

Ezuttal az i degeneknek csak egyik csoportjával, a bel

földön élő idegenekkel foglalkJzom, ismertetve azokat a 

jogszabályokat, melyek az e llenőrzést körüJirják és meg

említve azokat a módokat, ahogy az e llenörzést szükséges

nek tartom. 

1\ belföldön élö idegenek közül utazókat, ügynököket, 

házajókat, vándoriparosokat, adomány- és könyöradomány

gyüjlőkel jóformán napról-napra látunk a községekben ; fon

tos tehát, hogy öket megfelelően e llenőrizzük, mert ennek 

hiányában pár napi vagy pár órai ott tartózkodás után 

nyomtalanul tünnek e l ,  esetleg szabályta lanságokat vagy 

visszaéléseket hagyva maguk utón. 

Alta lánosságban a legfontosabbnak a szál/adák ellen

el lenörzését tartom és annak a megakadályozását, hogy 

magánlakásol{ tulajdonosai üzletszerüen szállónndégeket fo

gadjanak. Magánlakások tulajdonosai ugyanis szállóvendéget 

üzletszerüen nem fogadhatuak, mut ez a szállodai ipar 

jogosulatlan üzése lenne, de az ipartörvényen kivül a leg

több törvényhatósági szabályrendelet is tartalmaz erre vonat

kozólag tiltó rendelkezéseket. Kivételt legfeljebb vásárok 

idején vagy más olyan alkalmakkor ismerlink, mikor a 

szállodák befogadó képessége nem e legendő és a hatósá

gok kivételesen erre engedél!)t adnak. ! Iy esetbell is köteles 
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Szüret a medgyesházai örsön. 

azonban a lakástulajdonos a nála megszállt idegent, az 
előljáróságnál bejelenteni. 

Attérve a jogszabályok ismertetésére, a megrelldelések 

gyüjtését szabályozó 1900. évi XXV. t .  c.-ből indulok ki.  

A hivatkozott t .  c .  1 .  §-a ugyanis a következöket tar
talmazza : .1\.z 18811. évi XVII. t. c. 50. §-ának azon ren
delkezése, melynél fogva minden iparosnak joga van ugy 
saját, mint m ások készitményeire nemcsak lakhelyén, ha
nem azonkivül bárhol és bármikor minták elömutatásával 
is megrendeléseket gyüjteni vagy gyüjtetni, hatályon kivül 
helyeztetik. Ennek helyébe lép azon rendelkezés, hogy ugy 
a belföldi, millt külföldi iparosok, kereskedők vagy ezek 

megbizotljai az iparos vagy kereskedő lakhelyéll kiviil -
mintával minta nélkül - megrendelések gyüjtése végett csak 
oly iparosokat vagy kereskedőket kereshetnek fel, kik üzlet
kőrükben az illető áru eladásával vagy felhasználásával 
foglalkoznak. 

Nem esik a jelen szakasz tilalma alá  kőzvetlenül az 
iparoshoz vagy kereskedőhöz intézett egyes meg rendelések
nek megbizott által való átvétele vagy teljesitése.« 

Fontos rendelkezése még ezen törvénynek, hogy az iro
dalmi és müvészeti termékeket ezen tiallom alól kiveszi, 
továbbá, hogy felhatalmazza a kereskedelmi minisztert arra, 
hogy az 1 .  §. tilalma atól kivételeket tegyen. 1\. törvény 
megszegése ezidöszerint 1 hónapig terjedhetö elzárással és 
600 pengőig terjedhető pénzbüntetéssel büntetendő kihágást 
képez. 

A 27.1I83-1901. K. M.. sz. rendelet 6. §-a tartalmazza 
az eddig tett kivételeket, szószerint a következőkben : .1\. tőr
vény 1 .  §. 1 .  bekezdésének összes rendelkezései alól a kővet
kező kivételeket engedélyezem : 

1 . a házi i parcikkekre, de csak azon feltétel alatt, ha 

a megrendelést gyüjtő a cikk házi ipari jellegét helyható

sági bizonyitvánnyal igazolj a ;  

2. a müszerekre és tudományos eszközökre ; 
3. a varrógépekre ; 
ll. a nagyobb gazdasági gépekre, mint cséplőgépekre, 

vető- és aratógépekre, mozclonyokra, lokomobilokra és gőz
ekékre, továbbá a gőzszivattyukra és m a lombere1)dezésekre ; 

5. a vil lamos erőátviteli és általános világitási és táv-
beszélő berendezésekre. 

A ll. pontban felsorolt cikkek megrendelésének gyüjté
sét a k isbirtokosokn á l  azonban csak azon feltétel alatt 
engedélyezem, ha a megrendelés a kőzségi előlj áróság által 
a megrendelési vagy szerződési okiraton hitelesittetik.« 

1\. 7. §. pedig a kővetendő elj árásról intézkedik eszerin t :  

.Előzetes letartóztatásnak csak a z  1880. é v i  38.5117. szám 
al att kelt belügymin iszteri rendelet liII. §-ában érintett azon 
esetekben van helye, ha az alapos gyanuval terhelt egyé
nek rendes lak- vagy tartózkodási helyet nem igazolhatnak, 
ezekhez az átutazásban levő i gazolvány nélküli külföldiek 
is számittatván ; vagy ha

' 
a szökést megkisérlették vagy arra 

határozottan felismerhető e lőkészületeket tettek. 

El ítélés esetében a minták elkobzandók és ha értéket 
képviselnek : elárverezendők.« 

Összegezve mindezeket : "Iparosok és kereskedők lak
helyükőn kivül megrendelések g yüjtése végett a lakosságot 
általában nem kereshetik fel. Kivételt csak a z  irodalmi és 
müvészeti termékek, továbbá a rendeletben felsoroltak ké
peznek. 

1\. fentiekkel a megrendelések gyüj tését szabályozó jog
szabályok fontosabb rendelkezéseit kimeritettiik és még csak 
annyit említek még, hogy országos vásárokon minden iparos
nak joga van ugy a saját mint mások készitmén!:Jeit árusi-
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�ani ;  azt pedig, hogy hetivásárokon idegenek mily cikkeket J�9o�ultak 

. 
á
.
rusitani, az 1887 : XVIII. t. c. alapján alkotott torvenyhatosagl szabályrendeletek határozzák meg. 

A vá�doriparok gyakorlásáról a 71 .103-1925. K. M. sz. r�del�t mtézkedik. Vándoriparnak tekintendők : a drótosok 
drotozo, foltozó munkája ,  a vándorablakosok által végzett 
beüvegezés ablakba és képkeretbe, a vándorköszörüsök mun
kája, a vándor nap- és esernyőjavitók, a vándor üstfolto
zók és a vándor teknővájók munkája. 

Vándoripart csak vándol'ipari engedély alapján lehet 
gyakorolni ;  az engedélyt az L foku iparhatóságok állitják 
kl �eghatározott vándoriparra. 1\ vándorigazolvány arcké
pes e s  a h21yhatóságnál mindenütt láttamozandó. 1\ v3ndQr
i paros segédet nem tarthat ; a saját maga által készitett 
áruk árusitására azonban jogosult. 

A h6zalást, mint alapvető rendelkezés az 1852. évi nyilt 
császári parancs szabályozza. Ennek 1 .  §-a a házalás miben
létét a következőkben határozza meg : Házaló kereskedés 
alatt az árukkal helységről-helységre és házról-házra járva, 
meghatározott hely nélkül üzött kereskedés értődik. 

1\ házalás csak engedély alapján üzhető, az engedélye
ket a másodfoku iparhatóság állit ja ki az általános kellé
keknek megfelelő magyar állampolgároknak ; a helyhatósági 
láttamozás kötelező. 

1\ fenti szabályzat 16. §-a alapján kifejlődött gyakorlat 
szerint a házaló kereskedő az árukat helységről-helységre 
bárminő jármüvőn szállithatja, de azokat házról-házra külön 
engedély nélkül nem viheti sem teherhordó állattal, sem 
pedig szekérrel vagy gépkocsival. 1\ házaló engedélyezés 
eseten egy segéde t tarthat. 

1\ házalással kapcsolatban még megjegyzem, hogy a 
H.26l1-1928. K. M. rendelet tiltó rendelkezése folytán 1929. 
évi j anuár l -től férfi és fiu ruhákkal házalni nem szabad. 

Az adománygyüifésf általánosságban a 6189-1923. B.  
M.  sz. rendelet szabályozza. 

E szerint az adományok gyüjtéséhez belügyminiszteri 
engedély szükséges, m;!1yet a gyüjtő a rendőrhatóságoknak 
és az előljáróságoknak bemutatni tartozik. 

Külőn csoportot képeznek a könyőradománygyüjtők, akik 
szemben az előbbiekkel, saját céljaikra gyüjtenek. 1\ könyör
adománygyüjtést (koldulást) a 81 .000-192/j. B. M. sz. ren
delet szabályozza. 1\z engedélyt általában a törvényhatóság 
első tisztviselője ( alispán, thjv. polgármestere) állit j a  ki 
legfeljebb 6 hóra ; kivételesen a belügyminiszter több th. 
területére. 1\z engedély ugyancsak láttamozandó a helyi 
hatóságokkal. 

1\ fentiekben ismertetett jogszabályok csaknem kivétel 

nélkül azokra vonatkoznak, akik megfelelő igazolvány birto

kában a lakosságot házról-házra járva felkeresni jogositva 

vannak ; nem merülhet ki tehát a tevékenységünk abban, 

hogy igazolványaik rendben vannak-e, hanem puhatolnunk 

kel l  az irányban is, hogy tényleges ténykedésük az igazolttal 

megegyezik-e. 

1\z államellenes tanok és izgató röpiratok terjesztésére 

kétségtelenül a személyes érintkezés a legalkalmasabb és 

akkor, amikor gyakran olvassuk, hogy kommunista szerve

zeteket lepleznek le, éberen figyelnünk kell különösen az 

előttünk ismeretlenekre, az idegenekre. 

1\ kuruc sereg folyókon való átkelés�ez, ha . �legendő 

erenda és deszka nem állott rendelkezesre, no,,:enyekbol 

font és náddal megtöltött hajókat használt. Károlyi Sán�or 

kuruc tábornok Erdélyben készittetett hajókat, amelye et 

kocsikon szállitottak le a Dunához. ft bányavároso� �
á
�er�� 

rs�e���mr��h��t 
a 

é�t;��tJt t:�in�het�a�am
r��i .. ����eregben 

18/j,3-ban rendszeresitett vasbádog pontonok elodJeul. 

Olasz kikölövárosok 
bűnözölanyái. 

Irta: ERNST ENGELBRECHT bűnügyi rendörbiztos 
(Berlin). 

�assan, méltóságteljesen uszik a .Franko Fassioc, me ly 
ben�unket Bar

.
celónából Olaszországba szállit. Két napig 

tarto ut. Csodalatosan szép kétnapos májusi utazás, mel!Jet 
nemcsak 

.
a kedvező időjárás, de kitünő élelmezés, figyelmes 

klszolgálas és más szeretetreméltóság�k is kellemessé tették. 
Génua kikötőjébe érkeztünk. Indiai és délamerikai utakra 
kés�en álló oceánjáró hajóóriások mellett haladunk el, mig 
derek hajónk az öbölnek vámvizsgálatra fenntartott részé
ben kiköt. Karabinerik, fascista járőrök és vámhivatalnokuk 
gondoskodnak arról, hogy a kiszállásra szolgáló hidat ne 
tolják idő előtt hajónkra. Csak miután utleveleinket, papir
jainkat a vámőrök gondosan átvizsgálták és rendben talál
ták, csak akkor gondolhatunl{ a hajó ,elhagyására. Meg
elégedetten, vidáman szál ltam ki Génuában. Mielőtt utamat 
megkezdtem, kissé féltem a tengeri betegségtől, melyre a 
haditengerészetnél töltött szolgálati időmből nem szivesen 
emlékezem vissza. De semmi ! 1\ggodalmam alaptalan volt. 
1\z ut szépen, minden zavaró kellemetlenség nélkül folyt le. 

Genuát, mint különösen érdekes várost, már régebbi 
utazásokból ismertem. Mindig tetszett és feltünt a rend 
és fegyelem, mely a legutolsó évekban még inkább gyökeret 
vert, ugy hogy a kikötő . közlekedési és bünügyi rendőr
ségének munkájáról csak a legnagyobb elismerés hangján 
lehet nyilatkozni .  A. Mussolini rendőrség sok rendszabály t 
léptetett é letbe, melyeket a közönség eleinte fölöslegesnek, 
nevetségesnek talált, később azonban azoknak szükségszerü
ségéről és hasznos voltáról mindinkább meggyőződött, ugy 
hogy must a rendőrségnek, különösen a közlekedési rendőr
ségnek uj és sokféle rendszabályai a publikum körében a 
legnagyobb megértéssel találkoznak. Ez pedig sokat jelent az 
olasz lakosságnál, először mert mindenféle ujitást idegen
kedve, ellenszenvvel fogad, másodszor, mert nincs nagyon 
hozzászolctatva sem utcai fegyelemhez, sem engedelmesség
hez. 1\ hatalmas hegyek által három oldalról övezett város 
utcái oly keskenyek, hogy a baleseteket csak a legnagyobb 
utcai fegyelemmel lehet elkerülni, azaz helyesebben azok 
számát lecsőkkenteni. »Gyalogjárók balra !c Ily feliratu táb
lák figyelmeztetik a járókelőket, kiknek azután nem kell 
félniök, hogy hátulról jövet egy jármü elgázolja, mert 
minden jármüvel szemben találkoznak. Karabineri j árőrök 
látják e l  mindenütt az utcákon a közbiztonsági szolgálatot 
és külön közlekedési rendörség szabályozza a forgaImat és 
őrködik az utca rendje felett. A. nagykiterjedésü kikötő
negyed különösen érdekes az idegen számára. ll. legtarkább 
matróznéppel találkozik itt az utas, négerek, franciák, spa
nyolok, törökök, kinaiak, amerikaiak, görögök, németek és 
angolok, mindenféle nemzetiség találkozik itt össze. ll. szám
talan söntés, az azokban folyó játékok megfelelő módon 
gondoskodnak a világ minden tájékáról összeverődött hajó
sok szórakoztatásáról. Különösen a kártyajáték az, melyre 

ezek az emberek csaknem mindig kaphatók. 
1\z olasz rendőrség »squadra mobilec-jének sok dolgot 

ad ez a kikötőnegyed. 1\ squadra mobile parancsnokával 

még legutóbbi látogatásom alkalmával megismerkedtem és 

cz volt szives a genuai bünözésl viszonyoknak egyes adatait 

rendelkezésemre bocsátani és az ő engedelmével résztvettem 

egy portyázáson is, amely Genua bünözőtanyáin vitt keresztül. 

1\ rendőrségnek a bünözővilág ellen folytatott harcában itt 

igen nehéz helyzete van. A. kikötőnegyed szük, kacskaringós 

kis utcái kitünő menedék és buvóhelyet nyujtanak a söp-
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redék számára. A söntések, bodegák, melyekben a tintahal 

o l lólábaitól kezdve minden - különösen Itáliában kedvelt -

halkülönlegesség kapható, intenziv felügyeletet, gyakori ellen

örzést igényelnek a rendőrség részéről. Bünügyi vonatko

zásban Genua is igen hason lit a többi nagy kikőtővárosokhoz, 

mint külön legességet a genuai zsebtolvajlást lehetne meg

emliteni. A zsebtolvajok száma nagy, hi hetetlen ügyességgel 

dolgoznak és ez a legnagyobb veszély, mely ugy itt, mint 

Barcelónában és Nápolyban a Földközi -tengeren utazót 

fenyegeti. E téren a bünügyi rendőrségnek minden gondos 

elháritó munkája mellett is ,  csak nagyon kevés, jóformán 

semmi az eredmény. Ezzel szemben az utcai rablótámadások, 

melyek 1922 '23-ban az utcák biztonságát a legnagyobb 

mértékben veszélyeztették, tetemesen lecsökkentek. A birósfig 

által kiszabott sulyos büntetések gátat em·eItek a gyakori 

rablótámadásoknak. A törvény megadja a rendőrségnek azt 

a jogot, hogy büntetett elÖ<lletü, söt csak gyanus egyéneket 

is szigoru rendőri felügyelet alatt tartson. Ezeknek a fel

ügyelet alatt tartott egyéneknek éjszakánként nem szabad 

szállásaikat elhagyniok s ennek a rendelkezésnek betartásá

ban gyakran megismétlődő szigoru ellenőrzést gyakorol a 

rendőrség. Nőtlen büntetteseket még arra is kötelez a rend

őrség, hogy állandó felügyelet alatt álló tömegszállásokon 

lakjanak, ahol egyébként tiszta és jó elhelyezést nyernek. 

Ezen nem egészen önkéntes szál lóvendégek mindegyike kap 

egy ágyat, szekrényt, asztalt és egy széket. Rendszerint 

30 körül van azoknak száma, kik egy közös teremben 

nyernek elhelyezést. Amit nappal csinálnak, az nem érdekli 

a rendőrséget, csak éjszaka, tehát abban az időben, �mikor 
a legtöbb betörést és más nagyobb büncselekményeket kö
vetik el, kell a szálláson tartózkodniok. Külőnösen sulyosak 
azok a büntetések, melyeket azokra szabnak ki ,  akik a 
felügyeleti, i l letve el limőrző szabályok ellen vétenek. Leg
több esetben már a legcsekélyebb engedetlenség több évig 
tartó kényszermunkára itélést von maga után, a Földközi
tenger valamely szigetére. Ezektől a kényszermunkával járó 
számüzetésektől pedig a bünözök rettenetesen félnek. Ott II 
magányos, rendszerint sivár szigeteken különböző munkákat 
kell végezniök és a világtól teljesen el vannak zárva. 
A bünözök ezeken a szigeteken magukra vannak hagyatva 
és a lehetőség egy i lyen számüzetési szigetről megszpkni ,  
nagyon csekély. E ltekintve attól, hogy a szigeten semmiféle 
vizi jármüt nem találnak, állandóan itt állomásozó őrna
szádok is őrzik az elitélteket. 

Messze künn, a város keleti részén van a központi 
fogház, melynek megtekintéséhez külön igazságügyminiszteri 
engedély kell. Abban a pillanatban, amikor a fogházigazgató 
irodájából kilépek, érkezik a fogház udvarára egy uj fogoly
szállitmány. A csukott kocsiból nők, férfiak vegyest ugrá I _  
nak k i ,  d e  Vannak olyanok is, kik nehéz láncokkal vann.ak egymáshoz vasalva. Legutoljára Szófiában láttam igy 
osszebllincselt, összevasalt  embereket, a bombamerénylet tet
teseit, i l letve értelmi szerző it. 

Nápoly nem sok ujat nyuj tott bünügyi tekintetben. A 
bünözök központja itt is  a kikötőnegyedben van, mely 
rosszagu, homályos utcáival a Piazza del mercato körül 
terül el. Ez a városrész egynémely helyen annyira tisztát
lan, hogy az utcák egyik o ldaláról a másikra átmenni 
valóban elszántságba kerül. Már a déli órákban denevérek 
röpködnek a sötét utcákon és kimerészkednek még a szé
les, főbb utvonalakra is. Itt is, mint Genuában, bizalmatlan 
külS�jü oduszerü lebuj ok váltják egymást, belsejükben a 
szegenyek legszegényeibjei, Nápoly páriái. Az utcákról mere
dek, kisértetiesen sötét lépcsők vezetnek a lakóházakba. 
A lakók családi élete rendszerint az utcán z aj lik le, azok
ban az utcákban, melyekben mindenféle ételhulladék, szemét 

kibirhatatlan büzt terjesztenek. Ez a nápolyi kikötő vidék 

a bünözővilág tanyája és megfelelöen Nápoly nagyobb lakos

sági arányszámának, a bünözők is nagyobb számban van

nak itt képviselve, mint Genuában. Itt tanyáznak m2g ma 

is, mint évszázadokkal ezelőtt, a .Camorrának«, ennek a 

félelmetes bünszövetkezetnek ivadékai, mely nemcsak Olasz

országban, de a királyság határain tul is rettegésben tar

totta kiterjedt ország r2szek lakosságát és hatalma, jelen

tősége uralkodókéval vetekedett. 

Utmutatás a "Távolsági 
kímutatás" szerkesztés éhez. 

Irta : CZEGLÉDY JENŐ százados. 

Bár e kérdés nem ala pvető fontosságu, mégis ugy vélem, 
hogy nem árt az őrsparancsnokoknak egy kis utbaigazitást 
adnom, mert eddig i tapasztalataim szerint a távolsági ki
mutatások szerkesztésénél sok hely�n nehézségekkel küzdenek. 

A t<ivolsági kimutatások lényegével stb. nem óhajtok 
foglalkozni, mert az ide vonatkozó összes rendelkezések a 
Szut. 32. §-ában s az ezt ki egészitő 5. m ellékl�tében f21 -
találhatók. Az alábbi akban csupán arról akarok röviden 
megemlékezni, mik szükségesek ahhoz, hugy egy, örsparancs
nok a Szut. rendelkezései a lapján pontos: és tökéletes távol
sági kimutatást szerkeszthessen, �lkerülve az esetleges siker
telen próbálgatást s eredménytelen kisérletezést. Ismétlem, 
a Szut. idevonatkozólag minden lényegeset megmond ; én 
csak olyasmire térek k i ,  melyek a kimutatás technikai össze
á l litására vonatkoznak s mely�kre a Szut. részben tömör
ségére, részben pedig arra való tekintettel nem ir elő, 
mivelhogy az ilyen részletkérdések megoldását az egyes 
örsparancsnokra bizza. 

Tehát kezdjük legelől. Az 1 :  75.000 méretü részletes 
katonai térképen megállapitjuk az örskörletnek azokat a 
tereptárgyait, amelyeket a rendszeres portyázásba be kell 
vonnunk. 

A tereptá rgyakat fekete tintával, helyesebb azonban ha 
fekete tussal aláhuzzuk, még pedig ugy, hogy ez az a l á 
huzás a térképen szereplö helységnevekkel egyirányban ha
ladjon. ( Párhuzamosan a terkép felső és alsó szélével . )  
Ha olyan tereptárgyak is vannak, melyek a térképen nem 
szerepelnek, ugy azokat csinos apró irással, tussal a tér
képbe beirjuk s ugyancsak aláhuzzuk. E lvül szolgáljon, hogy 
csak azon községek, tanyák, stb. legyenek aláhuzva, amelyek 
tereptárgy ak. Ha ez nincs igy, akkor nem tudunk kiiga
zodni az örskörlet tereptárgyai között. A. beirt tereptárgyak 
neve.i mellé, a valóságnak megfelelöen, a katonai egyez
ményes jelek figyelembevételével, a tereptárgyakat be is 
rajzolj uk. ( A  távolságok lemérésénél fontos.) Az egynevü 
tereptárgyakat római számokkal megszámozzuk. ( Pl. Kiss 
L, II . ,  Kovács L, I l ., stb. tanya.) Ha e számozástól eltekin
tUnk, akkor sem a térképen, sem pedig a kimutatásban 
az egynevü tereptárgyak között kiigazodni nem tudunk, 
ami örökös zavart okoz. 

Mikor ezzel készen vagyunk, elövesszük a kimutatás 
ürlapját s a megfelelő rovatokba ( Lásd Szut. 5. minta) 
a tereptárgyak neveit beirjuk. Fontos, hogy a térképen 
szereplő tereptárgyak, valamint a kimutatásba ( ugy, a függé
lyes, mint a vizszintes rovatokba) felveW tereptárgy elneve
zések, betüről-betüre egyezzenek. Kimutatási ürlapok külön
böző nagyságban kaphatók. (50, 75 tereptárgy részére.)  
Olyat vásároljunk, melyik az örskörlet nagyságának meg
felel, kis örskörlet részére, hol 20-25 tereptárgy van, ne 
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. �agy nyomtatványt. Annak bekeretezése s üvveggel valo e llatasa ( igy megóvhatjuk a beszenyezéstö l )  f" I "  l költség. o os eges 
M!után a tereptárgyakat bevezettük, kezdjünk hozzá a távolsagok klSZá�i t�Sához. ( SzuL 245. ponL) Itt ügyeljünk arra, ho�y a

. 
kozsegek templomait61 mérjük a távolságok�t .

. 
Tehat m i ndIg templomtól-templomig, ha pedig nom kozseget ' "  k kk 

-
. 

m erun , a or a tereptárgy egljezményes jelétöl a ::reptargy egyezményes jeIéig. Tehát nem a község szélétol, I l letve nem a tereptá.rgy nevétöl stb. Helytelen továbbá az IS, ?a toronyiránt, vagyis légvonalban. mérÜTIk. A távolságoknal a legrövidebb j árható utak jönnek tekintetbe. 
.. A 

.. kimutatás jobb alsó sarkába a feltÜTItetett »Vasuti osszekotte
.
�éssel . nem .. biró szomszédos örsállomások. helyett 

fel kell tuntetm az osszes szomszédos örsállomásokat, mivel 
a Szut. megjelenése után életbelépett 45.950/eln. VI-c. 1928. 
számu beIügyminiszteri körrendelet ( Lásd 1 928. évi 15. számu 
Csendörségi Közlöny t) ezt irj a elö. 

A »Megjegyzés« rovat a ) ,  b )  stb. pontjai alá azon 
tereptárgy akat vesszük fel, melyeknek az örsállomástóU vagy 
szomszédos tereptárgy tól való közpetIell megközelitése nem 
lehetséges, vagyis midön kerülö uton tudjuk azt a terep
tárgyat elérni. Ezeket az a ) ,  b )  stb. j elzéseket igen célszerü 
a kimutatás számad atai között piros tintával bekarikázni, 
mert enéikül a kérdéses tereptárgyak távolsági adatait -
különösen nagy örskörletben - nem tudj uk{ a sok számjegy 
között megtalálni. 

Sokszor tapasztaltam, hogy egyes örsparancsnokok a 
.Leportyázásra szükséges idö pihenövei együtt. rovatba egyes 
nagyobb, népesebb tanyáknál, szö löskerteknél stb. portyázási 
idöt tüntettek fel. Ez elj árás a Szut. 243. pontj ával ellen
kezik, mivel e p ont szerint csaki� község és ipartelep lepor
tyázására szabad külön i döt feltüntetni ,  más tereptárgynál 
tehát nem. 

Nem lehet felvenni külön portyázási idö� továbbá annál 
a községnél sem, amelyiket a Szut. 247. pontja értelmé
ben az örsparancsnok két esetleg több' helyi örjáratba osz
totta be. Ezek rendszerint nagy kiterjedéssell vagy szétszórt 
jelleggel biró községek, melyeknél sem a z  örj áratok idö
tartamát, sem a távolságokat pontosan megállapitani nem 
lehet. Legcélszerübb, ha ezeknél a községeknél (melyek 
leginkább a nagyobb örsállomások) a távolsági kimutatás 
megjegyzés rovatába feltüntetjük, hogy .külön helyi örj árati 
beosztás szerint portyáztatik • .  Ebböl mindj árt látható, hogy 
portyázási idö miért nincs feltüntetve. Ilyen községeknél 
az örsparancsnok által megállapitott helyi örjárati beosztást, 
a folyó évi 45.264/eln. VI·-c. 1928. számu beIügyminisz
teri körrendelet értelmében ( Lásd 1928. évi 5. számu Csend
örségi Közlöny t) a jegyzékkönyv.ecskékbe kell bevezetni ,  
melyek alapján az elöirt örjáratokat a kivezényelt j árörök 
annyiszor porty ázzák le, ahányszor az a megállapitott idö 
alatt lehetséges. 

A távolsági kimutatások helyes szerkesztése igen fon
tos. Az egyes tereptárgy ak helytelen s nem a fenti elvek 
szem e l ött tartásával való kiszárnitásának az lesz az ered
ménye, hogy a j árőr az elöirt utvonalat a rendelkezésre 
álló idö alatt vagy nem tudja leportyázni vagy pedig 
tulsok fölösleges ideje marad. 

Most, m idön az átszervezés folytán az egyes őrsparancs
nokságok terül etben megnagyobbodtak, vagyis midön az uj 
távolsági kimutatások e lkészitése idöszerü, azt hiszem, hozzá
j á rulhattam egyes kételyek eloszlatásához. 

�������������������O 

A sors nehéz, mél/at/an szenvedést 

Csak a magas, nemes lelkeknek ad. 
Tompa. 

CSENDŐR LEKSZIKON. 
162. Kérdés. A tettes tlzleti összeköttetésbell vall a sér

f{!ttel. Az �sszeköttetés folyamáll a sértett kiilönféle fizeté
seket te[,leslt a tettes részére. E fizetésekről a tettes lIyugtát 
a�. Kés�bb a tettes a sértett üzleti telepéll megvesztegeti a 
serfelt Irodaszolgáiát, mire ez el/opia II sértett birtokáball 
lepő lIyllgtákat és átadia a teflesllek. A tettes erre felszótitó
{�ve{et ir a sértetfllek a birtokába illtolt Ilyllgtákoll lel'ő 
osszegek megfizetésére. A sértett, bár emlékezik a fizetés 
téllyére, a nyugták hiállyában Ilem ak'll" pereskedlli, hanem 
uibál Ilifizeti a már egyszer kifizetett tartozásait. MilI' bűll
cselekméllyt követett el a tettes? A1ikéllt alakul a '  szolu(/ 
bŰllvádi felelőssége? Melyik helységet kelL a büncselekmé;' 1' 
I{!lkövető helyéIlek tekill/eni: a tettes pagy a sériett lak

'


helyét? 
Válasz. A tettes elhatározta, hogy a. sértettöl ismételten 

követeli a már kifizetett tartozást. E fel lépésének roganatát 
csak ugy remélhette, ha a sértettet megfosztja a tartozás 
kifizetésén2k bizonyitékaitól. Ezt e l  i s  ért;! a szolga meg
vesztegetésével, mert ez el lopta gazdájától a nyugtákat és 
átadta neki. A tettes erre elküldte a más városban lakó 
sértettnek a felszólitó levelet. Számitása az volt, hogy a 
sértett vagy homályosan emlékszik arra, hogy fizetett s a 
nyugtákat nem találva belenyugszik a követelés jogosság ába ; 
vagy pedig emlékszik j ó l  a fizetés tényére, de belátva, 
hogy a sértett határozott követelésével szemben a folyamatba 
teendö per eredménye kellö bizonyiték hiján rá nézve nagyon 
is kétes és ki van téve annak is, hogy mint pervesztes, 
nagy költséget fizet, lemond minden vitáról és szó nélkül 
fizet. A tettes elérte célját: a sértett ujból kifizette a már 
egyszer kifizetett tartozást. 

Nyi lvánvaló, hogy a tettest j ogtalan vagyoni haszonra 
irányuló célzat vezette. Az az eljárása pedig, hogy a sér
tett b irtokában levö irásbeli bizonyitékokat ellopatta\ s mikor 
ezek az ö birtokába j utottak, mint j óhiszemü hitelezö a 
már egy izben megkapott követelés behajtása végett fel
lépett, a sértett megtévesztésére alkalmas fondorlat volt. 
Ez a fondorlat oly hely zetet teremtett a sértett számára, 
amely a követelés hátterénzk nem ismerése miatt a lkalmas 
volt amaz elhatározás megérlelésére, hogy fiz�tnie kell. 
Fizetett is s ezzel a sértett megkárosodott, a tettes pedig 
jogtalan vagyoni haszonhoz j utott. A tettes cselekménye 
tehát csalás. 

A szolga cselekménye a lopás tényelemeit tünteti fel. 
Az ellopott okirat a sértett re nézve vagyoni értéket jelen
tett s igy semmi akadálya annak nincs, hogy az ellopott 
nyugtákat a szolgára nézve idegen ingóság fogalma alá 
vonjuk. Az tehát esetünkben a csalás tettese, aki megvesz
tegetéssei r ábirta a szolgát a lopás elkövetésére, felbujtó. 
A szolga lopása szolgálati lopás (Btk. 336. §. 7. p . )  s ezért 
inditványi j e llegü. A felbujtó ugyane cselekményért fog 
felelni, ránézve azonban természetesen a cselekmény nem 
inditványi jellegü. 

A csalás elkövetésének helye sértett lakhelye, mert a 
sértett megtévesztése és megkárositása itt következett be. 

163. Kérdés. Jogáball úl/-e bdrkillck az országlIton át
illtá mezei Ilyalal lelőni vngy más módoll elpusztitnlli? 

Válasz. A mezei nyul törvényünk értelmében a vadász
ható vadak körébe tartozik. Mint ilyetli ingó jószág a vadá
szati üzem gyakorlása folytán alapitható fölötte jogi uralom. 
A vad általában véve uratlan dolog, mert nincs senkinek 
sem tulajdonában. A vad uratlansága szabnd vagy !cnlllartotl 

állapotú lehet. Szabad akkor, ha bárki, aki rátalól és bir
tokba veszi, ezzel együtt tulajdonjogot is alapit magának 
a dolog felett. A szabad dolog elsajátitása mindenki elött 
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nyitva van. Fenntartott lesz az uratlan dolog ál lapota akkor, 

ha a foglalást ( okkupációt) nem mindenki, hanem csak 

különös e lsajátitó j ogu egyes egyének valósithatják meg 

fölötte másnak ellenben az okkupáció ra nincs felhatalmazása. 

Fennt�rtott uratlan dolog általában a vad; is, mert elejtése, 

elfogása a vadászati jogból folyó jogosultságot lövánja meg: 
A ragadozóvadak törvényünk értelmében a vadászatI 

üzemre nem jogosult földbi rtokosok által IS barmikor e l 

pusztithatók. Itt tehát a vadászatra jogosult klzarolagos 

elsajátitó igénye csorbát szenved, mert hiszen az elpuszli

tásnak szintén (okkupáció) je l lege van. ( Igaz, hogy a lor

vény viszont az ilyen elejteIt vad tulajdonjogána
.
k kérdése 

felett hallgatással siklik tova, amiből joghasonlósag, foly tan 

sokan azt a felfogást vallják, hogy az ilyen elej tett vad 

tulajdonjoga a vadászatra jogositottat i l l eti. ) 

A magyar jog szerint a szabad uratlanság foknatában 

állnak a nem vadászható természetü állások. ( p l .  mókus, ürge, 

stb. ) ,  sőt a vadászhatók is, h a  köztéren, országut�n és más 

nem magánjellegü uton tartózkodnak, de csalf. az ott tartóz

kodás i dőpontjában . 
Minthogy tehát az országut nem alakatr2sze valamely 

vadászterületnek, az itt tartózkodó vad elejtése nem va dá

szati kihágás. 

TANULSÁGOS NYOMOZÁSOK. 

Kerékpártolvaj kézrekeritése. 
Irta : ÁRKOSI GYULA tiszthelyettes. 

(Budapest). 
-Alkalom szüli a tolvaj t ! «  Valószinünek látszott. hogy 

ilyen alkalomszülte tolvaj emelte le Graf Mihály pápai lakos 
szekeréről a fia részére vásárolt vadonatuj kerékpárt is, 
amikor nevezett Sopronból hazatérőben behajtott Csapod 
l<özség korcsmáj ának udvarába, hogy fiával együtt ott meg
vacsorázzon. A korcsmárosné rántottát készitett nekik s amig 
ők vacsorának a lovak és kocsi künn maradtak a korcsma 
udvarán. A kocsiról lába kelt a bicikli nek. Amikor Graf 
Mihály ezt észrevette, hosszabb litániába kezdett, aminek 
nem akart végeszakadni keresés közben sem,. melyhez birón, 
kisbírón s éjjeliőrőn kivül csaknem a fél falut mozgósitották. 
Éjfél felé járt már az idő, a kerékpár csak nem akart 
előkerülni s akkor értesitették az őrsöt, melynek állomás
helye 8 km.-re volt Csapod kőzségtől. 

Az eset 1927. év egyik októberi napj án' történt. 
Az örs egy járőre már a hajnali órákban a helyszinre 

érkezett és a nyomozást azonnal bevezette. Megállapitotta, 
hogy a korcsmaudvar kapuját Grafék, mielőtt betértek vacso
rázni, belülről egy fával betámasztották. Az. utról a korcsma 
udvarára zárt kapu mel lett is be leh'2tett látni és holdvilá
gos este lévén, észrevehette azt is bárki,  hogy a szekéren 
egy k<>rékpár van elhelyezve. 

Járór a helyszini szemle megej tésénél sem láb-, sem 
kerékpárnyomot nem talált. mert az udvar száraz és ke
mény volt. Hosszas keresés után a j árőrvezető azon a 
helyen, ahol a kocsi á l lott, egy pléhgombot fedezett fel, 
me ly valakinek a mellényéről vagy kabát járól szakadhatott le. 
A gombot természetesen magi,hoz vette. Közben odaérkezett 
másodmagával az örsparancsnok is s ig� az ügyben négyen 
nyomoztak tovább. 

Az örsparancsnok meggyőződése az volt, hogy a tettes 
csak falube l i  olyan valaki lehet, aki megfigyelte a károst, 
mikor a korcsma udvarára behajtott s> a kinálkozó alkalmat 
felhasználva, amig azok bent vacsoráztak, a kerékpárt le
emelte a kocsiról s elrejtette. Az is nagyon valószinűnek 

lá tszott, hogy a tettest azok sorában kell  keresni, kik 

maguk is tudnak kerékpározni, mert nagyo", ritka az ol
.
y�n 

lopás, melynél oly tárgyat visz e l  a tettes, melynek kezeIese

hez nem ért. 
Mindenkit, aki azon este a korcsmábalIi megfordult vagy 

éjjel  az utcán j árt. leigazoltatott a járőr, de nem tudott 

a tettes nyomára a)<adni. Az egész községet bejárták a 

nyomozó csendőrök, nem lelik-e fel valahol a könnyen fe l

ismerhető uj gummival felszerelt kerékpár nyomát, minden 

fáradozás azonban hiábavalónak bizonyult s 2'1 óra eltelte 

után még mindig eredmény nélkül ál lott a járőr. 
Hogy az eredménytelenség mennyire bánthatta mind 

a négy csendőrt, azt könnyen el tudják képzelni csendőr
bajtársaim, kik hasonlatos bosszantó helyzetet m á r  átéltek. 
Szinte maga előtt látja ilyenkor az ember a tettes vigyorgó 
ábrázatát, aki magában - látva négy csendőr hasztalan 
erőlködését - j ó l  mulathat. 

Az örsparancsnok j á rőrvezető előtt felvetődött az a 
gondolat, vajjon nem kellene-e a tettest mégis másutt, 
talán egy más községben keresni ? Ezt a gondolatot azon 
ban hamar elvetette, mert éppen a lopás körülményeit 
szem elött tartva, a tettes tsak falubeli lehetett, aki a 
kerékpárt elrejtve, várja amig a nyomDzást beszüntetik, 
hogy azután nyugodtabban értékesithesse valamely városban. 

Igaz, hogy a
' 
faluban minden gyanus egyént kikérdeztek 

és megfigyeltek már, igaz, hogy végigjá rták már a község 
minden utcáját, megtekintzttek sok udvart és. szérüskertet, 
anélkül, hogy a tettes nyomára akadtak volna, de viszont 
az is igaz. - mondDtta magá ban. a j árőrvezető örsparancs
nok - ha a tettes csak fa!ubeli lehetett, akkor annak és 
a kerékpárnak mégis csak itt k e l l  lenni a községben, tehát:  
keresni. tovább keresni, ha  nem huszonnégy, de  háromszor 
huszonnégy órába is kerül a dolog ! Ami nem vezetett 
eredményre első izben, az sikert hozhat a második alka
lomkor. A kerékpár nem varrólü. Az első eredménytelen 
nap estéjén, szótlanul fogyasztott vacsora közben arra az 
elhatározásra j utott az őrsparancsnok, hogy az egész köz
séget ujból át fogják kutatni, még tüzetesebben, még a lapo
sabban mint első alkalommal . A másik j árőr vezetőjének 
i l y  értelem bim adta ki rendelkezéseit, melyek értelmében a 
falut két részre osztva, másnap hajn al.ban nekifogtak ismét 
a keresésnek. 

Az örsparancsnok m e l lett mint j árőrtárs, egy egzszen 
fiatal csendőr volt kivezényelve, k i  - amint azt később 
bevallotta - csak muszájból. immel-ámmal vet� részt ebben 
a !<ereső mimkában, mely az ő nézete szerint reménytelen
nek, haszontalannak l átsz,ott. 

No de, mert nem ő volt a j árőrvezető s mert nézete , 
csak gondolat, nem pedig szavak a lakjában; ölthetett formát, 
a kutatás másnap reggel a kiadott utasitások szerint mégis 
megkezdődött . 

A véletlen akarta-e ugy, n em - 2 ?  - éppen ez a fiatal 
csendőr vol t  az, aki kb. egy órai keresés után a kertek 
alján unatkozva, kedvetlenü I ,  csak éppen hogy csináljon 
valamit, belerugott egy sürü hozótba és a rugás nyJmán 
megzördült valami .  Mohón, két kézzel esett most n'2ki fiatal 
bajtársunk a bozótnak. Először egy pedá l vált láthatóvá 
(ez zördűlt meg ) ,  azután a nagyon keresett e llopott egész 
kerékpár. 

(1I\ost vallotta be j árőrvezető örsparancsnoka előtt, hogy 
ha tőle függött volna, ő egészen máskíp, egészen más 
irányban folytatta volna a nyomozást és először szinte 
bosszankodott j árőrvezetője azon elhatározásán, hogy ujabb 
huszonnégy órát fognak kutatással eltölteni.) 

A j árőrvezető erre valami kis oktatás félét tartott neki 
még a helyszínen, melyben példázat gyanánt. többször e m l i 
tést tett neki fejről é s  bakkancsról. N o ,  de nem ez volt a 
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fontos, han.e� , hogy megkerült a lopott bicikli. Az örsparancsn,o k  Jarorvezetö örült, mert ez egyesegyedül az ö kitartásana� , t�relmének eredménye volt, a másodcsendőr pedig fe�ette buszkenek érezte magát, hogy akárhogy volt, akárm

.
�t volt, mégis csak ő szerezte meg (ugy kellene mondani »0 rugta ki«) a téllyleges, il, valóságos eredményt. Mert hát ( ezt m á r  megint nem mondta csak gondolta) »hiába határozott e l  akármit a tiszthelyettes ur, hiába keresünk itt akár e�y hétig is, ha én nem akado/.> rá a biciklire«. (S a fiatalok konnyen hajlanak az efféle logikára.) 

Ne térjünk el azonban a tárgytól. 
A bicikli megkerült s ugy a tiszthelyettes őrsparancs

nok, valamint fiatal járőrtársa módfelett őrültek ennek. 
Igen, de hiányzott még a tettes. 
A bozót és kőrnyéke most egy ujabb helyszinné vált, 

de a száraz füben semmi lábnyom nem volt látható és 
nem sikerült ott semmi más bünjelet sem találni. Ahogy 
azonban a közmondás tartj a :  »A baj sohasem jér  egyedül, 
ugy van ez talán az ör'ömmel, a sikerrel is. 

Mikor ez a j árőr a megtalált kerékpárt beszállitotta a 
községházára, néhány perc mulva megjelent ott a másik 
járőr is, melynek viszont egy helyen sikerült a kerékpár 
nyomát felfedezni egyik utcaajtóban, ami a gyanut az azon 
házban lakókra terelte. Igy aztán hamarosan kézre is került 
a tettes Kerekes Imre *) 19 éves legény személyében, ki 
ugyan először tagadta a lopás elkövetését, de amikor a jár
őrvezető mosolyogva elővett zsebéből egy pléhgombo� és azt 
mondta : »Ejnye Imre barátom, hiányzik egy gomb a mellé
nyéről, nézze ezt odaadnám magának felvarratni, akkurát 
olyan mint a tőbbi«. Kerekes Imre ezekre a szavakra elkez
dett hebegni és beismerte, hogy a kerékpárt ő lopta el. 

A korcsma előtt jőtt el azon az estén, amikor panaszos, 
Gráf Mihály, szekerével annak udvarára behajtott, meglátta 
a szekér tetején az uj kerékpárt, megvárta amig Graf és a fia 
bemennek a korcsmába, a kerékpárt leemelte a szekérről és 
otthon elrejtette a szénapadléson . Amikor látta azonban, hogy 
a csendőrök oly nagyon keresik a kerékpárt, félt, hogy ha 
a gyanu rá terelődne, a kutatás során könnyen meg fogják 
találni s ezért a következő éjjel kivitte a kertek alá és 
ott egy sürü bozótba rejtette el.  

Éppen ezzel árulta el magát, mert kapujuk előtt a föl
dön tolta egy kis darabon a kerékpárt s anna'k nyoma 
vezetett a tettes személyére. 

* 
� 

Mint fenti esetből láthatjuk, az elsö 21! óra teljesen 
eredménytelenül telt el s már-már azon a ponton állott a 
j árőr, hogy abba hagyja a nyomozást, mert ugy sem lesz 
eredménye, azaz, hogy a nyomozás szinhelyét máshová teszi 
át. Pedig éppen a második 2/j óra kellett ahhoz, 'hogy az 
eset kiderüljön, mert az első 2/j órában ugy a tettes, mint 
a kerékpár biztonságban volt. Ha a tettes azon éjjel ki 
nem viszi a kerékpárt, hogy máshol rejtse el, lehet, hogy 

soha sem derült volna ki az' eset. Igen helyes volt járör

vezetönek az a feltevése, hogy a lopást egy falubeli követ

hette el,  aki a kerékpárt elrejtve tartva vár, amig a �yomozó 

csendőrök eltünnek a faluból. Nagyon helyes volt es ered

ményre vezetett azon elhatározása, miszerint ujabb tüzetes 

kutatás alá vonja a községet, abból indulva ki, hogy a 

kerékpár nem olyan kis tárgy, amit nagyon könnyen el 

lehet rejteni. 
Megint láthatjuk ebből az esetböl is, hogy elke

.
dvetIen

,
-

kedésnek, csüggedésnek soha nem szabad helyt �
.
d� l.  Mmel 

nehezebb egy nyomozás, minél kevesebb nyom,. bUlljeI, tanu: 
stb áJI rendelkezésre, annál erősebben kell a nyomozo 

lelkében élni az akaratnak, amely már önönmagában fél-

sikert jelent. 

*) Tettes nevét megváltoztattuk. Szerk. 

KÜLFÖLDI CSENDŐRSÉGEK 
A jugoszláv csendőrség. 

(24. közlemény). 

5. Az örs állomáshelyén, ha több csendör egy parancs
nok alatt zárt osztagban teljesit szolgálatot, őrjárati lapot 
nem kell kiadni. 

6. Belsö szolgálatban pl. :  a laktanyában való készenlét, 
ügyelet, foglyoknak a laktanyában való őrzése, stb. nem 
irják ki a szolgálatot őrjárati lapon, hanem csak a szolgá
lati könyvben irják elö. 

7. Az örjárati lap ürlapokat - százat egy csomagba 
kötve - az örsirodában kell tartani. 

8. Ugy az őrjárati lapok, mint azok szelvényei is a 
felhasználás sorrendjében folyószámmal láttatnak el, min
den esztendöben 1 .  számmal kezdve. Ha az év végén a 
csomagban maradvány van, azt a második évben kell fel
használni, de l-es kezdöszámmaL 

9. H a  a járörnek. ugyanazt a meghagyást - kevés meg
szakitással - többször kell végeznie, a feladat végsö elin
tézéséig ugyanaz az őrjárati lap használható. 

Ilyen esetekben az örsparancsnok. a szolgálat megszaki
tását az örjárati lapon megjelöli, a megfelelö rovatokban 
»bevonult« és .elindult« szavakkal ; a bejegyzést aláirásá
val hitelesiti. 

10. Ha a járör örjárat leportyázása végett lett kiren
delve vagy ha arra kapott parancsot, hogy portyázza le 
a felsorolt tereptárgy akat, akkor a tereptárgy ak az őrjárati 
lap megfelelö rovatába vezettetnek be. Ha azonban a jár
örnek csak az általáno� hány jelöltetik meg, akkor a jár
örvezetö maga jegyzi be a leportyázott tereptárgyakat eset
röl-esetre. 

1 1 .  Annak bizonyitására, hogy a j árör az egyes terep
tárgyakat tényleg leportyázta, a járörvezetö az örjárati lapra 
feljegyzi az idöt, amikor odaért és amikor elment, vala
mint azt is, hog!] az i lletö helyen kivel beszélt. 

Ha a j árör egy örsállomáson tartózkodik, azt ennek 
az örsnek a parancsnoka igazolja. 

A községekben a járőr jelenlétét egyszerüen a község 

pecsétjével kell igazolni. (Ezen célból a község elöljáróságát 

éjjel felébreszteni nem szabad.) 
12. Az örjárati lapra feljegyzendö minden közép- és 

nagypihenö s annak tartama, épp ugy az örsparancsnok 

által foganatositott minden ellenőrzés is. . ,  . 
13. Amikor egy szolgálat teljesitését, a fogoly atadasat, 

stb. a felhiváson, megkeresésen vagy a körözésen igazol

ják, ugyanezt nem kell az örjárati lapon is igazoltatni. 
.. !lJ. Amikor a járör a szolgálatból bevonul, az ors

parancsnok az őrjárati lapot a nap és óra, valamint a szol

gálat tartamának megjelölésével lezárja. 
. ' .. . .  

15. Az őrjárati lapokat gyüjteni és az Hodaban onWl 

kell mindaddig, amig a csomagnak mind a 100 darabja 

nincs együtt ; akkor irattárba kell tenni. . 
16. Ha egyes örjárati lapokat utiköltségek elszámolasa 

céljából utazási számadáshoz kell csatolni vagy valamely 

parancsnoksághoz küldeni, akkor a szelvényen meg kell 

jelölni, hol van az, az őrjárati lap. 

V. A szolgálali kÖI/Y.'· 

(2. sz. minta.) 

1 .  A szolgálati könyv a szolgálat kezelésére és a legény

ség napi nyilvántartására szolgál. 

2. A szolgálati meghagyást az örsparancsnok (helye�es�) 

irja elö, megjelölvén a szolgálati könyv bal oldalán : a J áror 
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indulásának napjat és óráj út : az őrjárati lap folyószámát ; 
a szolgálat elnevezésé t ;  az időtartarnot és a feladatot ; s 
végül a nagy és rendkivüli pihenő - ha va.n olyan -
helyét és i dőtartamát ; ( lovas őrsőkőn fel k:1 l  tu.ntetm, hogy 
a járőr mikor megy szolgálatba gyalog es mIkor I�:O? ) .  
1\ szolgálati könyv jobboldalán a szolgálatra rendelt Jaror
vezető és a csendőrők nevei jegyeztetnek be. 

3. 1\ szolgálat egyes nemeit : »rendes«, -felszólit�tt�. é.s 
-ellenőrző. minden hónapban folyószámmal kell megjeioIm. 

Nyomozások alkalmával, ha a »rend�s« és .fel�zóli�ot:. 
szolgálat tartamát nem lehet előre tudm, a szolg.alat Ido
tartamát »szükség szerint. szavakkal kell megjeloinI. 

Igazolt kimaradásnál az őrsparancsnok az őrjárati lapra 
azt irja, hogy: .késedelme.s visszatérés igazolva«. 1\rra a z  
esetre, ha a szolgálati kőnyvbe bejegyzett szolgá latot nem 
leheteIt elvégezni, akkor az a szolgálati könyvbe ugy jegy
zendő be pl.  -3. rendes szolgálat nem teljesittetett«. Ebben 
az esetben a csendőrök neveinek rovatába az óráll száma 
helyett »O«-t kell imi. 

lj. 1\ szolgálat kivezénylésénél azokban a rovatokban, 
ahol a csendőrők nevei vannak, a »rendes sznlgálat« » R« 
betüvel, a felszólitott szolgálat »P« betüvel ,  az el lenőrző 
szolgálat -K« betüveJ ,  az ügyeleti szolgálat »0« betüvel, 
az őrségi szolgálat »Sz« beruvel stb. jelölendő meg. 

Amikor a járőr bevonul, bejegyzen dő : 
ll) 1\ járőr bevonulásának napja és órája. 
b) 1\ szolgálat neme. 
() Az elvégzett szolgálat eredménye vagy azok a körül

mények, amelyek a szolgáJat teljesitését megakadályozták, 
de csak abban az esetben, ha az nem képezte iktatás 
tárgyát. 

d) 1\ járőrnek az örsparancsnok részéről történt ellen
őrzése, hol és mikor eszkőzöltetett vagy pedig annak oka, 
hogy a járőr el lenőrzése miért nem volt eszközölhetö, vagy 
pedig, hogy a járőr az előirt időben miért nem vonult be. 

c) 1\ járőr őrjárati lapjának folyószáma. 
!) Azoknak az ügy daraboknak ( feljelentések, felhivások 

stb. ) száma, melyek erre a szolgálatra vonatkoznak. 
g) 1\ szolgálat időtartama órákban. 
6. A szolgálati könyvet az iktatókönyvbe bevezetett ügy

darabok egészitik ki,  amelyek az örs szolgálatára vonat
koznak. Ez után, az ilyen esetek, az iktatás tárgyai, amikor 
a járör megérkezik, nem irandók körül részletesen, hanem 
csak a jegyzetben kell megjelölni az iktatószámot. 

( foly tat j uk.) 

Sport. 
II csendőrség 1928. évi Hubertus vadászlovaglása. No

vember lj-én tartották meg Cegléden a csendőrség vadász
lovaglását, ami ügyes szakcvatott ren dezés és lefolyása 
tekintetében az összes eddigi Hubertus lovaglásokat maga
san felülmulta. A meghivott vendégek a reggeli és dél
előtti vonatokon érkeztek meg, a rendezőség által kiáIlitott 
kocsikon mentek a laktanyába, ahol az elindulásig gyüle
keztek. Feldiszitett udvar és lovarda várta az érkezőket, igen 
kedves látványt nyujtott a lovastanosztály uj és fejlődő ló
muzeuma és a példás rendben tartott istállók. Már ez a 
két dolog is meggyőzte a vendégekeb arról, hogy a lóanyag 
is a legjobb á llapotban van és nagy teljesitményekre képes. 
1\ lovak beosztását a lovastanosztály már előre elvégezte, 
minden résztv�vővel közölte. ezért mikor 10 óra után a 

lovakat kivezették. mindenld a neki kiosztott lóra szállt.  
Fél tizenegy óra tájban indult meg a Ijlj lovasból ál ló  
kavalkade két csoportban. 1\z első csoportban 31 lóval, ezt 
kővette a második csoport 13 altiszti lovasa. Csendes eső 
esett. m i kor a csapat elindult. 1\7. é len lovagolt Száli/ender Béla 

aLtábornagy nejével Kalál/dy Brla tábornok és Errelh Aladár 

ezredes, a m.  kir. csendőrség felügye lőjének helyettese. 1\ lakta
nyából a ceglédi -kecskeméti vasutat keresztező tőrteli ország
utra, majd onnan a szántóföldekre üget�tc a csoport. Tőrtel 
község alatt indult meg a vágtaj és három akadály után ért 
e l  egy 2 méternél szélesebb vizes árokhoz. Ezután rővid 
ügetés kővetkezett, majd ismét folytatódott & vágta a tőrteli 
csatorna meJ letti réten ; kőzben ujabb őt akadály á l lott :'lz 
utba, amiken a kitünő a l la potban levő' és az ugrómunkában 
nagyszerüen előkészitztt lovak minden nehézség nélkül ugrot
tak át. Igy érkeztek meg egy 3 méter magas és lj méter 
széles csatorn ahoz, ezt is minden nehézség nélkül atmászatták ; 
majd a csatorna tulsó oldalan fel á l litott akadályok után a 
csatornához ismét visszatérve, ennek az áthidaló vas u ti hid 
alatti szakaszán áthaladva a kőrösi legelőre célhoz értek, 
innen a meg nem szünö esöben a laktanyába lovagolt 
vissza a csoport. A vendégek a vadászat utolsó és legizgal
masabb szakaszat a cél előtt lévő vasuti töltésről nézték. 
ahonnan a rétekre mély kilátás nyi lott. 1\ terep árkokkal 
át és átszelt volt s lépten-nyomon kerültek elő egy �két 
méteres kisebb árkok. 1\z első csoport után hason ló fegyel
mezett csoportban az alti sztek lovagoltalI, min deniitt meg
tartván a távolságot. 1\ lovak kitünő ál lapotban tették meg 
ezt az aránylag nehéz és nagy teljesitményt és a legkisebb 
fáradtsag nyomait sem mutattak, amikor visszavezették őket 
a példas rendben tartott istállóba. Nl.indenki meggyőződhe
tett uj ból , hogy a lovak i1reje, teljesitőképessége teljesen 
és egyedül a szakszeru Ilezeléstől függ. 1\hol ez megvan. 
ott megvan a lovas bizalma is a lovához, mert a j ó l  ápolt 
ló sohasem hagyja cserben lovasát és azzal nyugodtan Iehe
tett i l yen telj esitményeket is elérni. mint a mostani csend
őrségi  Hubertus volt. 1\ laktanya tiszti étkezdéjében büffé 
várta a lovasokat és vendégeket s a délután folyamán utazók 
egy felejthetetlen n a p  emlékével hagyták el Ceglédet. 1\ Ceg
léden maradottak este az éjszakába nyuló kedélyes mulat
sággal fejezték be a napot. 1\ megjelent kedves vendégek 
»Csendőrség H ubertus 1 928« feliratu lovaglópálcát kaptak, 
a résztvett altisztek az alábbi értéktárgyakat kapták : JáM 
Béla th. kétfedelü dombornyomasu ezüstóra. Cegléd varos 
ajándéka, Balázs Mi/uily th. ezüst cigarettatarca, tőbbiek 
ped i g  sorra egy�egy ezüst cigarettaszipka. i l letőleg egy 
lovaglóvessző. 1\ vadászlovaglásban a fent emlitetteken, kivül 
résztvettek dr. eMMIl Béla pesterzsébeti polgarmester ur 
Hubertusaink elmaradhatatlan, kedves vendége, BallY András 
titkár ur. tovabbii dr. Vall6 J6zse! alezredes, dr. Gergely 
Sándor, Fodor György, dr. Szücs Islvál/, Haber Ferenc 
őrnagyok. dr. Halassy Károly őrnagy á l latorvos. dr. Bár
llányi Jel/Ő hadbiró őrnagy, Haraszlhy Islváll, Szilassy Lászl6, 
Zsengellér J6zse!, "itéz Baky Lászl6, vitéz Seeberg Wal/kel 
f6zse!, Orbáll Lászl6, Gartalhy Szilárd, Huber A4ik/6s, Forral' 
I "áll, Hrabár Sál/dor, vitéz Gerellcsér Jellő, Gyulay Odöl/

'
, 

Haida András, Papp László századosok. Ditrói Zoltáll, Varga 
Lászl6 gazdászati századosvk. Papp György százados á l lat
orvos, Bir6 J. Árpád főhadnagy. 1\z altiszti csoportban részt
vettek : JaM Béla, Balázs .11ihály, Kololák András, Juhász 
Imre tiszthelyettesek. TassOllyi András tőrzsörmester. Takács 
GYl/la, Orbázi Imre, Bokor Lászl6, R.odel/plliber Károly, 
Göröcs Péler őrmesterek. Bakos Islváll. Bak6 Laios és Biró 
Alldrás cSi1ndőrők. Vendégek voltak még : dr. Gergely Sán 
dorné, Lehrer Károly és felesége. Hl/ber Mikl6sl/é, Baky 
Lászl6né, vitéz Gerencsér Jel/őné, Orbáll Lászl6né, vitéz See
berg Józse!né, Fodor Györgyné, Gyulay Odönllé, Unghváry 
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Lászlóné, dr. Lábay Imre, {l! . Nyitray Géza, vitéz Molllár Istl'�n, Macs�k Peren c, Törs,!ler Kálmán századosok, Cir/llsz Öd�n g .  szazados. A mintaszerü és szakavatott rendezés e �sosorban Haber Perenc őrnagyot dicséri, aki tisztikarával faradságot nem ismerő buzgalommal mindent elkövetett h.ogy

. 
a csendőrség jóhirnevét méltóan és kimagasló telje� sItmennyel öregbitse. 

� csendőrség szerepe a Itegyeleti stafétákon, Az eszter
gomI 1 .  gyalog alosztály Esztergomban m. hó 21 -én futotta a kegyeleti stafétát. E llenfelei a honvédségi csapatban a 
3 .  és lj. kerékpáros zászlóalj és a folyamörség csapata vol
tak. Ezek közül elsönek futott be, a táv 3200 m. volt. 
Nyerte az erre az a lkalomra alapitott »vándor serleg«-et. 
Részt vett még 30 csapat. ( I ntézetek, Leventék, Sport egyesü
letek. ) 

A ceglédi 2. gyalog alosztály Cegléden 1928 október 7-én 
futotta a stafétát. ElLenfelei a ceglédi »MOVE« és a ceg
lédi gimnázium csapata volt. Ezek közül e lsőnek futott be, 
a táv 1j500 m. volt. Nyerte a .kegyeleti staféta serleget. 

A salgótariáni 3. gyalog a losztály Salgótarjánban f. évi 
október 7-én futotta a stafétát. Ellenfelei voltak : a honvéd 
kerékpáros zászlóalj és 7 levente egyesület. Az alosztály 
csapata második lett, táv 7800 m. volt. 

Ugyancsak október 7-én a tafai lj. gyalog alosztály 
Tatán futotta a kegyeleti stafétát. E l lenfelei  voltak : 3/!. ke
rékpáros zászlóalj ,  a tatatóvárosi Leventék és a Cserkészek 
csapatai. Az alosztály csapata elsö lett, táv 1500 m .  volt. 

Kegyeleti staféta Debrecenben. Debrecenben 1928 október 
28-án zaj lott le a kegyeleti staféta-verseny, amelyen egy 
csapattal a debreceni csendörkerület is részb vett. A csapat 
a befutás sorrendjében 5-d iknek , a polgári egyesü letek után 
pedig, az összes honvéd és közrendészeti alakulatok csapatait 
megelözve, e lsőnek ért a célhoz. Az elért eredménnyel a 
mult évben megszerzett .Versényi-féle« vándordijat megtar
totta s annak e z  évben is védöje lett. A csapat tagjai a 
vándordijon kivül a M .  A. Sz. Keleti kerületének ezüstözött 
bajnoki érmeit is megny erték. 

* 

T Á R O G A T Ó  
f! legkönnyebb fuvóhangszer I Saját találmány I 
Ovakodás utánzatok tól l mert mind melyek nem 
gyáramb61 erednek, silány. küIröldön készült után
zatok. Hegedük. Trombiták. Harmonika és az 
összes hangszerek és hurok legfinomabb kIvitel. 

ben szállilja az 
ELSÖ MAGYAR HANGSZERGYÁR 

STOW ASSER ki�zal��o"ri 

Budapest, II., Lánchíd u. 5. 

I KivánaIra árjegyzék bérmentve. 
Az egyedüli magyar hangszergyár at országban, 

L.�r�.s:e:nd�ó:rb:·k�n�ek�ke:d�v�ez�m�é:n�ye:s�r�é:sz:1e:tf:iz:el:é�s�I __________________ ___ 

I Több mini 33 év 6ta 8 világot uraló ered. angol 

The Champion kerékpárokat 
ElsörtlOgu Centrel, Robbin süh:es:elós varró

gépeket 20-l4 pengés haVI reszlel,re . . 
Eredeti MolobécAne francia motorkerekparo-

ket 840 pengóérl elönyös részletre. 

kerékpáralkalrészekellánnC,?�;::�e�11. nagybani, eredeti gyári árban 
külsó gummik6t 6.50. belsőkel 2.10 pen.ölől. - Kerekpárok 132 P.-Iól feliebb. 

L ÁNG JAKAB ÉS FIA kerekpár- és varr6gepn6gyke�cskedök 

Mag)'llrország legnagyobb, legrégibb és legmegbízhatóbb kerekpár üzlete 
Bada e.l, VUI., J6z.el.köral 41 . •  zám. . _ .  ' 

AJapitv8 1869-hen Árj:gyz�k 1000 képpel ingyen, de kiemelendő mlral kIVánJa. 

TISZTIKASZINÓi HIREK 
Cserélésre felajánlott könyvek. A .Tiszti Könyvgyüjtök 

Köre« ( I . ,  Szinház-u. 7. I l .  151 . )  alábbi könyveket, i l letve 
. folyóiratokat ajánlja fel cserére : 1 .  Mahler Ede. Ókori 
Egy iptom. Tud. Akadémia 1909. Budapest. - 2. Mahler 
Ede. Babylonia és Assyria. Tud. Akadémia 1906. Buda
pest. - 3. Berzeviczy Albert. Itália. franklin T.  1905. 
Budapest. - 'I. Ludendorff. Mein K riegserinnerungen. 628 l .  
Ernst Siegfried, Mil ler u .  Sohn. Berlin, 1919. - 5. Rüstow. 
1870-71.  Porosz-francia háboru. 1j95 lap. Ráth Mór. Buda
pest, 1871. - 6. v. Wertheimer Eduard. friedenskongresse 
und friedensschlüsse im XIX-XX. Jh. Ulstein. Berlin, 1917. 
- 7. Jókai Mór. A lőcsei fehér asszony.  5 kötet. Révay. 
Budapest. - 8. folyóirat. Magy. Kat. Közlöny. 1920. '1lj5 l .  
H .  M. 1920. - 9. folyóirat. Hadtörténelmi Közlemények. 
1923. '179. l. 1923. - 10. Folyóirat. Hadtört. Közlemények. 
1926. 5'16 l. - 1 1 .  folyóirat. H adtört. Közlemények. 1921. -
12. Folyóirat. Hadtört. Közleményelc 1922. 

H I R E K  
Kormányzó ur Ofóméltósága dicsérete a csen dór ségnek. 

Kormányzó ur Öfőméltósága október 26-án és 27-én, mint 
Eszterházy Pál herceg vendége, Eszterházán vadászaton vett 
részt. Elindulása előtt Öföméltósága meghagyta vitéz 
Dénes Elemér százados csornai szárnyparancsnoknak, hogy 
a csendörlegénységnek lelkiismeretes szolgálatáért legmaga
sabb megelégedése parancs utján tudtul adassék. 

Fegyverbasználat. Kovács Gergely nagykereki örsbeli 
csendőr mult hó 28-án Bedöháza I<özségben az öt meg
támadó Alyl/n György ottani lakos ellen kardfegyvert hasz
nált. Atyun sérülése könnyebb természetü. 

Megtámadott járőr. DI/Fllez MI/OS törzsörmester és Gaál 
Aladár örmester, kántorjánosi örsbeli járórt mult hó 28-án 
az éjféli órákban Török Józse! nyirmegyesi lakos a község-

A hangszer II csendór legszebb és legolcsóbb szó. akozása 

SfernberJl �o���r!��!��ot ��d��Z!�!,,�rO 
Kérjen ingyen árjegyzéket. - Jótállásunk 8 napl próba 

Meg nem felelöért pénz vissza. 

I SZENTKÉPEK. es mindenféle feslmények részleire is k6Ph6lÓk· 1 
KÉPKERETEK EDELMANNÁL VIII, József-Jut 35. 

A Csendorségi 
Lapokban 

csak olyan teljesen megbizható cégek hirdetéseit 

közöljük, amelyektól olvasóink bizalommal vii

siirolhatnak. Annak a cégnek a hirdetését. amely 

ellen a legkisebb jogos kifogiis merül fel. azon

nal törüljük, miért is kérjük olvasóinkat. hogy 

minden felmerült panaszt velünk közölni szi

veskedjenek. 
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bcn orvul meg támadta é s  egy fapuskával Gaál őrmestert 
fcjbevágta. A. merénylet után a támadó futásnal{ eredt, mire 
Durucz tőrzsőrmester kétszer utána lőtt, de a lövések nem 
találtak. A. járör I{ésőbb a község oe n a támadót elfogta. 
A. kivizsgálás folyamatba tétetett. 

eletp1entésért jutalomdij engedélyezése. A. belügyminisz
ter ur Lipi KálmfÍll és Szollár Jál/OS szombathelyi csendőr
kerületbeli csendőrök részére egy fuldoklónak életük. kockáz
tatásával a vizből való kimentéseért egyenkint harminc pengö 
é letmentési jutalomdijat engedélyezett. 

Pályázat a csendőrség tagjai számára. A Kormányzó ur 
Öfőméltósága katonai irodájának segédhivatalában egy irnok
főmesteri hely kerül bi!tÖltésre. Ez az irnok -főmesteri hely 
a csendőrség legénységi állományu ( a lhadnagy kivételével )  
őnként jelentkező egyénével lesz betöltve, előzetes kipróbá
lás után. Feltétel : kiváló minősültség, a gépirúsban tökéletes 
gyorsaság, a német nyelvet birók, jó rajzolók, szép kézirás
sal rendelkezök előnyben részesülnek. Nőtlenek a testőrségnél 
laktanyai elhelyezésben résusü lnek. nösök lakást maguk köte
lesek biztositani . A beosztottak havi 7 pengő 20 fil lér 
müködési pótdijban részesülnek. Az a rangosztályba nem 
sorolt havidijas vagy altiszt, aki ezt a beosztást elnyerni 
óhajtja, szánd�kát jele ntse előlj áró parancsnokanak. 

II hősi halált halt rendőrök emlékmüvének leleplezése. 
A budapesti á llam rendőrség tisztivselöi kara és őrszemély
zete a vil ágháboruban hősi halált halt és a szolgálat hüsé
ges teljes itése közben vértanuhalált halt rendőrtisztviselők 
és rendőrök emlékezetére a Mosonyi -utcai laktanya udvarán 
emlékmüvet áll itott. A fehérm�rványból készült emlékmüvet, 
amelynek felső részén harctéri rohamjelenetet ábráz�ló bronz
relief, jobboldalán gyermeket gyámolitó, baloldalán p'2dig 
törszurástól összeroskadó rendör van, mult hó 28-án, vasár
nap délelőtt leplezték le. A leleplezési ünnepségen megjelent 
Scifol'szky Béla belügyminiszter, Szlral/)'{/\'sz/zv Stíl/dor állam
titkár, a honvédség részéről Kdrpáth)' KamillÓ altábornagy és 
Sch ral/Iz Odőll tábornok, Hewg-Huszáglt ,HUlIós fökapitány 

Fényképezőgépek 
prizmás látcsövek 

6-12 hónapig terjedhető részlet
iizetésre készpénzáron, ellenőriz. 
hető eredeti gyári árjegyzék szerint HATSCHEK És FARKAS 
optikai és iényképészeti szaküzlet 

B U D A P E ST, IV., Károly-körut 26. szám. 
Fiók : VI., Andrássy-ut 31. (Nagymező-u, sarok.) 

Kérjen árajánlatot I 

"CORVin" BUTORCSARnOK 
Részletre olcsón ! Dohány-utca 39. 

A közalkalmazottak bevásárlási iorrása. 

A Csend�r�égi HIRDETE' SEKET Lapok reszere _, ______ .;; __ ;;;;;;;;;;;;;;.;; 
kizáróleg Balogh Sándor hirdelöirodája 
v., Bálvány-utce 12, vesz iel. Telefon : Aut. 157-83. 

Mindennemü megkeresés ek erre e eimre intézendök. 

vezetésével a buda pesti fökapitányság tisztviselői kara, a 
csendőrséget az ünnepségen Zsclyonka Józse/ ezredes a buda� 
pesti csendörkerület parancsnoka képviselte. Tábori mise 
után Tőrök János rendörfőparancsnQk tartott beszédet, majd 
az emlékmü leleplezése után Scito vszky Béla belügymin iszter 
mondott ünnepi beszédet. A budapesti rendőrség érdemeit 
méltató nagyhatásu beszéd után a m i niszter és kisérete 
megszemlélte az emlékmüvet, amely Dilrói-Sililódy Lőrillc 

szobrászmüvész alkotása. Az ünnepség lezajlása után a m i 
niszter a Tatters a l  mögötti térségen feláll itott rendörség 
felelt szemlét tartott. 

D icséretek, A m . kir, csendörség felügyelöjéhel' átiratot 
intézett a »Magyar TOl/ril/g Club« elnöke, melyb'2n a szep
tember hó végén lefolytatott tura ut alkalmával a csendőrök
nek fegyelmezett odaadással és tapintattal párosult er�lIyel 
teljesített szolgálatáért és az előrelátó és széleskörü i ntéz
kedésekért hálás köszönetét fejezte ki .  Jelzett Club elnöke 
a csendőrség felügyelőjéhez intézett átiratában még meg
jegyezte, hogy a legénység kiváló teljesitménye és maga
tartása felett a tura összes külföldi résztvevői is  a leg
na9!Jobb el ismerés hangján emlékeztek meg. A csendőrség 
felügyelője ezt örömmel hozta a kerületi parancsnokságok 
tudomására, mert ezen dicséret testüle!ünk minden tagját 
örömmel töltheti el  s a toviÍbbi lelki ismeret;2s kötelesség
teljesitésre buzditásul szolgálhat. - A m. kir,  budapesti 
1. kerü l,et parancsnoka a miskolci kerület ál lományába tar
tozó Veréb Béla őrmestert és Zay Gábor csendört, mert 
1928. évben Gödöllőn a Kormányzó lll' O/őméltósága leg
magasabb személyének bi ztonsága körüli szolgálatot teljes 
odaadással ,  eredményesen teljesitették s kifogástalan maga
tartásukkal az őrkülönitmény legénységének jó példát mu
tattak, nyi/I'ál/osall megdicsérte. - A m .  kir .  székesfehér
vári II .  kerület parancsnoka GermlÍn Károly csendőrt, mert 
irodai segédmunkás i alkalmazásban mindenkor kiváló szor
galommal és lelkiismeretes pontossággal müködött, nyilváno 
san megdicsérle. 

Csendörségí szállító ! 
Khaki posztó, Loden, színterlő gyepju. e legerősebb 

strepáre, méterje - - -
Ugyenez "Herkules Loden" minőségben 

16'SO P 
19'50 

- lS-50 Khaki kammgarn, szinterló. tiszte gyepju -
Ugyenez extre finom ben - - - -
Csendórkalap-toU, velódi kekestolI. esek duple, dus 

25'60 

kivitelbt''l ven rektáron. lollforgótokkel együtt S'SO 

a 39 év óta fennálló és a csendiírségnél elismert , 

M Á R. E R  

egyenruházati intézetében 
Budapest, VIII., Baross-tér 9. 

a Keleti p,-udvar érkezési oldalán, a Baross-szoborral szemben, 

Telelon : Józsel 321-78. 
FIGYELEM I A legmesszebbmenö /izelésl feltélelek I 

Egyenruha-szabóságom és sapkamühelyem ti helyszinen személyes 
szakképzett vezelésem mellett működik. .. 
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Elöléptek : 1\ m .  kir. budapesti L kerületben törzsőrmes(er:é :  Hudák JáIlOS, Fil/ta I(álmán, Cs. I(ovács János és I(onczl {stván őrmesterek. Ormesterré : Szalagyi András 

Prommer Mihály, Csap6 Nál/dor, Bod6 Imre, Visl/yei Fe : 
rel/c, I(UPI {mre, Czeczon l.ászI6, Bak6 Lajos és Varrr(l 
Istl'á" lll. csendőrők. - A m .  kir. pécsi IV. kerületb� 
őrmes(erré : Pamuki J6zsef csendőr. - Ai m .  kir. debreceni 
VI.  kerületben őrmesterré : Addm Ferenc, Gábor Gyula és 
Ecsedi Lajos csendőrők. 

Házasságot kötöttek: A m. kir. budapesti I. kerület 
á l lományában : I(o�,ács Szab6 //1ihály tiszthelyettes Harsál/ vi 
Vilmával Budapesten ; Gögös Bálint örmester Fadgyas M6-
riával Szokolyán. - 1\ m .  kir. pécsi IV. kerület állomá
nyában : Szilágyi István tiszlhelyettes I(ántor /lal/ával Iga
Ion ; Lászl6 J6zsef törzsőrmester Dom Máriával Mánfán . 
I(armazsin Imre örmester Gilice Máriál'al Mánfán ; Pun a I; 
Pé (er örmester L. I(amll Juliannával Vajszlón ; Horváth 
Lajos ll. őrmester Fodor I(atalinl/al Görgetegen. - 1\ m. kir. 
debreceni VI. kerületnél :  El'I1sz( Ferenc tiszthelyettes Bittner 
Berta özveggyel NyirbéltekeJl. 

Kérelem. Páp is Lajos csendört, ki & barsmegyei Nemes
orosziban született, kéri Bártfai András törzsörmester ( Gyönk, 
Tolna m . ) .  hogy jelenlegi tartózkodási helyét vele közölje. 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. 
Olvasóink • sZive s figyelmébe ! 
Cikket nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár

kitől elfogadunk s azt kőzlés esetén megielelően hono
ráljuk. Kéziratokat Bem adunk vissza. A kőzleményeket 
kérjük az ívnek csak az egyik oldalára, lehetőleg fél
hasábosan és irógéppel vagy legalább ís olvasható irás
sal irni. Kéziratok sorsárol csak a szerkesztői üzene
tek között adunk felvilágosítást, azért kérjük mindig 
megirni, hogy milyen jelige alatt válaszoljunk. Ha jelíge 
nincs megjelőlve, a szerző nevének kezdőbetűit és lak
helyét tüntetjük fel. - A szerkesztői üzenetekben min
denkinek válaszolunk, levélben senkinek, válaszbélyeget 
tehát felesleges beküldeni. Jeligéül kérjük kisebb hely
ségek neveit választani, mert a gyakran használatos 

jo:.lig.ékből .�zár�.az� félreérté�eket cliak igy lehet elke�,!I . . - .B�tetoJogl vonatk.?zasu vagy közérdekű csendorsegl kerdesekre a Csendor Lekszikon rovatban válaszolunk. Az előfizetést kérjük pontosan megujitani mert a felszólítás költségét külön felszámitjuk. - A ho�zánk intézett le.�e!e�et így kell cimezni: "A Csen�őrségi Lapok szerkesztosegenek, Budapest I. ker., Var, Országház utca 30. szám". 
�-- '!' ------- .... ... 

Bácska. 1 .  Három hÓllapon tul tartó ideiglenes vezényles 
a Szul. 212. pont 2. bekezdése értelmében önmagától tartós 
ve,zén�léssé minősül. 2. Ha a vezénylése tartós nzényléssé 
minosult, akkor koteles a közgazdálkodásba belépni és az 
alaptökét befizetni, ebben az esetben nem kell 20 olo -kal fel
emelt napibetétet fizetnie. 3, A m. kir. követség magánsze
mélyek lakcimeinek kipubatolásiÍval nem foglalkozik. Próbál
jon annak a városnak a rendörségéhez, fordulni, ahol nagy
bátyja utoljára tartózkodott, de a levelet valakivel angol 
nyelven kell megiratnia. Jó lesz, ha egyidejüleg postakölt
ségre 1 dollárt (kb. 6 pengö) beküld. 

Csökmő. Azoknál az altiszteknél, akik ugyanazzal a 
nappal lettek ugyanabba a renclfokozatba elöléptetve, az 
elözö rendfokozatba történt kinevezés napja a mérvadó a 
rang megállapitásánál. Ha tehát Marosi 1921. évben, Turi 
pedig 1922. évben jött a csendörséghe21 és egy napon lettek 
örmesterekké elöléptetve, akkor Marosi a rangidösebb, tekintet 
nélkül arra, hogy az állományparancsban milyen, sorrendben 
következnek egymásután, mert az altiszti rendfokozatba. tör
ténö előléptetésnél a sorrend nem jelent egyuttal rangszá
mot is. 

Hargita. Az előléptetést nem lehet kérni, arra az elöljáró 
parancsnokságok hivatalból hozzák javaslatba. Az a kedvez
mény, hogy a jelenlegi örmesterek az örmesteri rendfokozatot 
átlagosan 5 évi csendörs.2gi szolgálat után érik el ,  nem 
visszamenöleges hatályu, ezen a cimen tehát Önnek nem 
lehet igénye arra, hogy hamarabb elöléptessék azért-, mert 
annakidején az őrmesteri rendfokozatot nem 5, hanem 6 csend
örségi szolgálati év után érte el. 

Hanyi. Nem az számit, hogy mikor vették fel a csendőr
séghez, hanem, hogy melyik napon vonult be, Miután pedig 
Önnek folyó é v  november hó végéve� a katonai szolgálattal 
együtt még csak 5 év, 10 hó és 27 napi tényleges szolgá
lata lesz, a 6 éves szolgálati jel csak 1929 január 3-an 
lesz i lletékes. 1\ megszakitástól való eltekintést csak nyug
állományba helyezése után kérheti, most , nem. Ak�or se� 
biztos, hogy megkapja, mert a megszakltas 10 ho�ap es 
nincsen elfogadható módon indokolva, hogy a katonai szol
gálat befejezése után miért nem j elentkezett azonnal a 
csendőrséghez ? 

Legyen takarékos,! 
Annak a csendórnek, aki 
hetenként 15 pengőt fizet, 

tavaszra vadonatu; 1929. tipusu 
• •  

motorkerék-

párja lesz ! 
.. . . b ' . l ' I k d e nem gond I Ön december l-ig előjegyeztet egy ZÜNDAPP 

A ZUND�PP mOborkere�pa\ 
t _
jSZkfz:'te he�e�k��f fizet 

eís
v 

pengőt egészen 1929 május l-ig, Az 1929 1ipusu ZÜNDAPP 
motorkerekpár!. ecem er - o ez ve 

motorkerékpárt 1929 május hó l-én 

k •  élkül hogy bármit is kellene az átvételkor fizetnie ! 
meg apJa an , .. , ' 

, ' d  ' gerőltetés nélkül egy ZUNDAPP, motorkerékpár boldog tulajdonosa lesz, A fennmaradó 
Ön ilyenforman min en anya!!

t
l 

I
�e

l ábbra is a legcsekélyebb részletben gondtalanul fizethető. 
ve e a r ov .. 

• k ' t I k '  , ér 
J ' a egy 1929 tipusu ZUNDAPP motorkere par , me ye mar meg IS -

egyezzen meg m . , ' I ' . I wi 
k ' t k' th tnk K "  . merlelőt eJ'ánlelol és előjegyzési lapol a magyarorszagl veze r <epvIse e o : 

kezte es meg e ln e o • - erJen IS , 

VIGH JENŐ Budapest, V., Honvéd-utca 2. 
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Hajós. Az országon átmenő külfőldi haj?k ki�éret tel
ügyelete alatt állanak. Az ilyen hajók s.�em�lyzetenek .�sak 
jelentkezés, erőhatalom, baleset, rossz Ido, ko�, kedvezotlen 
vizállás, hajózási szükséglet, üzemanyag v.agy . . elelem be;;zer
zése, vontatóhajó vagy vontatmán�cs�rf2 es eJ )elezés. vegett, 
de akkor is csak elkerülhetetlen szukseg esetén szabad partra 
szállania ( 13'10/192'1. M. E. sz. re.nd�let), korcsmák .vagy 
mulatóhelyek látogatása céljából tehat n�. A. p�.rtr.a szallott 
személyzet a parti község területén utlevel nelkul IS tartoz
kodhatik, a község területét azonban csa� . utlevéllel hagy
hatja el. A partraszállott személyzetet a haJo parancsnokanak 
igazolvánnyal kell ellátnia. Tekmtettel arra, hogy a hIvat
kozott rendelet a partraszállást igen sok esetben engedl meg, 
a partra szállott személyzettel szemben csak akkor leh�t tel
lépni, ha a partraszállás nyi lvánvalóan mdokolatlan volt, 
vagy ha kihágást stb. követnek el. 

S. J. II. csendőr, K�szeg. Az 1926. évi 18. számu Csend
őrségi Közlőnyben me9lelent 105 .. �97 'yI. �. 1926. szá1!lu ren� 
delet 9. bekezdése szerint az orsfozönok, mmt haztartásI 
alkabnazottak után 1 0'0 betegségbiztositó járulékot kell fI
zetni ha a kerületi munkásbiztositó pénztár ennél nagyobb 
járul�kot követel, a kerületi parancsnokság utján a munka
ügyi biróság döntését kell �iké�.ni: Jt. 21 .673 �I .  c. 1922. sz. 
rendelet érvényben van. Az orsfozonot semmIkepen sem lehet 
ipari a1kabnazottnak minősíteni, ebben a munkásbiztositó 
pénztár feltétlenül tévedett. 

Oroszlány. 1 .  Azért maradt ki, me�t a csendőrsé�nél 
jelenleg címzetes őrmesteri rendfokozat nmcsen, a . valosagos 
őrmesteri előléptetésnek pedig nem. 20, hane!? atlag. csak 
5 évi cswdörségi szolgálat a feltetele. A regl valosagos 
örmesteri rendfokozatnak ma a lIszthelyettesI rendfokozat 
felel meg, de őrsparancsnoki vizsga nélkül tiszthelyette.ssé 
senkit sem lehet elöléptetni .  2. A Szut.-nak az a rendelkezese, 
hogy az osztályparancsno.kság . altiszteknek ? heti szabadság�t 
engedélyezhet, nem azt Jelent! , hOQY . ennyl� IS kell enge.de
lyeznie. A szabadság nem Jarandosag, hanem kedvezmzny, 
amelynek mértékét a szolgálat érdeke és a szabadságolandó 
egyén érdeme szerint mindig az engedélyező parancsnokság 
állapitja meg. Altiszteknél egyébként a szabadság legmaga
sabb kiszabata évenkint néa;), csak kivételes esetben hat hét. 
A törzsőrmester altiszt. 

Mátrabegység. Az 1879. évi XXXI. t. c. 82. §-a értel
mében erdőrendészeti Itihágás esetében a feljelentést - ki
véve a 109., 110. és 1 16. §-okban felsorolt, hivatalból üldö
zendő eseteket - a sértett fél inditványára kell meg tenni. 
Az Ön által emlitett eset az itt hivatkozott törvény 95. §-ába 
ütköző kihágást képez és szintén csak a sértett fél indit
ványára üldözhető. Az, hogy az erdő a kincstár vagy magá
nosok tulajdonát képezi-e, a feljelentés módja szempontjából 
mellékes. A kincstár éppen olyan erdőtulajdonos, mint bárki 
más, azért a nyi latkozatot a kincstártól is, i l letve jelen 
esetben a kincstárt képviselő erdőhivataltól is be kell sze
rezni. 

Várakozó. Hogy a nösülési engedélynek Önnél lehet-e 
valami akadálya vagy sem, azt levele alapján nem tudjuk 
megmondani. Hogy arája a követelményeknek megfelel-e, azt 
a kivizsgálás állapitja meg ; az ön által leirtak alapján a magunk részéről megfelelőnek gondoljuk. Önre vonatkozóan is az előljáró parancsnokságok birálják el ,  hogy a fenyitése miatt részesülhet-e nösülési engedélyben. Attól függ, mikor, miért, mivel és hányszor volt fenyitve ? Ha a j avulásnak kétségtelen jeiét adja, nyugodt lehet, hogy előljáróitól csak jóakaratra számithat. 

� I) havi részletre kaphat háló-, ebédlő-, 

úriszoba- é s konyha-

l' bútort a legolcsóbbtól a leg-

drágább kivitelig. -0-

BLEIER Rákóczi-út 30. Félemelet. 

8 UTO R reszlelre 
oles6n VI., 

• 

O Budapest 3 
-ulca • 

PostáBok éB rendőrBég Bzállitója. 

Nemesócsa. Közönséges lopást �épez, me!t o lyan ingó 
dolgot tulajdonitott e l  szándékosan es  vagyom haszon szer
zése végett amely rá nézve idegen volt. 

Szép h�zám. Annak, hogy .egy törvényesen elváLt csendőr 
ujra megnősüljön, nincs semmI akadálya. . 

Pusztavacs. Névaláirása o lvashatatlan, nem valaszolunk. 
Szilas. Valószinüleg csak a j övő éy. kö�epe .!elé. 
K. I. th., Kunhegyes. 1 .  A nyugdlJ�t elvezo . ozvegy, . ha 

férjhezmegy, férjhezmenetele után e.gy. e�.en belul kérh�tI a 
nyugdijának a megváltását. A megvaltas .osszege. egyenl.o. két 
évi nyugdij és lakbér összegéveL . Az ozve.�y l!yugdIJat a 
férjhezmenés havának utolsó napjav!ll. besz1;1ntetIk. Az, akI 
nyugdijas csendőrhöz megy férjhez, feTJe h� lala esetén n�ug
dijban nem részesülhet. 2. Arra, hogy nyugallom�nyu eg.yenek 
lakbérük lekötése mellett állami kölcsönt kaphatnanak, nmcsen 
rendelkezés. 

Népsürüség. Népsürüség alatt nem azt értjük, hO!;Jy egy 
államnak hány lakosa van, hanem azt, hogy egy neg�zet
kilométernyi területre hány lakos esik. Csonkamagyarorszagon 
a népsürüség 85.9, Nagymagyarországon 1910-ben . csak 6'1.2 
volt. Csonkamagyarországon nem az Ön vármegyeJ0 a leg
sürübb népességü, hanem Eszter.gom várm�g�e ( 10'l.9) .. �. leg
gyérebb Abauj-Torna vármegye (51.0 ) .  !" vliág legsuru�beI? 
lakott állama Belgium ( 21j5) ,  a leggyerebb az ausztraiIal 
államszövetség (0.7 ) .  Magyarország a kilencedik helyen áll .  
A fentiekben a többi kérdéseire is megkapta a választ. 

Menet. A lépés hossza a katonánál és a csendőrnél is  
egyformán 75 cm. Az, hogy a csendőrnek percenkint csak 
�O lépés van e[ölrva, a lépés hosszát nem befolyásolja. 
Zárt alakulatban való menetelésnél mindenkitől 75 cm. hosszu 
lépést kell megkövetelni, mert különben nem, lehetne lépést 
tartva menetelni. Az önként értendő, hogy. kistermetű egyé
neImél a 75 em.-es lépés nem természetes, ezt pl. a Lőuta
sitás 1 .  füzet 131. pontjában foglaltak is elismerik, de -
ismételjük - zárt alakulatokban az egyenlő hosszuságu 
lépéstől és a lépéstartástól nem lehet eltérni. 

Békés. A társasági sapkára vonatkozó előirást az 1922. 
évi 120.706/eln. VI. c. 1922. számu rendelet tartalmazza. 
( Csendőrségi Közlöny 1j/1923. ) 

Tábori sapka. 1 .  Próbálja meg a Nohel Károly cég nél 
Budapest, Csányi-utca 9. szám. 2 .  Szolgálatban a töltény
táskát mindig viselni kell, akár puskával, akár pisztollyal 
van ellátva, mert a töltény táska nemi csak a töltények elhe
lyezésére szolgál, hanem szolgálati j elvény is. (Lásd Szut. 
206. pont.) 

Vásártér. 1 .  Olvassa e l  lapunk folyó évi 30. számának 
837. oldalán »Küküllőmenti« jeligére kiildött üzenetünk 1 .  
pantját. 2 .  A cselekmény a Btk. 21j3. §-ába ütköző büntettet 
képez és hivatalból üldözendő. A leány - miután még nincs 
18 éves - a hivatkozott §. utolsó bekezdése értelmében bün
tetlen marad. 

Ják. A honvéd fogászati ambulatoriumok által fog keze
lésért 1927 április 1 -étől kezdődően felszárnitható dijakat 
a 620/X. 1927. N.  J. M. számu rendelet részletesen szabá
lyozza. A honvédség kötelékébe nem tartozó katonai (csendőr) 
egyének az ezen rendeletben megállapitott dijak' kétszeresét 
fizetik. Az árjegyzék leközlésére nincsen helyünk,1 de nem is 
szükséges, mert t eljesen kizárt dolog, hogy Önne I többet fizet
tettek volna, m int amit a hivatkozott rendelet előir. Kezelés 
előtt különben is közölni szokták a. köitségeket s a kezelés
nek csak akkor fognak neki , ha a beteg a költségek vise
lésére haj landó. 

F ehérbutorok konyhák, elószobák, különleges leány 
szobák, lehér hálószobák k i z á r ó I a 

e
.
lsól�ngu HAVAS asztalosmestemél IV., Semmelwels-ulca 9 é 

mlOősegben VII., R6zsa ... utca 20. 

g 
s 

__ Fizetési kedvezmény. � 

BUTOR olcsó és jó minőségben részletre is 

n O R M A N  B É L A  
asztalos mesternél Budapest, VIn., Józsei-körut 25. 

Előleg nélkül hattól-tíz havi részletre 
sezlonok, matracok. Bergere- és szalongarniturák, ebédlő-
székek, átvetők, szönyegek, paplan ok, sodronyok. v8ságyak R É VA I, VII. kerU let, Wesselényi utca 10 szám. 
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Legény a gáton. 
- Regény ..... --

Irte : BARÉNYI FERENC (32). 
H uss Avrumot hiába faggatták. konokul tagadott va 

eg�kedvú, �itérő válaszokat adott. Sikertelen kisér
'
letez�; 

ulan belátt�k,  hogy Huss kikérdezését el  kell  halasztaniok 
a:r a  az ldo�e, amikor már a héber levelek teljes lefordi
tasa

. 
a

. 
kezukben lesz. Husst tehát Szelniczky gondjaira 

blztak es elővették Chochmetz Srult. Övele már szerencsé
sebb�k voltak .

. 
B�r ő is tagadott és mit sem akart tudni :

. 
penzhamlsltasrol, :négis még mindig annyira meg volt 

emu
.
lve, hogy Ijedteben egy párszor ügyetlenül elszólta 

l
.
�agat. Aml�o r  gyakori utazásai miatt faggatták, Czauber 

ormester t a lalomra, de meglepöen azt kérdezte töle hogy m' �olga vo�t �udapesten. Chochmetz Srult annyira �áratlanu; 
er�e a kerdes, hogy nagy szorultságában meggondolatlanul 
e l a rulta, hogy Budapesten Judovics Sulemnél járt a Dob
utca 28. szám a latti házban, szerinte, üzleti ügyben. Mes
cianszky o da lépett Polniczkyhoz és főléje hajolva halkan 
kérdezte. 

- Elöfordul ez a név a levelekben ? 
Pol niczky r ámutatott az egyik levélre. 
- Itt van a szővegb2.n két nagy betü : S. J. Ezek biz

tosan a Judovics Sulem kezdőbetüi. 
- Csakis, - vélekedett Mescianszky fölényesen moso

lyogva és egy távirati ürlapot szedett elő. K issé gon dol
kozott és aztán megirta a sürgöny t a budapesti rendőrség
nek. Megmutatta Czauber örmesternek. 

- Ezt most fel kellene adatn i .  
Czauber őrmester elolvasta a sürgőnyt és fogalmazvány 

képen lemásolta magának. Aztán Gál őrsvezetöhőz fordult 
és hal kan adta meg az utasitást. 

- Add fel ezt a sürgöny t és kérd meg <I postameste
réket, hogy nézzék át visszafelé a táviratszalagokat, hogy 
nem sürgönyzőtt-e Huss Londonba vagy nem kapott-e onnan 
táviratot vagy levelet ? Itt van az ügyészség felhivása, ezt 
mutasd meg a postán, ha esetleg vonakodnának felvilágosi

tás t adni.  
Gál örsvezető e lsietett a postára. Szerencsére egyedül 

találta Gizit az iróasztalnál és igy minden tartózkodás 

nélkül rögtön előállhatott bizalmas küldetése céljával. Gizi 

nagy dióbarna szeme melegen rámosolygott Gál örsvezetöre. 

- Hogyne tenne a posta szjvességet a csendöröknek. 

És aztán kinek tenném meg, ha nem magának, a szép 

örmesternek? - Ezt már évödve mondta Gizi, azért kissé 

belepirult, mig elmondta. 
_ Kezét csókolom, Gizike, nagyon szépen köszönöm a 

kedvességét. 
_ Ezt a sürgöny t pedig tüstént leadom, szólt Gizi 

és a távirógéphez ült. Gál  örs vezető elövette az ügyészség 

felhivását és megmutatta Gizinek. 

_ Megnyugtatására nézze meg, Gizike, itt az ügyészség 

felhivása. 
Gizi  mosolyogva hajtotta meg bájos fejét és tovább-

kopogtatva csak annyit felelt. 

_ Nem is kel lett volna, mert hát tudja, bizalom az 

ősi erényben, 

Amint Gizi a táviratot leadta visszaült az iróaszlalhoz 

és azt kérdezte. 

Melyik is az a Huss Avrum ? 

Hát ugy külőnösebben nem tudnám magának leirni 

Gizike, mert o l y a n  egyformák ezek a kazárok. Hanem 

talán ugy ráismer, ha megmondom, hogy az a szatócs, 

aki rézsut szemben lakik a laktanyával. 

_ Igen, igen, most m á r  tudom, ismerem is őkelmét, -

��:�ta
. 

Gizi nevetve és aztán egyszerre elkomolyodott. _ 

d 
Jut eszembe, hogy a multkor egy angol sürgőnyt 

a ott fel Londo��a.
. 

Meg is kérdeztem töle, ho hol 
tanult angolul. KJteroen válaszolt. Azt mondta ho 

g
k
Y

" 
böl I . . . . . '  ' gy onyv-

. gen, Igen, most mar tIsztan emlékszem. Rögtön me ke-�esem azt a szalagot. De üljön le kérem, mert elviszT az 
almom

.
at. 

.. 
Pedig én sZ2retek ám szépeket álmondani. 

Gal ors�ezetö leült Gizi mellé az iróasztalhoz. 

. 
-

.
Ig

.
�zan nagyon kedves, Gizike, hogy ilyen szives és 

farad ertunk. 
- Elösz�r is nem fáradság, másodszor ha az is volna, 

akkor .
. 
JS sZIvesen fáradok a kakastollas vitézekért. 

ErosItette Gizi mos::>lyogva és a karikábatekert távirat
szalagot kezdte kibogozni. Visszafelé olvasva huzgálta a 
paplrszalagot 

. 
és ahogy a keskeny papirkigyó mindjobban 

kanyargott, G1Zl keze véletlenül hozzáért Gál örsvezetö kezé
hez: Forró vérhullám futott végig Gizi hevesen lüktetö 
erem. Atszellemült arca halvány biborba pirult és szenvedé
lyes nagy szemében valami fojtott láz tüze csil logott. Egy
szerre felkiáltott. 

- Meg van ! Ez az. 
Gál örsvezetö arca kigyulladt az örömtö!. Elöszedte a 

jegyzékk
.
önyveCSkéjét, hogy a sürgöny tartaimát feljegyezze. 

A Jeg
.
yzekkonyvecskéböl pár szál hamvas havasi gyopár hullt 

az lroasztalra. 
- Tud angolul? - k2rdezte Gizi és sajátságos tüzben 

égö szeme a gyopárra nézett. 
- Sajnos nem. 
- }\kkor nem sokra megy ünk, esetleg hibásan jegyezni 

le .
. 
Majd

. 
inkább én lemásolom, - aján lkozott Gizi és egy 

tavlratI urlapra lemásolta az angolnyelvü sürgönyt. 
Csókolom a kezét, nagyon szépen köszönöm -

hálá lkodott Gál örs vezető és a jegyzékkönyvecskébe 
'
tette 

a sürgönyt. 
- Nincs mit, - felelte Gizi és amikor Gál örsvezető 

a kihullott gyopárt vissza akarta tenni a jegyzékkönyvecs
kébe, mélyen elpirult. Halkan akadozva kérte Gál örsvezetöt. 

- H a  igazán nagyon hálás akar lenni, akkor adja 
nekem azt a gyopárt. 

Gál örsvezetö kissé megdöbbent. de ezt Gizi nagy 

zavarában nem vette észre. 
- H a  csak nem szánta másnak? Ez esetben természete

sen lemondanék, - mondta Gizi szinte csak suttogva és 

lesütötte a szemét. 
Gál örsvezetö udvariasan meghajolt. Ogyesen apró bok

rétába szedte a gyopárszálakat és Gizinek nyujtotta. 

_ Parancsoljon, Gizike. Ha sej tettem volna, hogy oro

met szerzek vele, akkor már önként felajánlottam volna. 

Gizi örömtöl sugárzó arccal vette át a gyopárt. 

_ Szépen köszönöm, - különös tüzben égő szemét 

pi l lanatra rávetette Gál Imrér�. - Hiven megörzöm. Az ima

könyvembe teszem. Még egyszer nagyon szépen köszönöm. -

Remegve nyujtotta forró llezét Gál Imrének, aki egy cSó

kot nyomott rá. 
_ Én köszönöm, Gizike, a szivességét, hogy megllerest� 

a táviratot. Nagyon sokat ér ez most nekünk. Csókolom 

a kezét. 
_ Maj d még átnézem a szalagokat és ha találnék 

valamit, ugy rögtön átküldöm, - igérte Gizi és visszahuzta 

a kezét. A szemét l esütötte és á Imatagon nézte a kezefején 

a csók helyét. Olyan forróságat érzett ottan, mintha tüzes 

parázs hullt volna rá. Pedig nem látszott rajta semmi, 

még egy szemernyi piros folt se. Egyaránt fehér volt, mint 

az egész keze. De azért Gizi csak tovább nézte és nézte 

önfeledten még akkor is, amikor Gál Imre már messze járt. 

A községházán érthetö örömmel fogadták Glil örsveze

tőt az angol távirat másolat:ival. Mescianszky, aki jól tudott 
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angolul. azonnal nekilátott a forditásnak. A többiek élénk 
crdeklődéssel kisérték. amint egy-egy szó leforditása után 
mindjobban gyult ki Mescianszky arcán a diadalmas öröm 
világa. 

- Meg van. Most már hiába tagad Huss. Tessék. -
A forditást Czauber őrmesternek nyujtotta. - Most már 
tudjuk a nagy ismeretlen nevét és pontos lakáscimét. Rög
tön meg is fogalmazon a sürgöny t a londoni rendőrség
nek. Negyvennyolc órán belül választ kaphatunk. 

Czauber őrmester izgatottan vette kezébe a forditást. 
Gál örsvezető és Polniczky melléje álltak és ugy olvasták 
el mind a hárman Huss Avrum angolnyelvü sürgönyének 
fordítását. 

.Rappaport Chaim. London. Oldhouse Square Box lj7. 
Dohánylevelek simán kihelyezve. Ch. S. Ujabb dohány

levelekért jövő héten Londonba érkezile H. A.« 
Mescianszky örvendezve dörzsölgette a kezét. Mihelyt 

elkészült a fogalmazással átnyuj totta Czauber őrmesternek. 
- Itt a sürgöny a londoni rendőrségnek. Kérjük a 

sürgős nyomozást és Rappaport elfogását. Ha rögtön el
megy a távirat, holnaputánra már lehet válaszunk. Esetleg 
már holnap estére. 

Gál örsvezető átvette a foglyok őrzését és Szelniczky 
elsietett a távirattal a postára. Czauber őrmester és Mes
cianszky megint elővették Husst. Megkeritett távirata nyo
mán próbálták kikérdezni Rappaport felől. Bár látszott Huss 
arcán. hogy nagyon kellemetlenül lepte meg Rappaport fel
fedezése, mégis nem árult el semmit és mindent tagadott. 
A gyorsan feladott ügyes keresztkérdések mégis ellentmondá
sokba keverték. De amikor elszólásait Czauber őrmester 
feltárta előtte, kitérő választ adott vagy egyáltalában hall
gatott. Sokáig kínlódtak vele, mig aztán egyszer felhagytak 
a faggatással, belátták, hogy csak hiábavaló idővesztés, 
mert nyilvánvaló, hogy H uss egyáltalán nem akar vallani. 

Mit volt mit tenni, ismét Chochmetz Srult vették elő. 
De most ugy csinálták, hogy előbb elvitték Husst egy 
másik szobába és csak akkor hozták be Chochmetz Srult , 
amikor Huss Avrum már nem volt benn a szobában. Ugy, 
hogy nem is láthatták egymást. Ekkor aztán Czauber őr
mester, anélkül, hogy a sürgöny t mutatta volna, azt mondta 
Chochmetz Srulnak, hogy Huss Avrum már mindent bevallott. 
Czauber őrmester a sürgöny tartalmát ügyesen felhasználva 
nyomatékosan célzott rá, hogy a hamis bankókat Rappaport 
Chaim csinálja Londonban. és hogy Chochmetz Srul szállítja 
és terjeszti a hamisitványokat. 

Czauber őrmester közlése annyira megdöbbentette Choch
metz Srult, hogy ijedtében rögtön bedőlt a cseles fogás
nak és mindent bevallott. Most már könny ü volt a nyo
mozók munkája. tjszaka j ó l  kipihenték magukat és korán 
reg�el hozzáfogtak. hogy a nyomozást véglegesen lebonyo
lttsak. Huss változatlanul tovább tagadott, de most már 
nem törődtek vele, mert annyi volt már ellene a terhelő 
körülmény. hogy ennek alapján a tényvázlatot meg lehetett 
szerkeszteni. 

- Holnap már bevihet jük a foglyokat az ügyészséghez. 
Jegyezte meg Czauber őrmester, amikor a tényvázlattal 

elkészűlt. 
- Mi is bemegyünk. - vá laszolta Mescianszky. _ 

Jelentk�zűnk 
.. 

a főügyész urnál. Megbeszéljük vele, hogy 
kapcsolják ossze az egész dolgot. Mert hiszen most már 
meg van az értesitésünk, hogy a mi foglyainkon kivül a 
budapesti rendőrség is elfogta már Judovics Sulemet. 

- ts a bécsi rendőrség letartóztatta Hers SmiJt _ 
egészítette ki Polniczky Mescianszky szavait. 

• 

- Igen, - Mescianszky mosolyogva bólintott a fejé
vel aztán bosszusra vált arccal mondotta. - Csak még a 
londoni rendőrségtől nem kaptunk hirt. Pedig az a leg-

fontosabb. - Busan hajtotta le a fejét Mescianszky és 

nagyot sóhajtott. - Ugyis ez a Rappaport fogja az egész 

dolgot megneheziteni.  Mert ha el is fogja a londoni rend

ség, jó időbe fog telni, ameddig megkapjuk a gazembert. 

- Miért? - kérdezte Gál  örsvezető. 
- Azért. mert sok időbe telik, amig a kiadatási eljá-

rást lefoly tat j ák. - felelte Mesclanszky. - A magyar igaz
ságügyminiszter megkeresi az angol igazságügyminisztert, 
hogy Rappaportot adják ki a magyar büntető hatóságnak. 
Ezt megelőzőleg több fogas kérdést kell megoldani. 

Polniczky és Gál őrsvezető kérdően néztek Mescianszkyra, 
aki idegesen szivta a cigarettáját és aztán kedvetlen ül 
válaszolt. 

- Tisztázni kell, hogy Rappaport milyen állampolgár, 
aztán fel fog merülni az illetékesség kérdése. Hónapokig 
is elhuzódhatik ez az átkozott kiadatási eljárás. 

Szerény kopogtatás után, illedelmesen köszönve Vaszi 
lépett be. Rajongó szeme csak Gál örsvezetőt látta a szobá
ban. a többiekről tudomást sem vett. tppen azért a táv
iratot is, amit hozott. Gál  örsvezetőnek adta át és alá
zatosan köszönve távozott. 

Gál örsvezető a sürgöny t Czauber őrmesternek adta. 
- A londoni rendőrség válasza I - kiáltott fel Czauber 

őrmester. amint a táviratot elolvasta. - Angolul van irva. 
Mescianszky izgatottan felugrott. - Maj d én leforditom. 
I deges sietséggel fogott bele a távirat kibetüzésével. 

Szélesre kiderült mosolygós arca és szavankint hangosan 
mondta a sürgöny t, amint a fordítást leirta. 

»Rappaport Chaimot és Fischer Fischlt elfogtuk. Stop. 
Nagymennyiségü hamis ötven koronás bankjegyet és pénz
hamisítási szerszámokat őrizetbe vettük. Stop. Kérjük ki
adatási elj árás gyors meginditását. Stop. 

Scottland Yard.« -
Egyszeriben ki derültek az arcok a nagy örőmtől. Gál 

őrsvezető érdeklődve kérdezte. 
- K i  az a Scottland Yard ? 
- A londoni biinügyi rendőrség, - felelte Mescianszky 

főlényes mosollyal.  Aztán ujabb cigarettára gyuj tott és elé
gedetten dörzsölgette párnás kezeit. 

- No hát, mégis csak hurokra került az egész pénz
hamisitó banda. 

XXXVII. 

Pihenő volt. A kellemesen melengető nyárvégi napon 
odakint sütkéreztek a csendőrök az udvaron. A pénzhamisitás 
sikeresen lebonYűlított nyomozásának fáradalmait pihenték ki. 
Bömbi és Mancsi kőrülőttük hancuroztak. Mókás ugrándo
zásuk még a komoly Czauber őrmestert is megnevettette. 
Kesernye Bálint j átszadozott a mack6kkal. Egyszer csak 
leguggolt és négykézláb. rákmódra visszafelé mászott a mac
kók felé. Bömbi megtorpant, Mancsi meghökkent és mind 
a ketten megdőbbenve bámulták a csudát, amilyet még nem 
láttak. 

Fényes orrukat aggodalmasan ősszedugva tanakodtak, 
hogy mi lehet a feléjük kőzeledő fej nélkül i  szörny, ember-e 
vagy állat. Riadtan hátráltale Bömbi aztán egyszerre hir
telen elhatározással megfordult és usgyi fel a vén diófára. 
Mancsi persze utána. 

( Foly tat juk . ) 

A szerkesztésért és kiadásért felelős : 
PINCZÉS ZOLTÁN százados. 

HEU OS-nyomda Budapesten. VII., Sip-utca 3. sz. 
Telefon : József 41 3-27. 

Felelős vezető : Weitz Károly. 


